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Ektachrome 

TRA N S PAR E N CV 


Ektachrome: 

la película de los profesionales 



Es la película de mayor latitud. 

Da colores brillantes, intensos, definidos. 

Y es Kodak. Falta agregar algo más? 

Se revela con rapidez aquí, en Buenos Aires. 
En el nuevo Laboratorio Color Kodak, y 
se entregan perfectamente montadas 
y presentadas en prácticas cajas archivo. 
Sí! los profesionales y los aficionados 
la prefieren. También usted! 



KODAK ARGENTINA, LTD. 
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Desgaste prematuro? Fricción? 

Corrosión? Donde hay Shell. .. 

¡eso no pasa] 

Los lubricantes y combustibles 
Shell dan a su motor esa dinámica 
que brinda potencia y protección 
en cualquier condición de la marcha. 

Son los mismos lubricantes 
y combustibles que Megan a la meta 
con los campeones, en todas 
las pistas del mundo. 

Son los que usted necesita* 

Y están a su alcance en $u Estación 
de Servicio Shell. 

EN CALIDAD Y ATENCION... 
¡SOLO SHELL SUPERA A SHELL! 


■ • • y téngalo por cierto; vale más 
reducir la marcha que reducir la vida. 
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Adquiera la garantía y seguridad que le da 
una profesión lucrativa. 

Aproveche ahora las excelentes oportunidades que le 
ofrece CALIFORNIA AIRCRAFT INSTITUTE para su in¬ 
greso en cualquiera de nuestros famosos CURSOS! Mas 
de 5,000 alumnos recientemente graduados están dis¬ 
frutando de muy buenos empleos. Usted puede hacer 
lo mismo! 


¡Salga, del círculo vicioso! 


Termine De Dar Vueltas Entre 
Las Mismas Dificultades. 



RADIO-TELEVISION 

Usted recibe el mejor adiestramiento en su hogar bajo la supervisión de 
expertos del C.A.I. Recibe magnifico equipo que incluye: TELEVISOR DE 21 
PULGADAS, POTENTE RADIO DE COMUNICACIONES DE 7 BANDAS, LABORA¬ 
TORIO DE TRANSISTORES, MULTIPROBADOR y un PROBADOR DE VALVULAS. 



AVIACION 

HOMBRES Y MUJERES 

TECNICO DE AVIACION — Hay miles de oportunidades en la Industria de la 
Aviación, como PILOTO, MECANICO, RADIO OPERADOR, DISEÑADOR, etc. 
PERSONAL DE AVIACION - Hombres y Mujeres - Sea CAMARERO o CAMA¬ 
RERA DE ABORDO, RESERVACIOiNISTA, TECNICO DE COMUNICACIONES, 
AGENTE DE TURISMO, etc. 



IDIOMA INGLES 

Usted aprende el Idioma Inglés en su hogar fácil y rápidamente, de un 
modo natural con nuestro método de conversaciones. Hablará Inglés como 
un nativo aprendiendo paso a paso con nuestras lecciones y 34 Audiciones 
Fonográficas de palabras, frases y oraciones de mayor uso diario. También 
recibe un Juego de Barajas para que practique el Inglés juganda 



CALIFORNIA AIRCRAFT INSTITUTE 

El más famoso de América le ofrece 
adiestramiento para ganar más dinero. 


ELECTRICIDAD 

REFRIGERACION, AIRE CONDICIONADO 

Poco tiempo después de matriculado se encontrará capacitado para obtener 
magnificas utilidades en la reparación de equipos eléctricos en hogares, 
como tostadoras, aspiradoras, equipos de aire acondicionado, refrigeración, 
etc. Le regalamos con su Curso COMPROBADOR y HERRAMIENTAS, los que 
le ayudarán en todas estas labores. 


MECANICA AUTOMOTRIZ Y DIESEL 

Usted aprende todos los principios de la Mecánica Automotriz y Diesel, 
tales como Inyección de Combustible y reparación general, que puede poner 
en práctica con las HERRAMIENTAS y EQUIPOS DE COMPROBACION que le 
enviamos. También aprende a reconstruir carrocerías. Recibirá una serie de 
Lecciones Especiales que le facilitarán ganar dinero mientras estudia, 
ayudándole a pagar su Curso. 



GRATIS! 
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CALIFORNIA AlñCRAFT INSTITUTE Dept, M-l 
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Excelente Resultado del Modulo de Escape del F-l ! I 

v * t 1 . r,|>u,ant f* expulsarlos recientemente del avión caza de alas variables 
l-HIA mientras este volaba a una velocidad de casi 780 kilómetros por hora nu 

írWr/ 1 eSCend f e - 3 tiefra en módu *o escape desde una altura de más de 8420 

SSf S ¡S*? pe r canc , e a ^ no - La pintl,ra a la izquierda muestra el lanza¬ 
miento del modulo, el cual salto a una altura de unos 100 metros por encima del 

; ,V1 V" ' ' J,tr;ls arrastraba por detrás un paracaídas de estabilización La foto a 
paracaTdas ™ m ° dll, ° después de bajó a tierra mediante un gigantesco 



Modelo de Casi 200 kph 

Esta réplica de un Mirage regulado 
por control remoto desarrolló una velo¬ 
cidad de más de 193 kilómetros por ho¬ 
ra durante un reciente concurso de aero¬ 
modelismo celebrado en Hamburgo, Ale 
manía, adjudicándose el primer lugar 
entre todos. Participará en un concurso 
mundial que tengrá lugar este año en 
Dnrtmund, Alemania. 




Arqueólogos en Busca de una Ternera de Oro 


históriVa’c-i 1 ^. la ' ^ “ na ,ernera hsoh * * oro sólido «„ |„s rlllnail ,| p | 
váh^nrín a * i d ®**** encontrarla, los arqueólogos británicos , < st i, 

de buceo'tn**‘31®* C ° m ° eíJUÍp ° d f huceo * «n “Revelador’'. Se usaron los traje 
paia explorar un pozo profundo (izquierda) v el “Revelador" imilmi 

S GSITa •» «Xffi 

onr tesoros encontrados. A la derecha pueden verse algunos de los nimios míe » 

contrarios e 3í *1 3S |* a a ^°i a mas un modelo de la ternera de oro que esperan en 
, exploradores. Se cree que el tesoro fue enterrado cuando la Casa de Fía 

Wft * ,ue s,t,ada ' >0 ‘- «'¡ver Cromwcll. quien la quemó finalmente 
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Interesante Número de Magia 


Desaparece ante los ojos mismos de 
los espectadores — y todo como resul¬ 
tado de la manipulación de luces, de 
acuerdo con los creadores de este nu¬ 
mero de variedades que se está presen¬ 
tando en Europa. En la foto superior iz¬ 
quierda aparece el comediante Danny 
Rose, quien se mete dentro de una ca~ 
silla de malla metálica. Comienza a des¬ 
aparecer (izquíerda)v luego se desvanece 
por completo (arriba) durante la pre¬ 
sentación del singular número. 



TIENE ALGO DE AVION 

Por supuesto, no hablamos de 
velocidad. 

Hablamos del motor enfriado por aire. 

Un sistema de avanzada, común a los 
aviones y al Citroen 2 CV, 

El aire no se congela ni hierve. 

No hay agua que controlar, ni correas 
que se gasten, ¡ni radiador que gotee. 

Otra ventaja del 2 CV que 
ahorra muchas preocupaciones, 



Citroen 2 cv 


GRATIS! 




RECIBIRA USTED 

ELEMENTOS mientras 


APREN) 


p\e 




í> 


TACUARI237B S A' 
ARGENTINA 


Basta saber leer y escribir 
para convertirse en un ver¬ 
dadero y respetado TEC¬ 
NICO medíanle el sistema 
do onseñanza por corres¬ 
pondencia más experimen¬ 
tado en los grandes institu¬ 
ios de EUROPA Y ESTA¬ 
DOS UNIDOS. Nuestro mé¬ 
todo, único en la Argentina, 
garantiza mas y mejor 
aprendizaje desde las pri¬ 
meras lecciones. 


SOLICITO INSTITUTO PANAMERICANO DE TELEVISION 

Tatuarí 237 ñunrinji Aíma 


*<í%^ • 


Nombra 

DiroceiAn 


Ciudad o Puebla_ 


Prov. 


FX.N__Edad - - 
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LA CIENCIA 
EN TODO EL MUNDO 


Por JOHN F. PEARSON 


El terremoto de Alasita de 1964, que causó 131 murr- 
tes y fíanos que ascendieron a más rio 750 millones 
de dólares, todavía es objeto de estudio fie parte de 
los científicos gu he ni ame niales norteamericanos. Di¬ 
cen estos (¡ue el terremoto lúe el más grande que se 
ha registrado en el continente de América del Norte. 
Eue tan potente que se desplomaron montañas en¬ 
teras* dando lugar a que el lecho efe] mar se alzara 
mas de 15 metros en cierta área y que sus ondas do 
impacto crearan una nía re ja fia tan grande en el Gol¬ 
fo de México, a una distancia de más de 5100 kilo 
metros* que los botos fondeados allí rompieron an¬ 
clas. En Hito, Hawaii, a una distancia de más de 4500 
kilómetros del centro del terremoto, la ola sísmica 
(tsunami) que se produjo hizo que el nivel fiel agua 
aumentara casi 4 metros. El tsunami llegó a la Antar¬ 
tica 22 Yz horas después, moviéndose desde A laska 
a ana velocidad de casi 700 kilómetros por hora. 
(Vea el artículo sobre maremotos que apareció en 
la edición do M crtintret Popular correspondiente al 
mes de abril fie este año, pág. 20.) 

• 

I)os investigadores de la Universidad de Southern 
California lian filmado una película en que aparecen 
vistas muy ampliadas de una porción de un pulmón 
humano después de haber sido extirpado de un pa¬ 
ciente. La película, que es la primera de su tipo, 
muestra células cancerosas dividiéndose* así como las 
diminutas pestañas que hay dentro de loa pulmones 
agitándose a razón de 1000 veces por minuto, a fin 
fíe ciear una substancia mucosa de moví miento rápi¬ 
do en los tubos fie aire para desalojar materias extra¬ 
ñas do los pulmones. Este tipo de observación es 
muy parecido a lo que vería uno si pudiera echar un 
vistazo al interior de un pulmón en el cuerpo huma- 
no, ^ dicen los investigadores, Empicaron un micros¬ 
copio especial y un método fotográfico de retardo 
para filmar su extraordinaria película. 

# 

May ahora píldoras alimenticias para gusanos de se¬ 
da, creadas por científicos del gobierno japonés. Las 
píldoras experimentales* que contienen polvo de hojas 
fie morera, polvo de frijoles do soya, glucosa, levadura 
y minerales, ¡se utilizarán en substitución ríe las fin¬ 
jas de morera, el alimento favorito de los gusanos ríe 
seda. Los árboles de morera pueden ser destruidos 
por tormentas y sulri r daños a causa de las heladas 
Y sequías, haciendo que liasen hambre los valiosos 
gusanos. 

El buque Oceanograplier del Servicio Geodético y 
( ostancrn de los Estados Unirlos ha descubierto tina 
nueva área caliente en el Mar Rojo, La misteriosa 
área caliente — d finido de una hondonada en el 
lécho del mar a una profundidad de más de 1460 me¬ 
tros — contiene agua con una femperatura de 5(V- 5 (! 
(igual que d agua (aliente que sale dd grifo de una 
cocina) y tiene una concentración de sal ocho veces 
mayor que el agua riel mar normal. Esta es la cuarta 


área caliente que se descubre en el Mar Rojo, d cual, 

según so cree, es la única gran extensión de agua 
donde ocurre esto. 

• 

La población de abejas productoras de miel en Ca¬ 
lifornia esta disminuyendo, de acuerdo con un infor¬ 
me dd Servicio de Extensión Agrícola de la Univer¬ 
sidad de f aliíoniici. lia bajado mi 40 por ciento en 
uno de los condados de ese estado. Los fruticultores 
dependen de las abejas para polinizar sus plantas y 
alquilan colonias de abejas para sus huertos. Se atri¬ 
buye esta situación a! uso continuo de insecticidas. 

En San Diego, California, se está probando un mé¬ 
todo para impedír que los cantineros se queden con 
el dinero dd patrón. Se trata de un diminuto trans¬ 
misor de radio que se instala en una tapa especial 
para botellas de licor, provista de una boquilla que 
emiíe una señal cada vez que se vierte licor de una 
botella. Un receptor en la oficina del gerente regis¬ 
tra el número de bebidas que se han servido. Se usa 
una frecuencia di fe rente* para cada categoría de pre¬ 
cio, permitiendo llevar las cuentas de manera auto¬ 
mática. 

• 

Las píldoras anticonceptivas pueden dar lugar a ata¬ 
ques de apoplejía. El Dr. Morí roe Colé, del Colegio 
de Medicina Bowman Cray, en North Carolina, ha 
dado a conocer nuevos casos de esto. Ha descrito él 
cinco rasos de estos ataques en mujeres jóvenes, nin¬ 
guna de fas cuajes mostro los desordenes médicos ge¬ 
neralmente relacionados con ellas, Pero las cinco de 
ellas habían estado tornando pildoras anticoncepti¬ 
vas cuando fueron trasladadas al hospital. * Es raro 
(píe una mujer joven sufra un ataque de este tipo» 
declara d te lio medico. A pesar de que confiesa que no 
esta absolutamente seguro de (pie las píldoras anti- 
conceptivas son Jas culpables, cree que los médicos 
deben juzgar cuidadosamente el estado de salud de 
11 na mujer antes de recomendarle que tome pildoras 
anticonceplivas. No deben nunca ser recetadas a mu¬ 
jeres que Ilayan sufrido de otile rmedfi des vasculares, 
hipertensión y jaquecas* advierte éh 


May que vigilar los bancos de escoria. De ÍH) han 
eos semejantes junto a minas de carbón en Virginia, 
West Virginia y Kentucky, lisiados Unidos, 38 mues¬ 
tran indicios do inestabilidad. Durante los últimos 
'!() anos, ha habido nuevos derrumbes fie bancos de 
escoria en osos fres estados, que han causado la muer¬ 
te de 25 personas, por lo menos* fie acuerdo con YV¡- 
Mium h. Davis, fie la Oltcrnu Geológico fie los Estados 
Unidos, Se han estado realizando estudios de los ban¬ 
cos de escoria desde el desastre ocurrido en Aherlán, 
Guíes, en el mes de octubre de IWifi, ruando irn de- 
i rumbe de un banco do escoria de carbón cayó súbita¬ 
mente subte esa aldea, causándole la muerte a 144 
hábil antes. 
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CONQUISTE FACILMENTE EL DOMINIO 
DE UN IDIOMA DIFICI 

el departamento de productos especiales de 

DISCOS CBS 

ha preparado para usted 






Cuondo + 
lo> do* equipo i de 
profesorc* en lenguas 'cm 
co uní ver silorios de los Estados Un>- 
dos y cuíco de ta Argentino' acefrioíon pre- 
r arOí es fe curso, recibieron uno instrucción precisa 
que seo un nióloiJo de hoy, eloboiocto pensando en los 
d¡PS que vivimos, Y 05 ¡ lo hicieron Veamos por qué y enmo 

PASAPORTE AL INGLES es un modernísimo curso 
de idioma en; 

12 Discos del fYicior polivimlo importado, con interesóme contenido 
l>orci que el suyo seo un aprendizaje ameoo, 

I Libro de texto, explicottvo, que incluye listas descriptivas de lo- 
nélita y modismos, 

1 Diccionario Inglés-Castellano y Castellano-Inglés, especialmente 
preparado poro esta edición. 

Scró suyo en un estuche manuable, funcional y agradable que le permi - 
tiró conservaría muchos años y llevarlo dondequiera que Ud vaya. 

PASAPORTE AL INGLES es un revolucionario mé¬ 
todo de enseñanza porqués 

• Su eficacia es comprobada y la conducirá en breve tiempo al 
dominio del idioma 

O Su respaldo es el prestigio mundiol de DISCOS CBS 






1 


.«Stt4 » |W * 

£* **» 

«J**" 4 * 


* 


ENTRA PRIMERO 
POR El OIDO 

5i, esto es virio Ocurre 
con lodo* los idioma*. 
Y sin embargo, recién 
□ hora surgen lo* Mste- 
que aoti con eso 
vei dad 

PASAPORTÉ AL IN¬ 
GLES se dirige primero 
ú su oído, dnpuñ o 
tus ojos. Le ofrece doi 
imáqene* que se gra¬ 
barán en su mente sin 
censoria i uno auditivo 
y «tro visual. 

Parque r."j el más nuevo, 
el mejor y el más oc¬ 
re* i ble. DISCOS CBS 
se Id recomiendo 


Todo ésto, que es reoImente importante y seguro, Ud lo puede conse¬ 
guir ahora, e*C e peí ono I mente t al precio de sólo % 7.050 ^ contado 

Si quiere concretar su compro puede hacerlo Hoy, con sólo remitimos 
lo Tárjelo Oferta Especial que adjuntamos, marcando en ello si lo 
hará al contado o en cuotas, lo Tarjeta Oferto Especial le explico 
claramente cómo realizar la operación 


ENTERESE 
LEYENDO EN LA 
PAGINA 
SIGUIENTE 
LOS DETALLES 
DE ESTA 
SENSACIONAL OFERTA 








« s U * s 9 eoWl uV mi iW* v 
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DISCOS CBS 
le ofrece*. 



* 


pasaporte 

Al >* 6lES 



K f «2w¿y Jr 

r\o S* »* * 

E how necess*?- 
I * nd ptfMP* ^ 

proMem 18 5 

as a Swrprj 

.t » “^ e 
ArelJ ái{t 

faiTure ' 

\ spowoed 
. conruTK'n a' 

jgu. " ptr5p j 

A ntoP eT P ers g_ 



AHORA SI 
PODRA 
TRIUNFAR 
USTED 


Con un esfuerzo mínimo. Y go¬ 
zando de todos los comodidades 
de su hogar. Porque PASAPOR 
TE Ai INGLES estará siempre 
allí, con usted. En poco tiempo el 
inglés será una conquisto suya. 
Porque será patrimonio suyo un 
idioma que otrece mejores pers¬ 
pectivas económicas y grandes 
satisfacciones de orden personal. 

, I Piense que podrá entender pe¬ 

lículas sin recurrir o los textos sobre impresos, o corrí- 
prendei la lelra de una canción, o escuchar radios 
extranjeros, o leer ediciones originales, etc. I. 

Lo adopción de nuestro método de enseñanza es uno 
elección segura: lo llevará, sin lugar a dudas, al 
triunfo completo y rápido. Porque PASAPORTE AL 
INGLES le ofrece un capital inestimable: aumentar 
su conocimiento y ampliar en formo singular su hori- 
zanfe, ahora. 


+ 

+ 

+ 

♦ 

+ 

+ 

+ 

+ 

♦ 

■f 

+ 

*• 

+ 

+ 

♦ 

+ 

+ 

+ 
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jk Y ALGO MUY 
^ IMPORTANTE... 

Si Ud. lo prefiere puede 
adquirir este álbum 
excepcional en 

COMODOS 

PAGOS MENSUALES de 


$ 1 . 310 .- 


* 



RECUERDE QUE NINGUN IDIOMA PLANTEA TANTAS DIFICULTADES 
COMO EL INGLES PARA ENTENDERLO ESCUCHANDO. 

* PASAPORTE AL INGLES 

NO SOLO LE PERMITIRA APRENDER A LEERLO Y ESCRIBIRLO; 
HARA POSIBLE QUE USTED SEPA ESCUCHARLO ENTENDIENDO 


¿POR QUE PASAPORTE AL INGLES 
ES, ENTRE TOOOS LOS CURSOS POR 
DISCOS, SU MEJOR PROFESOR? 

Porque aprenderá inglés de pronunciación americana, de 

aso preponderante en eI mundo de los negados, el arte, 1 $ i n _ 
au^tnq y e| turismo. 

Porque «ri los 1 2 discos estén grabadas distintas vacas, femó» 
ning* y moscu Finas, pora que Usted — mienlrn-j aprensé*. vqya 

homUf 1 ^ > rjr d ° oídü a fuíiJrds conversadoras con mioeies y t 

Porque en ios 12 discos le hablaron personas óv distintas condi- 
ctor. Bpdal: usted las escuchara como si realmente estuviera con 
*; ■ Charlar o con el chófer de un to>a, entre el rumor del 
mo or y el bullicio de la callo; se sentiré "dl-cu tiende/' m el 
hofi de un teatro; "Ipú" de compras o ^visitará" lugares famosas. 
Porque a través de lo ? 12 discos, los frases son dichas primero 
f n tftrmo mi \y Pa«W«. poro ano tato! y fácil comprensión y 
lueoa repetidos rápidamente y «o* Afesis pro pió de una 
corriente, A.si usted «ntrenará <u oído a todo tipo 

Porque *4 DISCOS CBS guian le augura éxl*0 éft su con- 
Quista dei melles, y la puede hacyr par «ti competencia, copocí- 
dcitJ y reconocida seriedad en todo el mundo. 


* 


a > 


/! 1 


:? - r v 









CERTIFICADO OFERTA ESPECIAL ■ 

■Is • *'• • ...i. . 

Háganos llegar su pedido HOY MISMO. Aproveche las excepcionales 
condiciones qua fe ofrecemos poro poseer et FABULOSO "PASAPORTÉ 
AL INGLES". Procede de lo siguiente mortero: 

1 - Morque el cuodríto correspondiente al tipo de plan de poqa cfeqído 

V firmo CU el lugar indicado. 

2 - Corte este cupón, calóquclp cri un sobro y hágate Regar por correo 

f Ucporfamento productos Especiales de DISCOS CBS. Sarmien- 

,. 7, Cq P- I© desea puede traerle personalmente a nuestras 
oficinas. 

3 - Guarde el talón de la izquierdo para su control y recordatorio de 

las obligaciones asumidas. 

RUEGO A UDS, ME ENVIEN 

É! cxirso do idioma PASAPORTE AL INGLES, compuesto por 12 discos 
funcional trJÍÍO explicativo y el diccionario bilingüe, en su esluchc- 

DESEO PAGAR AL CONTADO Envíenme el curso, Al recibirlo me com- 
envio *° ° p ° gar * 7Gj ° — mas un pequeño cargo por gastos de 

í¡2SIÍÍif E FL CU ? S0 EN CU ® TAS En eí momento de recibirlo me com- 
° G P ao °¡l 1° suma de % I 3 10 - un pequeño cargo por qos- 

os de envío ES soldo ío abonaré en cinco cuetos mensuales de 
w I .3 MJ.—— COdQ uno. 





£ "o 
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Sírvase firmar aquí 


Nornbre y Apallirlo , , 


Cal ti! , , _ 

Localidad 

DISCOS CBS - Departamento Producios 


Si es menor do edad 
firmo del padre o tutor 


, N*_ 


T. f. 


■ ■ ■ - i ... F. C H , .... , _ _ 

ales - Sarmiento 767. Pía, Sai* - Buenos Aires, 


C-NTERI Sf LFTENflí) FH LA FARIÑA ANTERIOR 
LOS UETAUES l)F ESTA SENSACIONAL OFERTA 


HAGANOS LLEGAR ESTE 
VALIOSO CERTIFICADO 

OFERTA ESPECIAL 
HOY MISMO 

NOSOTROS LE ENTREGAREMOS EL 
CURSO inmediatamente. 

UD, ABOMA AL RECIBIRLO 


Fu** valioso CcffifjcoíJq Olerío Eipocral Iq 
pcrmih adquirir H FABULOSO PASAPORTÉ 
AL INGLES, moderno curso de idioma com- 
ptn'síu po# 1 i ducos del mefür polivmilo im_ 
poKtjdo, I libro de lesro otphcoiivo y I die- 

cionodo bilingüe Drcientado en funcional 
ciruchfr por íólo % 1 050 _ £%re es él precio 
üoio pogo ol conrqdo Pero si Ud. lo pre¬ 
fiere puede abonar en cómodas cuotas 
mensuales de M siguiente monera: Un 
prhmef pogo de^i i 310- más un recargo 
por gostos de cavío, que Ud efectuará ol 
recibir el cutso en su domicilio; v cinco 
cuoloi mensuales de * t.sio codo uno 
GUARDÉ ISTI TALON PAtA SU CONTROL 
A PRUIftA POR 4S NORAS: Ud, f+ttie d*re- 
ch-o Al nomen del curio hotlo un mbiimo 
de 4H hnroí, Si fie l« latiftece debefó devol¬ 
verlo y le re íntegro remos el importe pogódo. 
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Pastel con Forma de Auto 


Un repostero japonés confeccionó este 
pastel de chocolate que constituye una 
réplica exacta de un auto de carreras 
de Fórmula V. Se ha estado exhibiendo 
en Tokio, donde ha llamado mucho la 
atención. 



Bote para Investigaciones 

Este bote de velas de unos 40 me¬ 
tros de largo sí 1 terminará de construir 
este mismo año y será utilizado para fi¬ 
nes de investigación. El Hero. como se 
llama la nueva embarcación, llevará ve¬ 
las que le permitirán navegar sin bam¬ 
bolearse mucho. 



Reacondicione su 
Ampliadora 

Las ampliadoras viejas que carezcan 
de manivelas de ajuste pueden acondi¬ 
cionarse añadiéndoles una manivela co¬ 
mo la que se muestra abajo. Un brazo 
ahusado hecho de plancha de aluminio 
o de acero con un carrete de hilo como 
perilla aumentará la acción de palanca 
y facilitará grandemente el uso de la 
ampliadora. Emperne la manivela a la 
superficie de la perilla original de la 
ampliadora, teniendo cuidado de no per¬ 
forar a través de las costillas de refuer¬ 
zo de la perilla. 



/7P#£/V0/£/V0Ó E/Vg¿t CM4 0O# COMEO 

I rm OPORTUNIDADES 

de progreso y bienestar 
^ i& abrirán poro Uá 

Ud. aprende practicando i 


«ARTISTICO «HUMORISTICO «ANIMADO 
«HISTORIETA «PUBLICIDAD «LETRAS 
TODAS LAS ESPECIALIDADES 

EN UN CURSO MAESTRO 


con los valiosos elementos que le I 
obsequiamos, será en poco tiempo V ; 

EXPERTO PROFESIONAL G 


UO TIENE DERECHO A CONOCER 
LA EXTRAORDINARIA CALIDAD 
DE NUESTRO CURSO 
SIN ABONAR UN SOLO CÍNTAVÜI 


ENVIANDO 
El GLIíMl-N 
MOlilflA 


1150 NW DQUQLAS ROAD MIAMI 33125 FIA. U S. A. 
ti TE CUPON rs PARA UN AMIGO 


nao NW DOLIOLAS RQAD MIAMI 33125 Fl_A. U S A. 


ESTE CUPON ES PARA UD 


____| Cuna qu« la IrttwBial___— 

¡d* un SUDAME RICA ««w* .1 cvp ún o t LORIA 531 ■ DUEÑOS AIRES - ARGENTINA 


CuriO quo le Interesa j 


FOTOGRAFIA DIBUJO 


MODERN SCHOOLS 


COPIAS 


RETOQUE 


REVELADO 


COLOREADO 


1120 NW 37 AVE. MIAMI 33125 
_ FLORIDA - U.S.A. 


M ü fn b i (i 



P ¡ |(l l ' 6 Ni 




4PRSNRA HOY V TRIUNFARA MAÑANA 




Nuevo Sistema para Combatir Fuegos en Portaviones 

A las 24 horas de haberse incendiado el portaaviones norteamericano Forres- 
tul + ¡os investigadores de la Marina de Job listados Unidos comenzaron a experi¬ 
mentar con nuevas técnicas para combatir fuegos, culminando sus esluerzos con la 
creación de una unida de dos esferas instaladas en un carro de servicio (arriba, 
izquierda). Una esfera contiene “agua liviana* 1 — un líquido espumoso que es lo 
suficiente? liviano para flotar sobre los combustibles -— mientras que la otra esfera 
contiene Púrpura K, un polvo que apaga las llamas. El material, que sale por dos 
toberas (arriba, derecha), extingue el luego con gran eficacia (abajo, izquierda). 
La espuma también puede ser aplicada por un helicóptero (abajo, derecha). 
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¿QUE PODER SECRETO 
POSEYO ESTE HOMBRE? 



BENJAMIN FRANKUN (AMORC) 


i t]ué i uc grande este hombre? ¿Cómo 
obtiene grandeza aiakjiiier hombre o 
mujer? ¿No es metí ¡ante el poder que 
tenemos dentro de nosotros mismos? 


¡Conozca el ñiuiulo misterioso que existe 
dentro de usted! ¡Armonícese con la 
sabiduría de los siglos! ¡Utilice el poder 
interno de su mente! ¡Aprenda los sccre- 
tos para una vida feliz y llena de paz! 
benjamín l'ranldin— como otros tantos 
hombres y mujeres lamosos—fue un 
Rosacruz. Los Rosa cruces (Que NO 
SON una organización religiosa) llega¬ 
ron por primera vez a América en 1694. 
Actualmente, desde las oficinas princi¬ 
pales de la Orden Rosacruz se envían 
anualmente más de siete millones de 
piezas de correspondencia a todos los 
países del mundo, 

¡ ESTE LIBRO GRATIS! 



Escriba hoy mismo so¬ 
licitando un ejemplar 
GRATIS de "El Do¬ 
minio de la Villa” sin 
ninguna obligación de 
su parte. No es una or¬ 
ganización comercial. 
Dirección; Escribano 
P.M.K, 


Los ROSACRUCES 

SAN JOSE • (AMORC) * CALIFORNIA 


I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

i 

I 

I 

i 


-ENVÍE ESTE CUPÓN--1 

Escriban» P.M.K. 

ORDEN ROSACRUZ (AMORC), 

San Jos*. CaliíoríiiLL £,U.A, 

Tímijui la bondad de enviarme d libro "1:1 Do¬ 
minio de la Vida," completamente gratis, el 
cual explica .cómo puedo aprender a usar ¡mis 
facultades y poder menta). 


NOMBRE,.... . 

DIRECCIÓN.. 

CIUDAD. 



Arquitectos Británicos Diseñan Ciudad en el Mar 

Podría construirse una ciudad de 30.000 habitantes a 24 kilómetros de la cos¬ 
ía oriental de Inglaterra, de acuerdo con un grupo de arquitectos británicos. El 
proyecto, bautizado con el nombre de Cuidad del Mar, podría añadir una nueva 
area habitable para una población en crecimiento. La dudad, rodeada por una 
muralla de unos 08 metros de alto, se erigiría sobre pilotes v pontones de hormigón. 
La industria principal sena la explotación de viveros de peces. 



El SRN-4 se Hace a la Mar 

Durante su primera prueba marítima, 
<1 SRN-4, el “hidrnala"’ más grande del 
mundo (vea la edición de Mecánica Po¬ 
pular do marzo, 1968, pág. 53), avanzó 
sobre las olas del océano a una veloci¬ 
dad fie (>() nudos. Hubo veintiocho pa¬ 
sajeros a bordo durante esta prueba, a 
pesar de que la embarcación podrá dar 
cabida a más de 250 de ellos, junto con 
30 autos, cuando comience a prestar 
servicio de transporte 



Instrumento de Aviación que Transforma la 

Noche en Día 


Los pilotos que vuelan de noche pue¬ 
den ver ron gran claridad el terreno que 
se extiende frente a ellos en la pantalla 
de 30 centímetros por lado de la nueva 
Ventanilla Nocturna KoJIsman. El ins¬ 
trumento (foto izquierda) incluye una 


cámara de TV altamente sensible a la 
luz y un sistema de enfoque óptico. La 
pantalla (a la derecha en una instala¬ 
ción simulada) hace que los objetos 
aparezcan a un tamaño real y en forma 
tridimensional. 
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Val ¡oso Auxiliar Para los Fotógrafos 

Un llavero barato de cadena de tipo enrollablo como el que He muestra arriba 
puede ser un valioso auxiliar para el fotógrafo. Si se engancha al cinturón dará 
cabida a un exposímetro que puede ser alcanzado con facilidad (izquierda y cen¬ 
tro). También impide que oscile una cámara colgada del cuello cuando se inclina 
uno (derecha). Para lijar el llavero, atornille una armella de l /t-20 al receptáculo 
del trípode de la cámara y fíjele el aro para las llaves con un gancho de forma de 
S o un fiador de presión. 


Util Tru co Para Mantener el Agua Limpia 



Obtendrá usted impre¬ 
siones más limpias, si uti¬ 
liza este truco para qui¬ 
tar part iru las jjet\ueñas 
de tierra, óxido y otras 
materias que se cuelan al 
agua de lavado por el fil¬ 
tro. lililízando bandejas 
de plástico blanco, en lu¬ 
gar de las bandejas ne¬ 
gras convencionales, será 
fácil ver las partículas de 
tierra en el agua. Las par¬ 
tículas pueden ser extraí¬ 
das rápidamente con una 
jeringa provista de un 
bulbo de caucho. 



Use Esta Bolsa Para Objetos 
Pequeños 

Un estucho <ic binóculos resulta ideal 
como bolsa para esos artículos de tu- 
maño muy pequeño usados con cama ras 
de tamaño submi matura. Da cabida a 
una lampara de destello, una docena de 
focos pequeños y otros artículos, aun 
cuando su tamaño en sí es reducido 
también. 



Trabaje con una Mayor 
Comodidad 

Póngase el exposímetro en la muñeca 
y será tan fácil de usar como un reloj 
pulsera. Casi todos los exposímetros pe¬ 
queños pueden adaptarse a zapatas co¬ 
munes suministradas como accesorios, 
las cuales pueden obtenerse en cual¬ 
quier taller que venda equipa íotogrñli- 
iu. Déle forma a un trozo de metal elás¬ 
tico para que se adapte al contorno de 
su muñeca y lije la zapata al metal. 


I SU CASA | 


aprenda 

CONTABILIDAD 


EN 20 
CLASES 


Con el NUEVO METODO 
VISUAL GRA'FICO CIMA, 
avance revolucionario al ser* 
vicio de la enseñanza. 


GLASES CON: 

• Acción gráfico 

o Pensamientos dibujados 

• Imágenes que hablon 

• Figuras vivientes 

EN UN SOLO CURSO UD. APRENDE; 

1 - CONTABILIDAD COMERCIAL 

2 - CONTABILIDAD INDUSTRIAL 

3 - CONTABILIDAD AGRICOLA 

GANADERA 

A - ANALISIS E INTERPRETA¬ 
CION DE BALANCES 

CURSO FÁCIL y a su alcance; le 
permite en corto lapso, sólida capacita- 
ción y dominio absoluto de la materia. 

BRILLANTE OPORTUNIDAD PARA 
PERSONAS OCUPADAS 

Lo garantiza un nombre: 


UCEO 

PROFESIONAL 

CIMA 


CORRIENTES 2450 

TEl. 48 - 6307 

IbUENOS AIRES - REPÚBLICA ARGENTINAl 

INSTITUTO PRIVADO OE INVESTIGACION 
EN CIENCIAS ECONOMICAS Y SOCIALES 


^ Solicito envíen información a: ^ 

I Nombre. • ■ 

| Dirección .. | 

I Localidad. | 

I Poií.. ,. .. 

I 
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«SEA 

DETECTIVE 

Déjenos capacitarlo para esta apasionante y 
provechosa actividad. Sea un aliado de la 
JUSTICIA y la VERDAD. Gane prestigio, honor 

y dinero, siendo . . 

INVESTIGADOR 
PRIVADO. 

La profesión del 
momento y del 
futuro, 

CURSO UNICO Y 
EXCLUSIVO PARA 
LATINOS. Sin dis¬ 
tinción de sexo, ni 
limite de edad. 



PRIMERA ESCUELA ARGENTINA 
DE DETECTIVES 

Diagonal Norte 825 - 10*? piso 
Buenos Aires - Argentina 

RESERVA ABSOLUTA - CORRESPONDENCIA SIN 

MEMBRETE 

__Cursos por Correspondencia_ 

NOMBRE Y APELLIDO.. 


Domicilio 
Localidad 
Peía. ... 


País 


i 


INSTITUCION FUNDADA EN 1953 


OPORTUNIDADES 
DE TRABAJO 
EN LOS E.U.A. 

y otros países 


Todos los oficios, 
construcción, carpintería 
mecánica, etc. 

SALARIOS DE HASTA 
2,000.00 DOLARES 
MENSUALES 


Se pagan horas extraordi.. 
rías de trabajo, gastos de 
viajes y gratificaciones. 

• 

ESCRIBA A ; 

UNIVERSAL EMPLOYMENT 

WOODBRIDGE 

CONNECTICUT, 0Ó525 E.U.A. 


ina- 



Ahora sus Dedos Están Seguros 

Esta cortadora de papel v cartulina do precisión , i 

la Honeywell Protographic Products, le permite cortar papel ^artulTna v fotos^ 

•mtiLV.Tu’' e ' !’ e r' ÍS T <le TÍ rSe !? ,ledoS como su ™ día la guillo tíña 

,ül °- Haí m ° del ° s '■« «*• máquina c„ 



PERILLA 
DE CUERDA 


EJE DE MANDO 
DE CABEZAL 
de corte 


MOTOR 

CONECTADO 


MANDO DE 
RESORTE 
CONECTADO 


INTEIUÍ DÉ 


CON.-DESC. 

-wl 


— ■ uw Un.. 


Practica máquina de afeitar que funciona en cualquier lugar va que se 
enchuta a la corriente de la casa cuando se encuentra uno en ella y luego íuncio 
na con un sistema de cuerda integrante cuando no cuenta uno con un suministro 
de tuerza, como cuando sale de excursión al campo. Al oprimirse el eje en el lado 
izquierdo se conecta un engranaje cónico en el motor para hacer que el cabezal 
de corte luncione con electricidad de la manera convencional. Al oprimirse el eje 
en el Jado opuesto se conecta un engranaje cónico similar en el mando de re¬ 
sorte para que Ja máquina funcione sin electricidad. Se hace girar una perilla 
para darle cuerda a la máquina. 
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Bote Maniobrable para Pescadores 


Una de las más maniobrables em¬ 
barcaciones, el bote Formula 233, de 
23 pies (7 m) está siendo ofrecido aho¬ 
ra como una nave realmente abierta 
para pescadores. El Formula 233 Gulfs- 
tream de Thunderbird Products Corp, 
es ínter nacional mente conocido por su 
suave y profundo diseño en V riel céle¬ 
bre conjunto Jim Wynne-Walt WaItera, 
que lo hace capaz de dominar mares di- 


I ¡riles como lo prueba su record de com¬ 
petencias en las carreras de botes mun¬ 
diales. El Guifstream cuenta con un 
espacioso entarimado que deja al pes~ 
eador en libertad de abstraerse en su lu¬ 
cha con los peces. Los controles están 
en el centro con un cómodo asiento pa¬ 
ra el piloto. Cuenta con nevera, vivero, 
tacómetro, palanca de control, anillos 
levantadores y compartimiento - 


GRATIS Manuales de Servicio de Radio y TV 


CONSTRUYA 
20 RADIOS 



HERRAMIENTAS 

GRATUITAS 


por sólo 24.95 Dólares 

CONVIERTASE EN UN 
RADIOTECNICO 


No gaste cientos de dólares en un curso de radio. 
El precio completo de este curso de radio es de sólo 
305 dólares, Miles de estudiantes lo han tomado 
con todo éxito, sin ayuda de un Instructor, También 
lo usan en todo el mundo muchas escuelas, colegios» 
organizaciones industriales, clubes* hospitales de la 
Administración de Veteranos y organizaciones de tos 
Naciones Unidas. Usted aprende la teoría de la elec¬ 
trónica. construcción, localización de rallas. Usted 
construye 20 Circuitos de Receptar* Transmisor. Tra¬ 
zador de señales* Oscilador de Código* inyector de 
Señales. Generador de Onda Cuadrada y Amplifica¬ 
dor* Obtiene una preparación excelente para Televi¬ 
sión y Alta Fidelidad No se requieren cono clin lentos 
previos de radio ni ciencias. El curso comprende to¬ 
dos los tubos, portatubos* condensadores de mica, ce¬ 
rámica y papel, variables y electrolíticos, resistores, 
tiros de empalme* bobinas, herrajes, bastidor metAlt¬ 
eo perforado asi como bastidor de circuito impreso, 
alambre* soldadura» Juego de herramientas, cautín* 
libros de Radio, TV y Alta Fidelidad* Exámenes. In¬ 
greso al Club de Radio y TV, Servicio de Consultas y 
Certificado de Mérito» 


CURSO DE RADIO O A QC 

DOMESTICO COMPLETO U i 
— PIDA SU "EDU-KIT" HOY MISMO - ADEMAS _ 
| ENVIAREMOS GRATIS UN EQUIPO DE PARTES | 
DE RADIO Y TELEVISION QUE VALE 15 DLS. 

■ O Incluyo pego do Dli 24.95 pora "Edu-KIt" ■ 

1 de 110 V. ! 

|Q Incluyo pago de DI» 24.95 para "£du~K¡t" | 
i de 220 V. ¡ 

□ Envíenme ¡nmed iota mente material deseríp* ¡ 

I tivo GRATIS referente a "Edu-Ki!"* Envíen- | 
me también valioso información GRATIS so- ¡ 
1 bre Radio y TV. 

I {ESCRIBA CLARAMENTE CON LETRA DE IMPRENTA)! 
"Garantía de Reembolso Incondicional" : 

I NOMBRE ____*.y.... 

| DI RECCION ... —.- ; 

I lil+Hif -1 *■»*»•■ J. ■■ ■ - I- + ■ ■ ¿ • »wl « « I — ~ -T* - .* .**. tte .*»■ 

PrcI, Si Goodmnn* Preiident > 

| PROGRESSIVE 1 EDIHCIT5*' INC. Dopt Ó74-RB | 
|1186 Broodwoy, Hewlett* ¡N.Y,, E.U.A, j 









instructor 
[izado le n 


IJn 


espe 


guiara 


cía 


coi r 


pa so 


paso 


giendo y califi¬ 
cando sus De¬ 
befes, dándole 
consejos de 
verdadero amigo. 


Usted recibe interesan- 

les Secciones con ejercí- _ 

cios fáciles de realizar. 

Aprenda a DIBUJAR 

HISTORIETAS, CARICATURAS, PUBLICIDAD, DIBUJOS ANIMADOS 

NO IMPORTA SU KI)AI)!..('oihk íi'juJo lo* secirtus il*- nuestro acreditado 
metmln tic ín-triltriéii, cuidipjirr persona -hombre. mujer n niño puede, 
sin estudios consultores y sin perder tiempo, dinero ni energías, aprender a 
dibujar toda clase de HISTORiKTAS, CARICATURAS, PUBLICIDAD, 

DIBUJOS ANIMADOS, FICU MlllDn DoncrcuiNAi pdatk 

Uiv ispiijc-ninj a s; , upar VALIOSO EQUIPO PROFESIONAL GRATIS 

aaS r AMEli I ITA.i, LHL/UI NusStlO» atumnos fftf ibíP durante *u aptetni. 

ARGUMENTOS PAIIA MIS- .1. 'Equipo Profesional Continental , 11 

Tmiirr-Ac absolutamente GRATIS, wn ningún ecsto ndicíonal. 

rOKIEI AS, ele. 

MILES DE GP0R1UNIUADES 
PARA HOMBHtS Y MUJERES EN: 

AGENCIAS DE PUBLICIDAD 
SINDICATOS DE HISTORIETAS 
EDITORES DE REVISTAS 
ESTUDIOS DE CINE. Y TV. 

DIBUJOS ANIMADOS 
TALLERES GRAFICOS 
DISEÑO DE ENVASES 
PROPAGANDA GRAFICA 


ACTUE DE IMMEDlATO 

Solicite Hoy Mismo nuestro interesante lo- 
Meto en colores, donde se le brinda una 
completa información acerca de las o porto* 
n idad es que le ofrece el Dibujo* Vea cuán 
fascinante es nuestro Famoso Sistema de 
Enseñanza y comprenderá el porque de su 
éxito sin precedentes no solamente en los 
EE, UU + de América, sino también en los de^ 
más países. Nuestros folletos se envían 
GRAII5 y sin ningún compromiso para usted. 


* CONTINENTAL SCHOOLS, Dept. 3S I ° 

1 Av. de May* 784* Bonmot Air** - ARGENTINA 

* Sírvanse enviarme GRATIS folleto descriptivo, 

Nombre - Edaíi 


Dirección 


Dibujar, 


mejor es Continental 


Ciudad o Pueblo 


Piov.* Estado o Depto. 




































































Domine los problemas técnicos 
y tome mejores fotografías con 



AL ALCANCE 
DE TODOS 


Un Manual de gran interés lo mismo para el 
técnico profesional que para el aficionado 


No olvide que la fotografía es un arte; no basta 
tener una magnífica cámara para ser un buen 
fotógrafo. Los diferentes ángulos en que puede 
captarse una escena, las distintas direcciones 
e intensidad de la luz, la velocidad que se im¬ 
prime ai obturador, la distancia, la amplitud 
del lente y muchos otros detalles contribuyen 
a aumentar o disminuir la calidad de una foto. 

Aprenda a interpretar las 
condiciones determinantes 
con este práctico Manual que 
esta “al alcance de todos”. 

Domine la cámara, no se deje limitar por ella; 
aprenda a captar de un vistazo las mejores po : 
sibilidades de hacer una foto de concurso. Si 
usted sabe cómo hacerlo, "su foto de concurso” 
puede ser lograda cuando toma una de esas ins¬ 
tantáneas caseras que reservamos para el ál¬ 
bum familiar. 


i FOTOGRAFIA 

AL ALCANCE DE TODOS 

CAMARAS CUARTO OSCURO 
SOLUCIONES QUIMICAS 
IMPRESORAS PROYECTORES 
LAMPARAS DE DESTELLO 
LENTES COMERCIALIZACION 
TIPOS DE PAPEL RETRATOS 
EQUIPOS DE ILUMINACION 
PELICULAS EXPOSIMETROS 
AMPLIADORAS REVELADO 

I 

FOTOGRAFIA EN GENERAL 


II mm MANUAL PARA IL PROFESIONAL V EL AFICIONADO' 


Vea en este Manual: 

• Fotografías de Interiores 

• Fotografías al Aire Libre 

• La Fotografía en el Hogar 

• Fotos para el Anuario Escolar 

• La Fotografía en el Turismo 

• Fotografía Panorámica 

• Fotografía Pictórica 

• Fotografías Sociales 

• Y Muchos otros Temas 


Adquiéralo abora y elimine la 
incertidumbre c¡ue echa a herder 
tantas fotografías. Use su cámara 
sin vacilaciones y capte al vuelo 
eso que llaman "foto de concurso 


rt 


* • 


m muirles 

OMEGA 


Solo US $1,25 o su equivalente en moneda naciona 


PRACTICOS ■ SENCILLOS PRECISOS 


ADQUIERALO HOY MISMO EN SU ESTANQUILLO FAVORITO O PIDALO 
A NUESTRO DISTRIBUIDOR EN SU PAIS O DIRECTAMENTE A; 


EDITORIAL OMEGA Inc. 5535 N. W. 7th Ave. Miaml, Florida U.S.A 















La más Pesada Carga Transportada en Perú 


El equipa más pesado jamás transportado en Poro, una prensa rit> VMS tone¬ 
ladas usada para laminar aluminio, fue cargada sobre un remolque en el puerto 
de Callao para hacer un viaje de 30 kilómetros a la lab rica Alumino Molí, en 
Viarte, La maquina fue transportada sobro 32 neumáticos producidos por Lima 
Rubber Company, asociada de International B. F. Cioodrich, cada uno soportando 
un peso de cuatro y media toneladas durante un viaje de tres horas. El embarque 
fue manejado por Robert Stiglich, una firma especializada en este tipo do 
t rans [Kirie. 




Motocicleta Eléctrica Recorre 56 Kms. con una Carga 


Ocho acumuladores de automóvil .impulsan a esta motocicleta eléctrica des¬ 
arrollada por Harold Raudal b de Bal tic ('rock* Michigan La máquina de aproxi- 
madamente 300 kilos fie peso puede efectuar un recorrido de 5tí kilómetros con una 
sola carga y su velocidad máxima también es de fí(> kilómetros [>or hora. Los acu¬ 
muladores suministran fuerza a mi par de motores de arranque Dad ge de 1924 
(el uno colocado encima del otro en la foto a la derecha), los cuales se hallan co¬ 
nectados a la rueda trasera mediante una cadena de mando. 


ESCOJA UNA DE ESTAS OCHO 
FABULOSAS PROFESIONES 
Aprenda Cinematografía con la Cámara 
y GANE DINERO MIENTRAS APRENDE 



aprenda los más intimos 
secretos del Cine bajo la 


dirección de expertos de 


Gratis 


Envíe Este Cupón para un 


CAMAROGRAFO 
Una de las profesiones 
más importantes y mejor 
pagadas del cinema. 


TECNICO DE SONIDO 
El individuo responsable 
por la calidad del sonido 
en las películas. 


ARGUMENTISTA 
Hombre o Mujer, la per¬ 
sona que contribuye con 
la historia de la película. 


DIBUJOS ANIMADOS 
Nuestra juventud debe 
producir sus propias pe¬ 
lículas de dibujos. 


ESCENARISTA 
Este es el técnico que 
diseña y ejecuta los de¬ 
corados y escenarios. 


EDITOR DE FILMS 

Una vez concluida la pe¬ 
lícula, debe ser editada 
por este técnico. 


ANUNCIADOR 
Encargado de las noticias 
diarias. Deportes, progra¬ 
mas de Televisión, Co- 


üte 


DIRECTOR 

El jefe responsable por 
el fracaso o triunfo final 
de la película. 


I Instituto He Artes y Ciencias Cinematográficas 

I 945 West Venice Blvd. M i 

r Los Angeles 15, Calif., U.S.A. i 

Mándeme su libro gratis de la carrera que he 
seleccionado y marcado con una "X". (Marque 
I una o más.] 

I ’ i CAMAROGRAFO |1 DIBUJOS ANIMADOS 

n TECNICO 0E SONIDO | | ESCENARISTA r 

H ARGUMENTISTA I I EDITOR DE FILMS 
I □ DIRECTOR □ ANUNCIADOR 

Nombre- - 

I s 

I 1 Dirección.-- 

I 

• Ciudad--Pal*- j 
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Directamente 

desde Nueva York 






Millones de oyentes en toda 
la América Latina escuchan 
el nuevo y brillante sonido 
de WNYW, Radio Nueva 
York. Sintonizan lo mejor en 
música y viven la actualidad 
en sus noticieros, 
comentarios y crónicas 
sobre la campaña electoral 
norteamericana. WNYW se 
capta en onda corta en los 
13,16 y 19 metros. Para 
recibir un horario de 
programas escriba a: 


NOTICIAS DE LA 

ACTIVIDAD 

COMERCIAL 

Las fluctuaciones 
bursátiles 
directamente 
desde las Bolsas 
de Comercio a las 
5:30 PM, hora de 
Nueva York, 

Lunes a Viernes. 


EL SURCO DEL 
AIRE 

Noticias y 
consejos 
prácticos para el 
agricultor 
moderno. . . . 
Lunes a las 7:30 
AM y 7:30 PM, 
hora de Nueva 
York. 


tVtEFmiLl. LYNCH, 
PIEBCB, feivner 
& SMITH INC 


\A# Kl VIA# 485 madison avenue 
VV INI I VV NEW YORK 10022 USA 

La Emisora Internacional Privada de Nueva York 
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PANEL 

UMBILICAL 


.... SALIDA FUERA 

DE BORDA 

ACUMULA-ÍRELEVADORES 
DORES f CONTACTORES 


SUMINISTRO DE GAS 
(He.) PARA SOMETER 
A PRESION TANQUE 
DE IMPELENTE 

TANQUE DE 
COMBUSTIBLE ^ 

SUMINISTRO DE AÍRE A 
PRESION PARA CABINA 


CONDUCTO DE 
EXPULSION DE 
COMBUSTIBLE 

MOTOR DE COHETE 
XLR-H-RM-13 


TANQUE DE OXIGENO’ 


COHETE 
L/D 


EXPULSION 
DE H202 

"CONDUCTO DE 
EXPULSION 
DE LOX 

TURBOBOMBA 


INSTRUMENTOS DE GFE 
VALVULA DE PURGA DE LOX 


Vista seccional del X-24, que muestra la unidad de fuerza, 


El motor es casi idéntico a las que se usaban antes para impulsar al X-l origino 


EL AVION SIN ALAS QUE 
VUELA POR E ESPAGO 


Es posible que ésta sea la próxima nave espacial, capaz de remontar¬ 
se como un cohete y luego volver para aterrizar como un aeroplano 



El intrépido autor quío aquí o un simulador 
del X-24. El problema mayor es el rápido ín¬ 
dice de descenso sin fuerza de propulsión 


Por Kevin V. Brown 


E L CAPITAN Jerauld Gontry, apoda¬ 
do “Gerry” por sus amigos, es un 
piloto de pruebas que decidió ser avia- 
dor apenas terminó su carrera de ma¬ 
rino, Después de graduarse en la Aca¬ 
demia Naval de los listados Unidos, en 
Armapoüs, Maryland, Gerry ingresó di¬ 
rectamente en la Fuerza Aérea, i ¿noria 
volar y la Fuerza Aérea contaba con el 
mejor surtido de aviones, 1, ex tilica él. 
Pero Gerry se encuentra volando ahora 
en un aparato que ni siquiera se parece 
a un avión- No tiene alas y algunos le 
han dado el nombre de “tina volante”. 
El capitán Gentry es piloto de un X-24 
de la Fuerza Aérea, conocido también 
como *‘cuerpo elevador”. Dentro de bre¬ 
ve tiempo y por primera vez, Gerry con¬ 
ducirá esa "tina” a velocidades super¬ 
sónicas. Algún día, él u otro aviador 
guiará el aparato o un descendiente su¬ 
yo hacia las infinitas regiones del espa 



Se ha desarrollado un molería 1 especial que 
ha sido probado con un modelo pequeño en el 
espacio y que puede desprenderse de aquel 
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Dibujo, o bajo, que muestra a un cuerpo elevador apartándose 
de un reforzador Titán III para remontarse en vuelo al infinito 
como si fuera una nave espacial. Su aterrizaje, sin embargo, es 
totalmente diferente. Se transformo en un avión ci| regresar a 
ti aves de la atmósfera, decelerando a velocidades de vuelo, a fia 
de dirigirse ci un aeropuerto convencional. Tales aterrizajes eli¬ 
minan los grandes problemas que supone el rescate de las naves 



vn\ ya que el programa de cuerpos elevadores ha sido concebido 
para encontrar una solución a uno de los problemas más difíciles 
del programa espacial — cómo rescatar una costosa nave espa¬ 
cial después de babor realizado ésta su misión, aun cuando no 
pueda usarse esta nave de nuevo, 

lid X-24 o un aparato semejante, en vez de acuatizar en el 
tucano, donde tendría que ser recogido por un buque, podría re¬ 
gresar a la atmósfera, maniobrar como un avión y luego aterrizar 
najo su propio dominio en una fusta común y corriente. 

Una nave aerea semejante podría descender en cualquier mo¬ 
mento. No tendría que sincronizar su descenso con el momento 
prenso en que se encontrara un buque de rescate en la posición 
coi recta para recogerla del océano. De hecho, permitiría a la Ma¬ 
lina abandonat sus cosí osas tareas de recuperación de naves es- 
pacíales. Y lo que es más importante todavía, la nave espacial en 
aí podría volverse a usar una y otra vez, en vez de terminar exhi¬ 
biéndose en un museo después de haber realizado un solo viaje. 

El programa de los cuerpos elevadores data de hace 
varios años. Comenzó con el M-2 t producido por la 
Northrop Corporation para la Administración Nació- ^ 

nal de Aeronáutica y del Espacio (NASA), v luego ^ 

con el HL-10, también creado por la Northrop pa- $ 

ra la NASA. Ambos fíe éstos se dejaban caer ^ 

desde “aviones nodriza 1 ' (aviones B-52, en 
la mayoría de los casos), y luego se dcsli- ¿ 






zaban hacía tierra por inercia solamen¬ 
te, aunque bajo control aerodiná¬ 
mico, como un avión. Unos co¬ 
hetes auxiliares en el HE-10 
le proporcionaban un em¬ 
puje adicional durante el 
aterrizaje, en caso de 
necesitarlo. 

Ahora la Fuerza 
Aérea esta experi¬ 
mentando con el 


X-24, p rod uc i do 
por la Compañía 
Martin. El X-24, 
con el capitón 
Gentry ante los 
controles, sera 
el primer apa¬ 
rato semejante 
en moverse a 
impulso con 
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tinuo de motores, y a la larga volará a 
velocidades supersónicas. I)e hecho, sus 
descendientes serán las primeras naves 
espaciales "voladoras". 

Visité la Base Edwards de la Fuerza 
Aérea, donde se encuentra el X-24, y 
hablé allí con Gentry y algunos de tos 

í j t ros h omb res re 1 a c¡ o- 
nados con el programa 
de los cuerpos elevado¬ 
res» También volé en el 
simulador de un cuerpo 
volador, aunque con po¬ 
ca pericia. 

I' n rep resen ta n te de 
la Martin me explicó en 
forma sencilla el concepto de una nave 
espacial aerodinámica o avión de tipo 
balístico. 

«Todos los cuerpos tienen caracterís¬ 
ticas aerodinámicas,"manque algunos tie¬ 
nen mejores características que otros, 
dijo él. oí La idea es encontrar una forma 
Óptima entre !o que quiere uno colocar 
en ese cuerpo, basándose en su misión, y 
lo que quiere uno que haga ese cuerpo 
[jara cumplir ron su misión 

En otras palabras, una vez que deter- 



>] tmi dSjr 
J * '-J: * 

i, « 1 • v, • 

' Kí ,■ i ;» ■ - V 

k 



Gorry Gentry, piloto de pruebas del programa, guiará pronto un avión X-24 supersónico 
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mina uno i o que hay que en locar en ese cuerpo—su tripulación y 
,su equipo—el resto depende ilel medio en que volara ese cuerpo: 
ol espacio <> el aire. Una nave espacial resulta ideal para colocar 
r -y cosas en cada recoveco posible. Básicamente cae a través del aire, 
^ en vez de volar, por Jo que no necesita muchas características ae¬ 
rodinámicas. En un avión, por otra parte, se desperdicia gran par¬ 
te de* su configuración en alas v superficies de control para su le¬ 
vante y estabilidad. 

Un cuerpo elevador constituye un término medio entre los 
dos, ya que lleva el máximo posible de equipo necesario para su 
misión dentro de una configuración, lo más compacta posible, aunque 
reteniendo la furnia mínima para contar con características aerodiná¬ 
micas adecuadas para su re-entrada en la atmósfera. De hecho, su nom¬ 
bre lo describe perfectamente: obtiene casi todo su levante fie su cuerpo, 
La forma final de los cuerpos elevadores será determinada por hombres 
como Gerry Gentry. Ya se ha transformado de una forma de contra flecha negativa 
(parte superior plana) en el M-2 y el HL-10 a una forma de contraflecha positiva en el 
X-24, y de dos superficies verticales de control en el M-2 a tres superficies semejantes en el 

HL-10 y el X-24. ...» , 

Pronto se llevarán a cabo pruebas para determinar cómo se comporta a impulso de motores y a velo¬ 
cidades supersónicas. 

Gerrv me explicó cómo sería un vuelo supersónico. 

-Me dejarán caer de un B-52, desde una altura de aproximadamente 45.000 pies (13.7Id m). Litaremos volando entonces 
a una velocidad de Maeh 0,6 a 0,8. más o menos. Prenderé el motor de ios cohetes, una cámara a la vez, y virare a un alto 
ángulo de ataque. Aceleraremos a Mach 2 .o sea a aproximadamente 1350 millas por hora (2,173 km) mientras ascendemos 

a una altura de unos 100.00 pies (30,480 m). 




Dibujott por Fred L. R oí// 





< A1 agotarse loa cohetea, apuntaré la 
nariz hacia abajo y comenzaré a des¬ 
cender. Cuando me alinee con la pista, 
bajaré desde una altura de 1000 pies 
(304.80 m), dejaré raer el tren de ate¬ 
rrizaje y tocaré tierra- 

Lo describe como si se tratara de un 
sencillo paseo, Pero no es tan fácil, ¿Cuá¬ 
les son las diferencias básicas entre la 
conducción de un cuerpo elevador y un 
avión? 

«El control de la inclinación es exce¬ 
lente en el cuerpo elevador, pero hemos 
tenido problemas con el balanceo. No 
tiene alas, como sabe usted, Pero ya es¬ 
tamos solucionando todos estos pro¬ 
blemas^ 1 

¿A qué rapidez cae el cuerpo cuando 
comienza a perder velocidad? 

«Tratamos de mantener un índice de 
descenso de 10.000 pies (3*088 m) por 
(Continúa en la jmgina 88) 
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El laboratorio policíaco de Nueva York lucha contra la proliferación 
del crimen y contra las restricciones legales, reuniendo pruebas que 
puedan examinarse ba|o un microscopio y que sirven así como evidencia 


Por Creighton Peet 


•Fotos de James Piektretl 


J AMES BOND no tiene ningún pro 
blema. Mientras rodea la cintura 
de una escultural rubia, atraviesa una 
pared de cemento con su potente auto 
Super-Super, nada a Ira ves de un rio 
intestado de voraces pirañas y aniquila 
a un ejército de espías disparándoles 
ondas mentales. Nunca tiene el Agente 
007 que aparecer ante un tribuna] para 
convencer a un jurado, 

Pero las cosan no son tan fáciles para 
los policías de carne v hueso, como ios 
del Laboratorio Policíaco de Nueva 
York* En los lístenlos l Jnidos, el crimen 
esta aumentando de manera alarman¬ 
te (un incremento fie 48 por ciento du¬ 
rante los últimos seis años). Hoy día, la 
policía no solo tiene que dar con los 
roa 1 he< hores si m i tanibié n f tresen ta r 
pruebas convincentes que permítan su 
condena, rememos las huellas digitales, 
por ejemplo. Ya son muchos los ladro 
nes fie bancos y de joyas que fian visto 


los mismos programas de televisión que 
usted y yo* Por lo tanto, llevan guantes 
° limpian bien indo aquello que han to- 
cado con las manos. Oteen los técnicos 
del Laboratorio Policiaco de Nueva 
York que sólo pueden encontrar huellas 
digitales legibles en un 10 por ciento de 
los casos. 

El departamento de balística del la¬ 
boratorio es de suma importancia. Dis 
parando un arma a través de una caja 
llena de algodón o a lo largo de un tan- 
ifue de agua, se obtiene un proyectil 
que lleva marcas características hechas 
por el cañón del arma. La comparación 
de estos proyectiles bajo un microsco¬ 
pio con balas extraídas de Jas víctimas 
ha dado lugar a numerosas condenas* 

La sangre raspada de un pañuelo o 
una sabana puede ser de gran ayuda, 
aunque a veces puede dar lugar a graves 
controversias, de acuerdo con el detec¬ 
tive Cosario Mal tea ce* 


vellos, libras, etc. bajo tas uñas de una 
víctima pueden delatar a una persona 
que ha entablado una lucha con la víc¬ 
tima* Los neumáticos v las zapatillas 
con suelas de caucho se desgastan de 
manera desigual y recogen piedras dimi¬ 
nutas en sus hendiduras, dejando ras- 
iros tan característicos como las huellas 
digitales. Y tos vapores recogidos en un 
tubo al vacío después de un incendio 
pueden revelar *si éste lúe causado a pro 
pósito O lio* 

En cuanto a las marcas de lavande¬ 
rías y tintorerías, tenemos el caso de 
unos asaltadores de bancos que dejaron 
una chaqueta abandonarla en su auto 
cuando se apearon de él para perderse 
entre una multitud de personas. • Ese ca¬ 
so fue muy fácil de resolver,# declara el 
detective David Solomon, cuya oficina 
se encuentra llena de archivos de mar¬ 
cas de lavanderías y tintorerías. «Pude 
dar con la tintorería que usaba en cues- 



«Hasta aflora no contamos con ningún 
medio de relacionar una muestra de 
sangre con un individuo. La sangre no 
revela la edad, el sexo o la raza ríe una 
persona. Todo lo que se puede decir ch 
que una muestra pertenece a un tipo 
dado de sangre. Pero la sangre sí puede 
ser de mucha ayuda. Cierto sospechoso 
que juró que las manchas de sangre que 
llevaba en su camisa provenían de una 
cortadura que se hizo al afeitarse, dejó 
de valerse de esa excusa cuando proba¬ 
mos que la sangre nu era de su tipo. 
Esto no probaba nada, pero indujo al 
hombre a confesar su crimen,# cuenta 
M a tteace. 

El polvo, el lodo, el aserrín, las subs¬ 
tancias químicas, la pintura, los residuos 
de alimentos, ríe [llantas, etc., también 
pueden ser de mucha ayuda* Por ejtmi- 
pto, un hombre acusado de un crimen 
cometido en el Parque Central de Nue¬ 
va York negó su culpabilidad hasta 
que los técnicos del laboratorio encon¬ 
traron en los dobladillos de su pantalón 
unas semillas provenientes de una plan¬ 
ta especial que crece solamente en <4 
área donde se descubrió el cadáver de la 
víctima. El jurado lo declaró culpable* 

Otro jurado quedó convencido por 
ciertas manchas de color rojizo que se 
encontraron en el pañuelo que llevaba 
un hombre acusado de tentativa de vio 
faeión. Trató de amordazar a su víeti 
roa con el pañuelo y el maquillaje que 
ésta llevaba manchó el pañuelo. En el 
laboratorio, un análisis químico probó 
que las manchas correspondían al ma¬ 
quillaje que llpvaba la mujer en su bolso* 
Tale ■s cosas tambe n como residuos de 


Un detective aplico polvo a la puerta de ur 
dormitorio en una cosa donde se cometió ur 
robo para averiguar si hay huellas drgitale: 


So dispara la pistola de un sospechoso hacia 
una caja lleno de algodón para comparar la 
bola con la que se encontró en una víctima 
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tíón de minutos, dijo el, <y la lín 

torería nos proporcionó su nombre y di¬ 
rección. Otro caso muy fácil fue el de 
un hombre que asesinó a su amiga y 
que se limpió las manos ensangrentarlas 
COri la camisa, la cual echó luego en una 
esquina del cuarto. Fue como dejarnos 
su nombre y dirección.* 

K1 detective Solomon se burla de esos 
ladrones que se ponen trajes sucios de 
mecánico cuando roban do noche en los 
bancos. «Después de cometer el robo, ■ 
me dijo é! t «borran todas las huellas di¬ 
gitales, se quitan los trajes de mecánico 
y se ponen trajes de calle, pero nunca 
notan esas grandes marcas de tintorería 
en los trajes de mecánico que dejan 
atrás. 

La sección de Solomon también se de¬ 
dica a toda clase de artículos, como ga¬ 
fas. Me mostró que el nombre del fabri 
cante usual ni en te se halla estampado en 
alguna parte de la montura de las ga¬ 
fas, lo que ayuda a dar con su propie¬ 
tario. Menciona el caso de un hombre 
que murió sin dejar ningún indicio de 
su identidad, excepto por las gafas que 
llevaba. «Primero hice que un óptico me 
indicara qué tipo de lentes había en las 
gafas, y del fabricante del marco obtuve 
una lista de ios comercios en el área que 
vendían ese tipo de montura. No tardé 



Se fotografían huellas de zapatos manchados 
de sangre en el lugar donde se ha cometido 
ur» crimen (arribo) y se toman las huellas de 
un auto sospechoso con papel secante (dere¬ 
cha). Como cada vez, es más difícil encontrar 
huellas digitales en casos criminales, las de¬ 
tectives buscan afanosamente nuevos métodos 



Otro detective inspecciona minuciosamente el Interior de uno habitación en busto de nuevas pistas 


en encontrar una óptica que tenía a un 
cliente que usaba gafas que correspon¬ 
dían en cuanto a montadura y lentes 
con las que encontramos en el cadáver. 
Pudimos identificar al hombre de in¬ 
mediato.* 

Algunos de los dispositivos usados en 
el laboratorio cuestan hasta 25.000 dó¬ 
lares cada uno y su operación requiere 
un buen -adiestramiento. El detective 
Kevin O’Bríen me mostró el espectró¬ 
grafo de emisiones, un artefacto con for¬ 
ma de caja de unos 5 metros de largo 
en que diminutas partículas de un ma¬ 
terial son quemadas por un arco para 
producir imágenes de sus ondas en tiras 
de película. No hace mucho quedó una 
pequeña mancha de pintura azul en un 
auto de color negro que fue desbarata¬ 
do por un conductor que se dio a la 
fuga. Cuando se localizó un auto azul 
con averias y se quemaron partículas 
de su pintura en el espectrógrafo, la ima¬ 
gen que se obtuvo corres]tendió ron la 
pintura encontrada en el vehículo atro¬ 
pellado. El dueño del auto azul cambió 
inmediatamente cié actitud y se confesó 
culpable. 

Se usó otra máquina, el difractómetro 
de rayos X, en d caso de una anciana 
que fue atacada y robada en su cosa, 
Euando entró el asaltante, la mujer es¬ 
taba pul ¡caído artículos de plata y, al 
luchar contra el intruso» la ropa de éste 
se impregnó de un poco de compuesto 
pulidor. El di frac tóme tro probó que la 
estructura de los cristales del compues¬ 
to que estaba usando ella y la de las 
manchas encontradas en la ropa del sos¬ 
pechoso eran idénticas, lo que indujo al 
hombre a confesar su fechoría. 

Otros técnicos de laboratorio prueban 
venenos y drogas en cientos de di mi¬ 
nutas bolsas que se recogen semanal- 


jmente. El detective Charles Pompa me 
enseñó cómo se realizan estas pruebas 
con grandes cantidades de drogas, aun¬ 
que cada bolsa de heroína, por ejemplo, 
tiene que examinarse individualmente, 
ya que algunas de ellas se adulteran con 
quinina o azúcar de leche. Hubo el caso 
de un vendedor de ‘'heroína 11 que le ven¬ 
dió una bolsa a un estudiante de escuela 
secundaria, muriendo éste a los pocos 
minutos de haberse inyectado. El 1 aho¬ 
ra torio probó que la bolsa contenía es¬ 
tricnina. La droga LSD. que tantos do¬ 
lores de cabeza está ocasionando en los 
listados Unidos, aparece como una man* 
cha húmeda en un terrón de azúcar o 
un trozo de papel secante. Este labora¬ 
torio funciona las 24 horas del día con 
un equipo mínimo de tres hombres, a 
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En el espectrógrafo de emisiones ie quemón 
partículas de materia f para producir imáge¬ 
nes de sus longitudes de onda características 


fin tío producir resultados rápidos y evi 
tar nsi la detención ilegal de personas 
inocentes, 

A menudo un abogado listo puede jkj 
ner en aprietos a los expertos de labo¬ 
ratorio ante un tribunal. La botella de 
licor que .se encuentra en el auto de un 
conductor arrestado por manejar en es 
tado de embriaguez debe ser sometida 
a un análisis químico para determinar 
su contenido de alcohol, no obstante lo 
que diga su rótulo. Hasta hay que ana¬ 
lizar las latas de cerveza sin abrir. El 
contenido de una bomba Molotov que 



Él armero da cabida u un verdadero arsenal 
que incluye lodos los tipos de armas conocí 
das, desde las de hechura casero luista Jas 
militares. Entre ellas hay modelos Wolter y Lu- 
ger de Alemania y varias escopetas antiguas 


ye ha descubierto en manos de un revnl 
toso en el momento preciso en que va 
a lanzarla a la calle fíesele una ventana, 
también tiene que ser analizado en él 
laboratorio, no obstante el fuerte olor a 
gasolina que despida, ya que el aboga¬ 
do defensor podría hacer la siguiente 
pregunta, viéndose un jurado obligado a 
conceder la absolución: «Dígame, señor 
agente, ¿es usted un es.porto en com¬ 
bustibles?' 

Algunas veces las pruebas de labora¬ 
torio protegen a los inocentes. El detec 
ti ve David Innella, quien dirige la uni¬ 
dad de pruebas de alcoholismo, recuerda 
el caso de un automovilista que rozó 
contra tres vehículos al zigzaguear por 
una calle, antes de chocar contra una \m 
red. El pasajero que montaba con él pu¬ 
do escapar antes de que llegara la poli¬ 
cía, pero el conductor se hallaba en muy 
malas condiciones y en el interior del 
vehículo había una botella de licor abier* 
ta que despedía un fuerte olor a alen 
HoL El hombre asintió a someterse a un 
examen de alcoholismo, el cual compro* 
bó que estaba perfectamente sobrio. 
Simplemente había sufrido un ataque 

,V & su compañero el que había catado 
bebiendo, 

Y en el caso do supuestas violaciones 
de chica n menores de edad, muchas son 
las veces en que se absuelve a hombres 
mayores después de que un médico exa¬ 
mina a las chicas y después de que el 
laboratorio analiza sus ropas minucio¬ 
samente para encontrar trazas de Ib 
fluido seminal. Ha habido muchos casos 
de chicas imaginativas, histéricas y ven¬ 
gativas (como una que acusó a su maes¬ 
tro de escuela, por temor a que la hiciera 
fracasar id curso) que lian alegado ha* 
ber sido violadas, sin tener esta nada fie 
verdad. Y una acusación semejante pn- 
dría arruinar la carrera de un hombre 
mócente. 

La sección de documentación del la^ 
borato rio se encarga de falsificaciones, 
cartas con amenazas, cheques falsos y 
cosas semejantes. En un archivo hay 
amenazas contra tales personajes pú¬ 
blicos como ej presidente de los Estados 
Unidos y el alcalde de Nueva York. Cu 

todas provienen de sujetos inofensi¬ 
va* P® busca» atención, mientras que 
otras son de psicópatas peligrosos. 

'¿Por qué escriben cartas de adver¬ 
tencia?* pregunté. *Piicm contestó el 
detective James Horan, do que están 
pidiendo es ayuda, en realidad. Saben 
que se encuentran en dificultades. No 
quieren cometer el crimen y esperan que 
alguien les impida hacerlo.* Esta sec¬ 
ción guarda hasta las notas que entre¬ 
gan los asaltantes a los cajeros de los 
bancos exigiéndoles la entrega de diñe* 
ro. Y en una ocasión uno de los detecti¬ 
ve» trajo un trozo de madera cortada 
de la pared de un retrete en que un ase 
sino había dejado una "carta" obscena, 
líecmiocieron su escritura de inmediato 

También existe la cuadrilla de bom¬ 
bas, la cual recibe más de 1000 llama 
das al año, 400 de las cuales tienen que 
ver con explosivos de verdad. Cuando 
llama un policía y dice: «Hemos encon¬ 
trado una bomba,* es el deber de la 
cuadrilla adoptar alguna medida de in- 



En el laboratorio químico de !a policía hay 
que determinar la composición química exeje 
ta de sustancias que parezcan ser narcóticos 


mediato. El detective Wes Sommervi lie, 
quien encabeza la cuadrilla (compuesta 
de voluntarios dentro del de par lamento 
de policía), formó parte de una unidad 
de eliminación fie bombas del Ejército 
norteamericano en Europa durante va¬ 
rios años. *Mi trabajo, en realidad, no 
encerraba mucho peligro,* me dijo él. 
«Los alemanes, como son gente muy me 
todiea, publicaban folletos de informa¬ 
ción sobre la colocación y desarticula¬ 
ción de bombas. Con un folleto de éstos, 
era muy fácil llevar n cabo nuestro tra¬ 
bajo. 

* IV r o Jos inexpertos químicos-mecá¬ 
nicos que trabajan en los sótanos de sus 
casas no siguen ninguna regla. Algunos 
son muy listos y producen artefactos de 
gran potencia letal que han acabado con 
las vidas de varios miembros de nuestra 
cuadrilla. Otros son verdaderamente es* 
tupidos. Como un hombre que construyó 
una peligrosa bomba de tubo, la colocó 
dentro de una caja de cigarros junto ron 
Lina mecha que se prendería con una 
vela al consumirse ésta. Pero, tontamen 
le, cerró la tapa de la caja — y bu vela 
se apagó. 

Habido principalmente a una decisión 
de la Corte Suprema de Justicia de los 
Estados Unidos de que no es válida nin¬ 
guna confesión obtenida sin la presen¬ 
cia de un abogado defensor* los labora¬ 
torios policiacos están adquiriendo una 
importancia cada vez mayor. Hoy día 
muchos malhechores declaran ser ino¬ 
centes* no obstante las pocas probabili¬ 
dades qué tienen de ser absueltos, por 
lo que las confesiones, que pueden ace¬ 
lerar un caso judicial grandemente, es 
tan disminuyendo con suma rapidez 
(lian disminuido un 50% en Chicago 
en meses recientes). A menudo, esto sig¬ 
nifica que la policía debe presentar prue¬ 
bas físicas obtenidas en un laboratorio. 

Aparte del gran laboratorio de la FBI 
en Washington, donde trabajan 300 téc- 
irnos, el laboratorio policíaco más gran- 
(Contmúu t't¡ ht página HS} 
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Termómetro de Rápida Acción 


Con sólo aplicar la punta de un nue¬ 
vo termómetro electrónico alemán a la 
piel de un paciente, un médico puede 
leer la temperatura Üe la persona in¬ 
mediatamente en la escala del instru¬ 
mento. El termómetro, tpie registra tem¬ 
peraturas de la escala Celsio (centígra¬ 
dos) de 50"? a 110*?, lleva transistores y 
funciona con pilas. 



Más Fuerza para Gran Represa 


Grandes problemas son solucionados 
“en pequeño" por los ingenieros encar¬ 
gados de construir una tercera planta 
de fuerza para la Represa Grand Cou- 
lee. La represa actual, con sus dos plan¬ 
tas de fuer/,a, aparece en la parte tra¬ 
sera de esta maqueta, mientras que la 
nueva adición puede verse a la izquier¬ 
da. Tendrá la enorme represa una ca¬ 
pacidad total de 9.2 millones de kilowats 
cuando finalicen las obras. 



Plataforma para Trabajos 
en el Espacio 


Un tri[luíante dotado de un traje es¬ 
pacial montaría en esta extraña [data- 
forma para realizar labores de construí: 
tión y mantenimiento mientras su ve¬ 
hículo estuviera moviéndose en órbita 
a través del espacio. 



Un Nuevo Proyector para los Colegios 

Un nuevo proyector para la enseñanza, que lo mismo proyecta películas que 
diapositivas, llamado el SH-1000, fia sido puesto en el mercado por Hi Grallex, Inu., 
subsidiaria de la General Precisión Equipment Corp* El nuevo proyector (en el 
grabado) tiene una baja silueta que armoniza mejor en las decoraciones escolares 
que los antiguos y altos proyectores en uso. Su automatismo permite que las pe¬ 
lículas y diapositivas duren más tiempo cuando son usadas en en el. 



Trolebús que Transita por Jardín 

Desde niño, el inglés Peter Lepine- 
Sin i tl i ha sentido una gran atracción 
hacia los trolebuses, por lo que final¬ 




mente decidió construirse uno propio 
que hace las delicias de todos los niños 
del vecindario. Comenzando con el cha¬ 
sis de un vehículo fiara repartir leche, 
construyó un modelo a escala de Vts de 
un trolebús verdadero. La carrocería de 
su trolebús fie jardín está hecha de fibra 
de vidrio y de aluminio. El vehículo 
desarrolla una velocidad de 8 kilóme¬ 
tros por hura con la fuerza fie un ca¬ 
ble eléctrico de más de 2ü0 metros de 
extensión. 
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EL "TIRO'' DE LA COLISION 
DESVIA A ESTE AUTO Y 
SE SALE DE LA VIA 


A LAS ALTAS 
velocidades que hay 
que correr por las 
autopistas de hoy, 
cualquier ligero per¬ 
cance puede convertirse 
en una gran catástrofe. 
Rara vez puede uno pro¬ 
nosticar los peligros que pue¬ 
den surgir. Usual mente se de¬ 
ben a una combinación de te¬ 
meridad y condiciones del cami¬ 
no inesperadas. La única forma 
de protegerse uno es enterándose 
de todos los peligros que puedan sur¬ 
gir y tomando las medidas necesarias 
para evitarlos. En estas páginas se dan 
diferentes consejos sobre la manera de 
evitar situaciones que no parecen entrañar 
ningún peligro — hasta verse uno en una 
de ellas. 


IRRESPONSABLES 
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COLISIONES CAUSADAS POR EL ‘TIRO”. 
Muchos inocentes conductores se ven envueltos 
en accidentes simplemente porque no toman en cuen¬ 


ta los efectos secundarios 
de una colisión. Uno de es¬ 
tos efectos es lo que se cono¬ 
ce como el “tiro”. Digamos que 
está usted avanzando hacía el 
norte por un camino de dos vías 
a las 2:00 a.m. Por detrás se está 
aproximando a gran velocidad el au¬ 
to B. Su velocidad es de 145 a IBO ki¬ 
lómetros por hora. Pasa a su lado como 
si fuera un cohete que saliera disparado 
hacia la luna, no puede meterse en la vía a 
tiempo y arremete contra el costado del auto 
C que avanza en dirección hacia el sur, a una 
distancia de unos 100 metros. Queda usted ate¬ 
rrado por lo 
que ve, aun¬ 
que no teme 
por su pro¬ 
pia seguri¬ 
dad —- la co¬ 
lisión parece 

haber ocurrido a una gran distancia por delante. Subita- 
tamente se horroriza cuando ve al auto C abalanzándose 
directamente hacia su parabrisas. Qué hacer: La única 
defensa contra el "tiro” es saber qué va a ocurrir y prepa¬ 
rarse para actuar de inmediato. Cuando un auto es golpeado 
de lado, la fricción hace que gire, ejerciendo sobre él un tiro 
hacia la dirección riel impacto, en vez de hacer que se mueva en 
dirección apuesta. 


ESTE INOCENTE CONDUC 
I ESTA A PUNTO DE CON 
“ N 0 


GOLPEA 
CONTRA El « 
COSTADO DE(C) 
LANZANDOLO 
HACIA A 


USTED 


AVANZANDO 
RAPIDOPARA 
PASAR A f/f) 


COMO DEFENDERSE 
DE LOS CHOFERES 


Por E. D. 
FALES, JR. 
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NIEBLA IMPREVISTA. Avanza usted a través de una ligera neblina, pero puede 
ver bien y no hay ningún problema grave. Los otros conductores han reducido su 
velocidad ligeramente, aunque no mucho. Inesperadamente, el auto que va por de¬ 
lante desaparece de su vista, envuelto en una gran nube de densa niebla. A duras 
penas puede usted ver sus luces de cola. Por detrás, sabe usted que los otros autos 
se le están aproximando a gran velocidad, sin sospechar del peligro que hay por 
delante. Qué hacer: La aparición súbita de densas nubes de niebla constituye un 
grave problema en las autopistas. Una de las causas de esto es que el humo de las 
fábricas cercanas puede transformar una neblina ligera en una densa niebla de 
manera inesperada. Es posible que la nube n<> se extienda más de unos cuantos 
cientos de metros, pero basta esto para causar un desastre. Muchos conductores 
creen que no se corre ningún riesgo “siguiendo una luz de cola” a través de la niebla; 
pero, a velocidades de autopistas, sí se corren graves riesgos. Si sigue usted corrien¬ 
do, a la larga chocará contra algo—una acumulación de autos que ya han chocado 
entre sí o algún conductor que ha perdido la calma y ha aplicado sus frenos súbita¬ 
mente delante de usted. Sí decelera usted, corre el riesgo de que lo atropellen por de¬ 
trás. Le queda una sola alternativa-—salirse del camino. Cuenta apenas con unos 
cuantos segundos para actuar, por lo que no debe perder tiempo. Métase en la vía 
derecha lo más pronto posible y busque una salida. Si no encuentra una de inmedia¬ 
to, métase en el borde derecho del camino—no en la división central. Prenda sus lu¬ 
ces de destello y sálgase del auto. Prenda una antorcha a unos 3 metros por detrás 
del auto y otra a una distancia de 150 a 180 metros también por detrás. Aguce el 
oído. Si escucha usted ruidos parecidos a disparos distantes, ello indica que están 
comenzando a producirse colisiones. Apártese a la mayor distancia posible — en lo 
alto de un barranco o en un campo. Hasta las nieblas más densas se aligeran de 
cuando en cuando. Espere a que surja una oportunidad semejante y luego proceda 
cautelosamente hacia una salida y trate de encontrar un camino por donde el trán¬ 
sito sea más lento. 



NEBLINA 

ligera , 


NEStINA 1 


VIENTO 


NIEBLA 

DENSA 


L \. 

i * * ,s \tr\ 

■ r : í [■ 1 ^ANTORCHAS 

— y 1 
I— 1 y 


APARTESE 
Y PRENDA 


LIGERA 


USTED 



RAS CORTAN 
PASO POR 
UNA VIA 


OMBRE CON 
BANDERILLA 
{VISTO SOLO 
EN ULTIMO 
INSTANTE) 


LETRERO DE 
DISMINUCION 
DE VELOCI - 
|—«DAD A QUE 
40 NO HACEN 
L_J CASO LOS 
AUTOMOVILISTAS 


CUIDESE DE LOS DESPLAZAMIENTOS. Se en¬ 
cuentra usted corriendo por una moderna autopista y 
acaba de comenzar a tomar una curva ligeramente in¬ 
clinada hacia la izquierda. Súbitamente queda horro¬ 
rizado a! ver que un enorme camión de remolque mo¬ 
viéndose por la derecha se está desplazando hacia la 
vía por donde avanza usted. Trata uisted de decelerar 
o desplazarse hacia un lado, pero se ve obstaculizado 
por los autos que se están aproximando rápidamente 
por detrás y en la vía adyacente. Se encuentra usted 
atrapado. Qué hacer: Si actúa con rapidez, tal \ez pue¬ 
da adelantarse al camión, pero juzgue esto cuidadosa¬ 
mente. Como último recurso, trate de llamar la aten¬ 
ción del conductor tocando su bocina y haciendo des¬ 
tellar sus luces, aunque esto a menudo no surte ningún 
efecto. Lo mejor es evitar situaciones semejantes. ¿Por 
qué? Aun la curva más ligera obliga a un camión gran¬ 
de a decelerar. Para conservar su velocidad, algunos 
conductores emplean el truco de cerrar la curva y 
avanzar por el borde del pavimento. Para no correr 
ningún riesgo, nunca debe usted pasar a un camión 
por el interior ríe una curva. 


OBRAS EN EL CAMINO. Está usted corriendo 
a una velocidad reglamentaria de 105 a 110 kilo 
metros por hora. Comienza a pasar a lo largo de 
unos letreros de advertencia de obras en el camino, 
pero nadie les presta atención. Le gustaría a usted 
decelerar, pero hay una multitud de autos que avan¬ 
zan rápidamente por detrás. Se encuentra usted 
atrapado en la corriente y tiene que seguir avan¬ 
zando. De repente, los autos que van por delante 
ven a un hombre con una banderita roja y una vía 
cerrada. Se prenden las luces de enfrenamiento y 
los autos tratan de encauzarse rápidamente al 
transformarse tres vías de tránsito rápido en solo 
dos. Resultado: Colisiones en cadena. Qué hacer: 
Al primer indicio de obras por delante, busque un 
lugar desocupado en la vía derecha y trate de me¬ 
terse en él lo más pronto posible. Decelere y per¬ 
mita que los autos por detrás se metan en el espa 
ció que ha dejado usted vacante para pasar de 
largo. Luego ajuste su velocidad tiara que pueda 
meterse en un espacio vacante entre una oleada y 
otra de autos. 



USTED 


CAMION DE 
REMOLQUE 
SE DESPLAZA 
A SU VIA 


AUTOS EN VIA 
IZQUIERDA 
NO PERMITEN 
ESCAPAR 


DECELERE 
Y LUEGO 
TRATE DE 
PASAR, 
DEJANDO 
UNA VIA 
EN MEDIO ' 


NO SE 
APROXIME 
A CAMION 
CARGADO 
DÉ DESPER¬ 
DICIOS 



LOS CAMIONES Dli DESPERDI¬ 
CIOS. Algo que se ve con frecuencia en 
las carreteras de hoy son los camiones 
cargados hasta el tope con desperdicios, 
moviéndose casi a las mismas velocida¬ 
des que los autos de pasajeros y dejando 
a su paso un reguero de rocas, clavos, 
trozos de vidrio y ramas de árboles. Ta¬ 
les cosas pueden pinchar un neumático, 
romjier un parabrisas y, ai su tamaño es 
grande, causar un grave accidente. Otro 
peligro son los guijarros incrustados en¬ 
tre los neumáticos de camiones con rue¬ 
das dobles. A velocidades de autopista, 
estos guijarros vuelan como sí fueran 
proyectiles, pudiendo matar al ocupante 
de un auto que avanza por detrás. Qué 
hacer: Nunca se aproxime a un camión 
con una carga de despere!icios. Tan pron- 
to como tlesriihra uno moviéndose di rec¬ 
tamente delante de usted, busque un es¬ 
pacio libre en una vía adyacente y mé¬ 
tase en él para pasar al camión. En un 
camino de t res vías, trate de pasar al 
camión, dejando una vía libre en medio 
de los dos. Si es imposible pasarlo, re¬ 
duzca su velocidad y aléjese a una dis¬ 
tancia prudencial. 


OCTUBRE 1 9 ó 8 


25 




















PONTIAC 

CATALINA 



Un Reportaje Basado en 
1.898.705 Kilómetros Re¬ 
corridos por los Dueños 


Les Encanta el Auto, Pero liten 
que Consume Demasiada Gasolina 

Para muchos dueños, su modelo 1968 no es su primer Catalina 
ni el último, aunque el kilometraje es una de sus varías quejas 


Por Bill Hartford, Redactor Asociado de Automovilismo Fotos de Irving Dotin 



P UEDE DECIRSE que el que com¬ 
pra un Catalina una vez lo sigue 
comj írando siempre. 

-He poseído diez modelos Catalina y 
todos me han proporcionado un buen 
servicio, dice un vendedor de Minne¬ 
sota. 

«Este es mí quinto Catalina. Es un 
auto bueno, en el cual puedo confiar. 
Nunca he tenido ningún problema, ex¬ 
cepto con los neumáticos y el afinamien¬ 
to en mis otros cuatro coches* * — ("apa¬ 
ta/. de cuadrilla instaladora de sistemas 
de calefacción y ventilación de IVlussa 
chusetts* 

« He sido el dueño de cinco autos Pon- 
tiar Catalina. También tengo un GTO 
de 1968 y un Tempest de 1967.?—Em¬ 
pleado ríe compañía química de Penn- 
sv Iva ni a* 


* Ente es mi cuarto Pontiac; cuando 
un producto es bueno, no cambio nunca 
de marca,»—Agricultor de Wisconsin. 

Algunos de los dueños que compran 
un Catalina tras otro y que dicen que 
nunca experimentan problemas con ellos 
no tienen por qué tener ningún proble¬ 
ma, ya que cambian sus modelos todos 
los años, como declaran un banquero 
de Indiana v un vendedor de Illinois. 

Otro vendedor de Illinois manifiesta 
lo siguiente: liste es mi tercer ("ata- 
lina en tres años.? 

Un capataz de obras de construcción 
do North Carolina declara: «Nn tengo 
ninguna queja; éste es mi sexto auto 
desde 1962** 

Pero hay algunos que ocasionalmente 
sí dejan de cambiar sus autos todos los 
años, como este vendedor de New Jersey 


que hace saber lo siguiente: > He estado 
conduciendo autos Catalina desde 1958. 
He comprado un 58, un "60, un "62, un 
"64, un '65, un "66 y un '67* 

Pero también se muestran satisfechos 
con sus autos muchos dueños que se abs¬ 
tienen de hacer cambios cada vez que 
sale un nuevo calendario. Dice así un 
agricultor de Illinois: Hemos recorri¬ 
do 105,000 millas (168.000 k) en nues¬ 
tro Catalina de 1963, sin haber tenido 
que efectuar ninguna reparación en el 
motor, aparte de cambiar la bomba de 
combustible, las bujías y los platinos y 
de limpiar e) estrangulado!* automático* 
Todavía usa el mismo auto. Es uno de 
dos modelos de la misma marca, además 
de su Catalina de 1968. 

Una secretaría do Alabama había re¬ 
corrido sólo 90.000 millas (114.000 k) 



Considerando su precio es el mejor auto que hay en la actualidad, dice un dueño de Minnesota que, sin embargo, critica el extremo delantero 
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Los dueños piaban el manejo del vehículo en las autopistas. Luego elogian que se balanceo muy poco en tas virajes agudos a cillas velocidades 


en su modelo de 1963 • sin casi tener 
que prestarle ningún servicio» antes de 
cambiarlo por un Catalina de 1968. 

No vale la pena hablar de lodos esos 
otros conductores que nos di mi que con¬ 
servan su auto por un período conven¬ 
cional de tres años, recorriendo en ellos 
10.000 millas (10.000 k) por ano, como 
lo hace la mayoría, antes de comprarse 
otro nuevo modelo. Resulta aburrido. 

El estilo del Catalina, de acuerdo con 
muchos dueños—el 40 por ciento, para 
ser exactos—es la mejor característica 
riel auto. Sin embargo» hay una carac¬ 
terística de diseño del auto que la ma¬ 
yoría de los dueños desearía que se cam¬ 
inara. Ese “piro*' del Catalina, como lo 
llama un mecánico de Maryland, echa a 
perder la apariencia del vehículo. 

La defensa delantera tiene tina ex¬ 
traña apariencia, ■ declara un director 
de pompas fúnebres de Nebraska Creo 
que ya lleva la Pontiac demasiado tiem¬ 
po presentando autos con extremos de¬ 
lanteros abultados. No hay duda de que 
el modelo de 1968 es el peor, añade el 
dueño de una estación de gasolina de 
Wisconsin. 

-Es posible que la proyección central 
¡ en eL extremo delantero sea un toque 

elegante, pero es un peligro para los 
otros vehículos y para los peatones, " - 
Clérigo de Wisconsin. Y dice así un obre- 
| ro de Oliio: «Es como ir para adelante 

con la barbilla alzada 

Un vendedor de New Jersey que re¬ 
comienda que se cambie el extremo de¬ 
lantero, observa que esa proyección es 
una amenaza. Además, el metal bajo la 
parrilla puede dañarse fácilmente. Se 
dobló en mi auto al dar contra un ba¬ 
rranco de nieve congelada. ■ Y el opera¬ 


rio de una grúa de Louisiana se queja 
do que el metal bajo la defensa se ras 
pa cuando se estaciona uno muy cerca 
de una acera con una altura correspon¬ 
diente. '■ 

La lámina metálico expuesta hoja la 
defensa delantera del Catalina también 
da cabida a las ha es de estacionamien¬ 
to. Sin embargo, resulta extraño que no 
se haya roto ninguna de estas luces, 
aunque no tardará en ocurrir algo se 
me ¡ante* 

Los dueños que viven en regiones del 
norte dicen que pronto llegara el invier¬ 
no y que temen míe vuelvan a atascar¬ 
se los limpia parabrisas en sus receptá¬ 
culos. Más aún, dice un ingeniero de 
Oh i o: Los limpiaüarabrisaa ocultos se 
atascan aun cuando los inmovilice uno 
por sólo un minuto. > 

Y ése no es el único problema. Los 
diurnos fiel Catalina incluyeron los lim 
piapanibrisas en la lista de quejas meca 
nicas, debido a que los limpiaparahri- 
sas a veces hacen contacto entre sí, cau¬ 
sando que un fusible se funda» ■ como 
asegura un comerciante de Pennsylva¬ 
ina. Una oficinista de Indiana dice que 
hizo que ^unieran entre sí los limpia- 
parabrisas y que doblaran la tira de me¬ 
tal que los silleta.» Y he aquí la queja 
de una secretaria de MassachuscUs; 

Mis 1 i rupia para brisas producían ruidos 
muy fuertes al funcionar» debido a que 
estaban desalineados. Dañaron el para 
brisas a los dos meses y tuve que cam¬ 
biarlo. 

....Increíble, ¿verdad* 

Cuando otra oficinista de New Jersey 
compró su Catalina, el vendedor lo ad¬ 
virtió sobre el consumo de gasolina. Abo 
ra se queja de que el coche gasta mu¬ 


cha gasolina," 1 y añade lo siguiente: ¿He 
debido hacerle caso al vendedor cuando 
me aconsejó que comprara un Tempest> 
Obtiene un kilometraje de 10 mpg £4*25 
kpi) en la ciudad y de 14 mpg (5»95 kpl) 
en la carretera con su motor de 400 pul - 



La nueva posición del espejo retrovisor es obje¬ 
to de ta crítica de varios propietarios, pero 
una queja mayor es la visibilidad trasera 



Dicen tos dueños que la curva del tablero de 
instrumentos, muy separada del conductor, ta 
da más amplitud al compartimiento delantero 
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Los límpiaparabriscis empedrados tienen exce¬ 
lente apariencia, pero muchos se han atasca¬ 
do y han dejada de funcionar con eficiencia 


garla a cubicas (6*5 litros), el cual con¬ 
sume combustible de alto oct&naje. 

La relación de compresión del molar 
es de 10,5:1. La de un VS con desplaza- 
miento igual, pero que consume gasoli¬ 
na común y con ¿ente, es de 8,6: /, 

Las cifras promedio del kilometraje 
con un motor optativo que consume ga¬ 
solina común son ligeramente mejores 
(y. ]>or supuesto, el combustible es más 
barato) que las cíe los motores de alta 



La proyección en el extremo delantero corta 
el aíre a gran distancia por delante del au¬ 
to y no constituye una buena cci racteri sf ico 


compresión. Sin embargo, un agricultor 
de Minnesota expresa la opinión de mu¬ 
chos dueños cuando hace esta declara¬ 
ción: «Nn me gusta el bajo kilometra¬ 
je que obtengo con mi motor de gasolina 
común.* De igual forma, un ingeniero 
químico de Louisiana se queja de que 
le gustaría obtener un mejor kilometra¬ 
je y dice que su motor de 8,6:1 «no fun¬ 
ciona bien con gasolina común. Requie¬ 
re por ¡o menos una mezcla de partes 
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KILOMETRAJE DEL CATALINA 
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24 % 


6 % 

V8 de 6,5 
litros (gasolina 
común) 



tu uuuhu — 

EN CARRETERA 

3.5 4,4 

5*3 

6,2 

7,0 

Vft de 6,5 litros 

4,9 5,7 

6,5 
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(gasolina de alto octaoaie) 

EN CIUDAD 3,1 4.0 

4,9 

5,8 

6,7 

EN CARRETERA 
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6,3 

7,2 
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iguales de gasolina común y gasolina ríe 
alto oc tana je.» 

Un plomero de Maryland manifiesta 
que obtiene 2 mpg (0,85 kpl) menos 
cuando el acondicionador de aíre está 
prendido. \ un técnico fie ventas de 
Maesa diuse tts consuela a los dueños 
con el hecho de que el período de tiem¬ 
po en que se ha celebrado nuestra en¬ 
cuesta entre los propietarios del Cata¬ 
lina sólo incluyera cifras de kilometraje 
ni tiempo frío, cuando los motores con¬ 
sumen más gasolina que en otras tem¬ 
po radas. 

Pero a un empleado banca rio de Geo r¬ 
gia no parece molestarle el alto consu¬ 
mo de combustible de su Catalina. Dice 
lo siguiente: «Considero que el Catalina 
os la mejor inversión que hay, aparte 
del Cadillac.» 


Sumario del Informe de los Dueños del Pontiac Catalina 1968* 


Total de kilómetros recorridos 1.89 
Promedio de kilómetros por litro 

V8 de 6,55 litros (gasolina común) 

en dudad .. 

en carretera 

V8 de 6,55 litros (gasolina de 
alio octanaje) 

en ciudad 

en corretera . __ 

Elogios específicos: 

Manejo _. . , 5 

Estilo . 3 

Comodidad 3 

Marcha 
Rendimiento 
Economía 
Potencia „ 

Comportamiento en camino 
Cen auras específicas: 

Kilometraje 
Mono de obra 
Visibilidad trasera 

Ruidos de! viento ... .... 

Traqueteos _ 

Posición de espejo retrovisor 
Protector de defensa delantero 

Limpiaparobnsas .. 

¿Qué cambios desearían? 

Visibilidad trasera ___ 13 ,T < ; 

Kilometraje „__ 12,3 

Estilo ...... 12,3 

Forma de parrilla _ . 9,2 

v Erc aquellos casos en que los porcentajes no 


,705 

Posición de espejo retrovisor 

6,9 


Mayor amplitud vertical 

5,4 


Asientos más cilios 

4,ó 

5,3 

Modelo: 

ó,3 

Sedan de 2 puertas . 

12,0% 

Sedán de 4 puertas 

Convertible de techo duro 

29J 

4,9 

de cuatro puertas 

17,1 

6,3 

Cupé convertible de techo duro 

39,4 

,9% 

5 

0 

Convertible de capoto 
Transmisión: 

2,3 

Manual de 3 velocidades 

2,3% 

Manual de 4 velocidades 

1,1 


24,1 
21 H ó 
15,4 

13,ó 
9,9 

30,3% 
12,9 
10,0 
9,8 

8.3 
ó,} 

5.3 
5,3 


0 / 

o 


96,ó 


¿Han tenido dificultades mecánicos? 

No ,. 

Sí 

¿Qué clase de dificultades? 

Carburador (incluye un 

ajusfe rutinario) .._ 

Limpia parabrisas 

Transmisión . 

Sistema eléctrico _ 

Erenos ______ 

Dirección motriz ...._ _ 

¿Es satisfactorio el servicio de 
reparación del concesionario? 

Sí ... 

No _ 

¿Por qué compraron el Catalina? 

Experiencia pasada 48,2% 

Precio ......„ 23,2 

Estilo . .... 18,9 

suman un total de un 100 por cíenlo, ello $e 
no haberse recibido informes completos* 


58,7% 

41,3 


20,3% 
13,5 
9,5 
9,5 
á ( 8 
ó,8 


ó8,8% 

23,4 


Tamaño _ __ T . , , 

Reputación ,. . 

¿Es el Catalina su único outo? 

No __ 

Sí 

Otros autos que poseen: 

Pontiac .... 

Chevrolet __ 

Ford ..... 

Dodge .. . _ 

Volkswagen 

Plymout . 

Camero 

Oldsmobíle ..... 

¿Ouó equipo optativo/accesorios 
tienen? 

Dí rocdori motriz . ... 

Frenos motrices _ .. 

Radío 

Acondicionamiento de aíre 
Cristal teñido 
Neumáticos de costados 

blancos _ 

Techo de vínílo . ..._ _ 

Límpiaporabrisas teñido 
Conjunto decorativo 
Asiento motriz 
Ventanillas motrices 

Edad do I os dueños: 

15 29 

30-49 

50 en adelante . ... 

debe a haberse icdondeado las cifras 


8.5 
6,7 

53,7% 

46,4 

37,7% 

25,3 

9.5 
7,4 
7,4 
5,3 
5,3 
5,3 


99,4% 

93,8 

56.6 

52.6 

22.5 

19,1 

11.6 

10.4 
9,8 
2,2 
1,7 

15,7% 
47,7 

36.5 

y/o a 
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DE DETROIT 

POR 

ROBERT W. IR WIN 


El próximo año, la Fonl será la primera fabricante de automóviles de los Estados Unidos 
en presentar frenos a prueba de patinazos. En el Thunderbird de 1969 se ofrecerá un siste¬ 
ma electrónico a prueba ríe trabas, desarrollado por un proveedor de dicha firma. En una 
parada de emergencia, el sistema activa a los frenos muchas veces por segundo. Ha sido con¬ 
cebido para impedír (pie los frenos se traben y den lugar a patinazos, problema este que se 
presenta con los frenas convencionales al aplicarse sobre el pavimento mojado. Un Tliunder- 
bird usado para probar el nuevo sistema electrónico hasta se detuvo suavemente durante 
una parada de emergencia sobre una ¡asta cubierta de espuma en el aeropuerto de Detroit. 
Las autoridades federales relacionadas con la seguridad están sumamente interesadas en el 
nuevo sistema. Si da resultados tan buenos en los autos de producción como los que se han 
obtenido basta ahora en los autos de prueba, sin duda Washington tratará de inducir a los 
otros fabricantes a utilizar sistemas semejantes muy pronto. K! único sistema disponible basta 
ahora ha sido el de la Dunlop-Maxaret — un dispositivo mecánico que lleva el Jenaen de 
hechura británica. Se dice que el sistema electrónico Ford, a pesar de que sólo actúa sobre 
las ruedas traseras, es muy superior. 


Nuevo modelo 

J A | _ r _ „ J 

de lo rord 


El nuevo auto pequeño de la Ford comenzará a producirse el mes de marzo del próximo año 
Se espera presentarlo en el mercado durante el mes de abril de 1969. El auto — un sedán de 
cuatro puertas — será ligeramente menor que el modelo compacto Falcon actual. Es incier¬ 
to el futuro del Falcon. Como no hay mucha diferencia en tamaño entre al auto pequeño 
Ford y e! Falcon, es posible que este ultimo se deje de producir. O es posible que se le dé 
el nombre de Falcon al nuevo auto. Esto seria un error, sin embargo, ya que, si es un 
modelo nuevo, también debe aparecer con una personalidad propia. El auto no ha sido con¬ 
cebido para competir directamente con el Volkswagen, que es el auto importado de mayor 
venta en los Estados Unidos, pero sin duda colocará a la Ford en una mejor posición para 
contrarrestar la afluencia de autos extranjeros a los Estados Unidos. Es posible que el auto 
tenga un precio ligeramente menor de 2000 dólares en los Estados Unidos. Quiere esto decir 
que costará aproximadamente 300 dólares menos que el Falcon y el Chevy II, aunque no 
competirá en precio con los Ford Cortina importados de Inglaterra. 


Nuevos estilos 
en 1 


Están saliendo a la luz nuevos detalles sobre el estilo de los autos de 1969* Por ejemplo: 
El Pontiac Grand Pnx tendrá cuatro luces de cola rectangulares en cada lado fie la plata 
de circulación, detrás de la defensa trasera. Llevará una cubierta trasera indinada hacia arri¬ 
ba y un nuevo techo de sobrio estilo. Las manijas de las puertas irán empotradas al ras con 
los costados del auto. . . I¿a parrilla del Firebird se asemejará a la de los G.P., pero ten¬ 
drá una defensa envolvente con forma de elipse ... Se rumora que la antena de radio oculta 
en e¡ G.P. será un delgado alambre instalado en el parabrisas, cerca del poste A. . . El com¬ 
partimiento del conductor en el G.P. y el Ford de tamaño grande de 1969 tendrá una apa¬ 
riencia de “cabina”, como la del Corvettte de años anteriores ... El nuevo Tempest apare¬ 
cerá con una parrilla semejante a la del Pontiac actual de tamaño grande. O sea que la pro¬ 
yección en el centro se extenderá hacia abajo en la defensa. Las luces de cola seguirán sien¬ 
do rectangulares, pero ya no irán totalmente empotradas en la defensa. En vez, la parte su¬ 
perior de la defensa trasera se ajustará debajo de la parte inferior de las luces de cola. Ha¬ 
brá dos pequeñas tomas laterales en la parte delantera de los costados . . * La versión de 
lujo del Mustang de 1969 tal vez lleve el nombre fie “Grande”. El interior tendrá paneles 
de madera simulada y una tapicería especial. Otro nuevo toque serán ios espejos laterales 
con forma de proyectil , , , Los aficionados a toques deportivos encontrarán pasadores de f ie¬ 
rre no sólo en el capó del nuevo Mustang Math í sino también en el del Cougar y los mode¬ 
los deportivos del Ford Tormo y el Mercury Gyclóne - . . La GM está desarrollando es¬ 
pejos retrovisores más anchos, los cuales posiblemente aparecerán en los nuevos autos de 
esta firma. Algunos modelos vistos en la pista de pruebas que tiene la GM cerca de Milford, 
Michigan, Estados Unidos, parecen llevar espejos verdaderamente anchos . * . Habiendo una 
profusión de versiones de lujo en tocias las categorías de autos, ¿cómo podrán conservar 
su singularidad los tradicionales autos de lujo? Pues con pequeños toques especiales como 
el baúl cubierto totalmente de alfombra que tendrá el nuevo Lincoln-ContinentaL 


Más conserva¬ 
dores los 
Chrysler en 1969 


El estilo será lo que distinguirá de nuevo a los autos Chrysler de 1969. Un modelo que ha 
sido y seguirá siendo una excepción es el Charger. Este auto de apariencia deportiva, que tan 
buenas ventas lia tenido en 1968, será retocado un poco para 1969. Se añadirá una delga¬ 
da barra vertical al centro de la parrilla. Las luces de cola serán angostas y cóncavas y se 
extenderán a casi todo lo ancho, substituyendo así a !<*> pares actuales de luces redondas. 
Los oíros modelos de tamaño mediano también mostrarán cambios menores solamente, y 
el Plymouth Satellite tendrá una parrilla con una sola barra horizontal, así como luces de 
cola empotradas de forma cuadrada. 
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Un Reportaje Basado en 

MERCURY MONTEREY 2,020,381 Kilómetros Re- 

corridos por los Dueños 



Avanza con Gran Suavidad ¡Pero 

Los dueños del Mercury Monterey alaban su manejo, marcha, estilo y 
comodidad, pero se quejan de la mano de obra y el alto consumo de 
combustible. También censuran el diseño y los controles en el tablero 

Por Bill Hartford Fotos fie Irving Dolin 


L A VENTANILLA trase ra se des¬ 
prendió de nuestra camioneta de 
estación. Afortunadamente, cayó sobre 
la hierba, por lo que no se rompió. El 
que nos vendió el auto no sabía qué ex¬ 
cusa damos,$ declara un ama de casa 
de Massachusetts. 

¿En dos ocasiones el auto se ha pa¬ 
rado en medio del camino, negándose a 
andar.» — Supervisor de Ohio. 

* Hubo que cambiar el interruptor 
fie las luces en el tablero de instrumen¬ 
tos, Después de manejar por dos o tres 
horas, los faros se apagaban.» — Direc¬ 
tor de personal de New México. 

■'A. las 76 millas (122,31 km), e] con¬ 
cesionario tuvo que cambiar las bielas 
y los cojinetes principales. Los ruidos 
comenzaron de nuevo a las 300 millas 
(482,80 km). Me instaló un motor nuevo 
a las 800 millas (1287,48 km). Y tuve 
que esperar cinco semanas para que lo 
repararan después.» — Operario de equi¬ 
po pesado de West Virginia, 

Todo lo anterior Ies ha sucedido a 
dueños de autos Monterey. Por otra 
parte, piense usted en todo lo mejor que 


podría ofrecer un auto. Es posible que 
lo tenga el dueño de un Monterey: 

«Es un buen auto pesado, no un ve¬ 
hículo débil que da la impresión de que 
pueda desbaratarse fácilmente.» — Co¬ 
rredor de bienes raíces de Wisconsin. 

«Su potente, sólido y silencioso motor 
funciona con extraordinaria suavidad. 
El Monterey es un auto su peno r en 
cuanto a marcha, amplitud y comodi¬ 
dad.» — Emplearlo de fábrica de por¬ 
celana en New Jersey. 



Hoy que extender todo el brozo para alcanzar 
d control de los ventilas. La queja más gran¬ 
de se refiere ahora al interruptor del entendido 


«No tengo una sola queja que expre¬ 
sar.» — Maestro de California. 

«Jamás tendré ninguna queja si la 
Mercury sigue construyendo autos con 
la alta calidad de los que ha presentado 
este año» — Ingeniero de ferrocarril de 
Minnesota. 

«El Mercury es el mejor auto que pro¬ 
duce la compañía Ford.»—Director de 
firma financiera de Pennsylvania. 

Y como puede usted ver, hay tantas 
alabanzas y quejas como dueños. Pero 



los d uenqs se quejan de lo aparlado que se 
encuentra el aro de la bocina del manubrio, 
No les gusta la voluminosa barra transversal 
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El manojo y la marcha de! Monterey son fáciles y suaves, de acuerdo con los dueños, io¬ 
dos los cuales han escogido Ja dirección motriz que se ofrece ahora como equipo optativo 


los Dueños Tienen sus Quejas! 


algunas trosas que alaban o censuran los 
dueños resaltan con tal frecuencia y con¬ 
sistencia que hasta sería posible dividir 
las características del Mercury en dos 
grupos: las buenas y las malas. 

Por una parte» no hay ningún dueña 
que se queje tic la falta de espacio» La 
comodidad y el tamaño gozan de la apro¬ 
bación de dueños que han estado com¬ 
prando autos Mercury desde hace mu¬ 
chos años, de aquéllos que lian dejado 
de comprar coches más baratos para in¬ 
gresar en el campo de la Mercury y has¬ 
ta de aquéllos que nos han dicho que 
se alegran de haber escogido el Mercury 
en lugar de un auto de lujo más costoso. 

El manejo y la marcha también cons¬ 
tituyen buenos atributos del coche. El 
M u ni ere y es un auto hecho a la medi¬ 
da para las autopistas y es en estas dore 



Las quejas sobre la mano de obra Incluyen el 
mal ajuste de los paneles de las puertas, co¬ 
mo sucede en el convertible de techo duro 


de constituye un placer conducirlo, co¬ 
mo aseguran los dueños. 

Un metalista de Michigan alaba bu 
manejo cuando tira de una casa-remol¬ 
que y dice que el diseño del extremo 
trasero del chasis resulta perfecto para 
una fácil instalación de su enganche. 
«Su marcha es excelente, silenciosa, y 
su manejo es sumamente fácil, ' declara 
un fotógrafo de West Virginia. Sin em¬ 
bargo, tiene una queja que expresar: 
«Cuando doy contra un resalto en el ca¬ 
mino o cruzo una vía ferroviaria, el ex¬ 
tremo trasero muestra una tendencia a 
rebota r.» 

Es posible que su problema sea simi¬ 
lar al del dueño de un taller de Califor¬ 
nia, cuyo auto salta cuando corre por 
autopistas. Tal como dice, *el auto vibra 
di' manera peligrosa a velocidades ríe tiü 



No hay quejas en relación con un baúl espa¬ 
cioso. Hoy pocos dueños que tienen un libe¬ 
rador de la tapa activado por control remoto 


a 70 mph (96,56 a 112,65 km). Le he 
cambiado los neumáticos seis veces, por 
(o menos. También he cambiado los 
amortiguadores de impactos, los mue¬ 
lles y el eje trasero. Pero siguen las vi¬ 
braciones. El representante de la fábrica 
dice que se traía de un problema de "re¬ 
bote de autopista 1 ". Llevo veinte años 
manejando por tas autopistas ríe Cali¬ 
fornia y nunca be oído hablar de este 
problema/- 0 

¿Rebote de autopista? Parece que le 
están lomando el pelo a este hombre. 

Como explicación para muchos pro¬ 
blemas de los coches, los agentes están 
culpando a los dispositivos de seguridad 
y de control del escape que tienen que 
llevar los autos de ahora. Hemos recibi¬ 
do quejas de muchos dueños que dicen 
que los agentes de servicio atribuyen ta¬ 
les cosas como la falta de aceleración y 
los petardeas a los sistemas de control 
del escape. Sospechamos que a menudo 
hacen esto para aumentar las cuentas 
de reparación que cobran a sus dientes. 

A tal punto se han excedido los con¬ 
cesionarios atribuyendo defectos al equi¬ 
po de control del escape, que a un maes¬ 
tro de Illinois que se quejó de que su co¬ 
lumna de dirección vibraba le dijeron 
que era una cosa normal, debido a que 
la columna ile dirección absorbía ener¬ 
gía.» 

Ya es hora de que dejen de engañar 
a los clientes. 
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Algo que les gustaría a los dueños del 
Montorey es que cambiaran el diseño de 
derlas parles de sus autos, partk-ulnr- 
niente el tablero de i nsti umentos. Pare 
ce i ne reí ble que los ingenieros que rl i 
señaron ef Monte rey hayan colocado el 
interruptor del encendido en un lugar 
donde resulta difícil de ser alcanzado 
por el 25 por ciento de los dueños. 

No se encuentra en el coinpartimiento 
de guantes ni bajo el asiento, por su 
pues!o; pero, debido a su ubicación cerca 
de la columna de dirección, debajo del 
borde principal di 1 instrumentos* en la 
hilera superior de interruptores y con¬ 
troles, es sumamente difícil verlo, en¬ 
contrarlo y usarlo. 

A propósito, hay que tener brazos muy 
largos para alcanzar tales cosas como el 
encendedor de cigarrillos y los con trie 
les de las ventilas, los cuales se encuen¬ 
tran en la segunda y tercera hileras* 
1 lacia I a | ja n 1 i gn i fe ra, N at u ra I me n te 
que esto ha dado lugar a un gran nu¬ 
mero de quejas. 

En cuanto al interruptor del encen¬ 
dido y otros controles, los dueños dicen 
(pie son muy difíciles de alcanzar v 
que se encuentran en lugares inconce¬ 
bibles,^ El empleado de una compañía 
te I o fon i ca de M i n neso ta s u gi e re lo si 
guíente: <sQue pongan el encendedor de 
cigarrillos y el cenicero en lugares don¬ 
de no tenga uno que hacer maromas pa¬ 
ra alcanzarlos. También es difícil en¬ 
contrar el interruptor del encendido en 
la obscuridad,» Un empleado jubilado 
(pie vive en Wisconsin dice esto: - Es im¬ 


pasible ver el ojo do la cerradura bajo 
el tablero: hay que buscarlo.- Y un re¬ 
sidente de Nebraska dice que su única 
queja se relaciona con la ubicación del 
cenicero, el encendedor y el interruptor 
del encendido. El cenicero no puedo 
extraerse bien* por lo que quema uno la 
capa de vi rulo que ( libre el borde del 
tablero* añade él. 

A7 ron/cero se encuentra en (a hilera 
superior, hacia la derecha del inierrufi¬ 
lar del entendido. 

Una secretaria de PennsyIvania hace 
esta observación: La luz de adverten¬ 
cia del freno de emergencia debiera es¬ 
ta i’ en el mismo lado que el freno. Pero 
la han colocado en el lado derecho, cer¬ 
ca del centro del auto* y no llama la 
atención cuando debiera hacer!n. 

Sin embargo, hay una característica 
de diseño del Monte rey que agrada mu¬ 
cho a los dueños. Es la ventanilla trase¬ 
ra “lírt'ezeway” en los sedanes Se re¬ 
trae* surtiendo el mismo efecto que una 
capota de un convertible ron su venta¬ 
nilla (rasera bajada. 

La ventanilla **Bree.zeway'\ que es 
equipo de norma de los modelos Park 
Lañe y Bruugham, constituye equipo op¬ 
tativo en los sedanes Montciair y Mon- 
t-crey. Algunos dueños ¿i pare lilemente 
no saben que todavía puede obtenerse la 
ventanilla ‘‘Breezeway’*, mientras que 
otros prefieren el diseño de años atrás. 

«Debieran usar (le nuevo La ventani¬ 
lla üreezewav. — Camionero de New 
York. 

*La ventanilla trasera inclinada ha- 
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cia adentro era excelente para dejar en¬ 
trar aire fresco. Cuando estaba abierta 
no se oían ruidos de! viento tampoco. Me 
gustaría que la usaran de nuevo,» — Ha¬ 
cendado de Texas. 

< M e agrada ría que usa ran el “ H reeze 
way" inclinado hacia adentro y de aper¬ 
tura total que había en mi modelo de 
1964.» — Ingeniero de Nueva York. 

Hay un dueño que trabaja como maes- 
(Continúa en la página 90) 


Sumario del Informe de los Dueños del Mercury Monterey de 1968 


ití 


Total de kilómetros recorridos 

: 2,020,381 

Mejor visibilidad trasera 

5,9 

Promedio de kilómetros por litro: 


Mejor mano de obra .. 

5,9 

V8 da 390 putg. cúb., (6,391 

i) 


Indicadores, en vez de luces 

4 f Ó 

en ciudad _ 


5,394 

Compartimiento de guantes 


en corretera .... 


6,706 

más grande 

3,9 

V8 de 428 pula. eúb v (7,004 1) 


Modelo; 


informes insuficientes 



Convertible de techo duro 


Alabanzas específicos: 



con 2 puertas 

27,9% 

Mn np 10 


47 0% 

Sedán de 4 puertas 

51,1 

Marcha 


44,9 

Convertible de techo duro con 


Estilo 


37.9 

4 puertas . . . .. 

19,2 

Comodidad 


31,3 

Convertible con capota 

1,8 

Potencia . ... 


20,2 

Motor: 


E con omi a . 


18,2 

V8 de 390 pulej cúb, (6,391 1) 

98,6% 

Funcionamiento silencioso 


12,6 

V8 de 428 pulg» cúb + (7,014 1) 

1,4 

Rendimiento .... .. 


8,ó 

Transmisión; 


Comportamiento en camino 


8,6 

Manual de 3 velocidades 

0,0% 

Durabilidad 


7,6 

Automática 

100,0 

Espacio___ 


7,1 

¿Tuvieron dificultades mecánicas? 


Censuras especificas: 



No 

57,4% 

Kilo ni et ra ¡ e 


17,7% 

Sí ..... 

42,6 

Mano de obra 


17,0 

¿Qué clase de dificultades? 

Ubicación de interruptor de 



Coi hura do r 

15,4% 

encendido . . .. .. 


14,2 

Dirección motriz 

14,3 

Neumático de? dos capas ...... 


8,5 

Sistema eléctrico 

14,3 

Ruidos del viento 


7,1 

Interferencia de encendida 


Ubicación y tamaño del cenicero 

ó,4 

con palanca ele cambios 

12,1 

Visibilidad trasera 


6,4 

Transmisión . 

11,0 

Traqueteos 


5,7 

Esfrangufado r automático 

6,6 

¿Qué cambios desean? 



¿Es satisfactorio el servicio de 


Ubicación de interruptor de 



reparación del concesionario? 


encendido 


23,0% 

Sí 

72,1% 

Ventanilla "Breezeway" 



No 

26,7 

como la de antes 


9,2 

¿Por qué compraron el Mercury? 


Ubicación de cenicero (delantero) 

9,2 

Experiencia a n loriar 

54,0% 

Ubicación de encendedor de 



Estilo .. 

24,3 

cigarrillos .. 


9,2 

Precia 

20 8 

' En aquellos 

casos on que 

la suma total de los porcentajes no 

llega a 

«edondeado 

las 

cifras o a 

no haberse recibido informes completos. 


Facilidad de obtención 

(durante huelga) .... 5,9 

Tamaño . ..._ _ 5,9 

Peso . .... _ 5,9 

Marcha 5,4 

¿Es el Monterey su único auto? 

Sí 55,1% 

No 44,9 

Otros autos que poseen: 

Ford . 32,0% 

Mercury 18,6 

Chevrolet 12,4 

Ccmet ..... 10,3 

Mustang ... + _ 9,3 

Plymouth 6,2 

Oldsmobíle . 6,2 

Fatcon 6,2 

¿Qué equipo optativo/ 
accesorios tienen? 

Dirección motriz 100,0% 

Radío 100,0 

Frenos motrices 51,6 

Acondicionamiento de aire 32,8 

Neumálíeos de lados blancos 21,7 

Espejo lateral remoto 12,8 

Frenas de disco 12,8 

Cubiertas de ruedos 1 1,7 

Cristal teñido 10,6 

Al topa ríanle t rosero 9,4 

Reloj _ _ 9,4 

Techo de vinilo 8,3 

Ventanillo trasera motriz 2,7 

Asientos motrices 1,4 

Antena motriz 0,9 

Edad de los dueños: 

15 29 6,6% 

30-49 ... 51,0 

50 en adelante 42,4 

100%, ello se debe a haberse 
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En el Asiento del 
Conductor del 
SAAB SONETT II 


Suecia produce algo especial 


Por Alex Markovich 



AS PELICULAS no non las únicas 
CO&a& seductoras que está produ- 
c ¡ endo Su eei a ú 11 i m a mente. MI e s bulto 
Saab Sonett II tiene curvas más sinuo¬ 
sas tiue la Ekberg y más potencia que 
un trago de “aquavit”, 

Al compararse con su primo, el se* 
dan Saab, el Sonett no os un cocho muy 
práctico que digamos para la calle. Tie¬ 
ne asientos para dos personas so la ni en- 
te. 15! espacio para el equipaje* aunque 
grande, se halla expuesto bajo la amplia 
ventanilla trasera. Casi no hay defensas 
protectoras Todo esto se debe al hecho 
de que el Sonett ha sido concebido prin¬ 
cipalmente para competencias. Sin em¬ 
bargo, aquéllos que aprecian un auto 
fino de verdad sin duda pasarán por al¬ 
to estas ligeras inconveniencias. 

Las características deportivas del auto 
se destacan en su diseño. El bajo y largo 
capó está lleno de tomas y resaltos; el 
extremo trasero del techo so halla cor¬ 
tarlo para que el auto se adapte a la 
más reciente teoría aerodinámica; y una 
barra contra vuelcos proporciona amplia 
protección en el caso improbable de un 
vuelco. 

Por bu estilo solamente, el coche va 
le ios 3460 dólares que se piden por él 
en los Estados Unidos. La carrocería, a 
proposito, está hecha totalmente 1 de li 
bra de vidrio, lo que significa que es de 
peso liviano, que no está expuesta a la 
corrosión, que sus re pa rae i oríes menores 
8ori más fáciles, que amortigua mejor 
loa impactos y que ofrece una mayor 
protección a los pasajeros en caso de un 
accidento. 

Las puertas no se abren a mi gran 
ancho, y las aberturas son bajas, por lo 
que ejercita uno los músculos bien sa¬ 
liendo y entrando al vehículo, 

Sf 

Pero uro ve/, que se encuentra uno 
dentro de él, vale la pena el esluerao 
desplegado. Los asientas de cubo tienen 
el acojinan nenio v íus contornos nuce- 
sarros para ofrecer una gran comodidad. 
Como el Sonett mide un poco menos de 
l (lies (L22 m) de altura, tos respaldos 
de los asientos tienen una inclinación 
aguda para que sus ocupantes disfruten 
de una amplitud vertical adecuada. 

K I eo nd u c to r < :u e j \ ta con n u me rosas 
conveniencias. Los pedales se hallan bien 


espaciados entre sí para una activación 
rápida y sin estorbos, y el manubrio de 
dirección se encuentra perfectamente 
ubicado para poderlo mover con entera 
facilidad. La visibilidad es excelente. 

Los viejos aficionados al Saab que se 
han resignado a ese motor de dos tó¬ 
elos y tres cilindros que funciona de 
manera tan abrupta, se llevarán una 
agradable sorpresa. Ha sirio substituido 
por un V i de cuatro ciclos, altas revo¬ 
luciones y suave funcionamiento. Su afi¬ 
namiento relativamente moderado (73 
hp de 9I T 4 (aligadas cúbicas (1,48 I) le 
permite transitar como cualquier otro 
coche de pasajeros por las calles de la 
ciudad. Sin embargo, puede alcanzar 
una velocidad de bO mph (97 k) desde 
la inmovilidad en apenas 14 segundos 
y su velocidad máxima es de más de 
100 mph (160*9 k) El tacómetro electró¬ 
nico tiene una línea roja de límite de 
5200 r|un, aunque puede uno hacer que 
la aguja pase la marca dé 0000, sin que 
las válvulas produzcan ningún ruido que 
delate un esfuerzo excesivo. 

No obstante tudas mis pruebas de ace* 
l.cración y las condiciones difíciles a que 
sometí el vehículo, el Sonett desarro¬ 
lló un kilometraje superior a 30 mpg 
(12,8 k). Con su tanque de combustible 
de 15,8 galones (59,79 I) de capacidad, 
el coche puede reeorrer aproxímadamen- 



En lo porte delantero hoy indicadores fáciles 
de leer, un tablero de madera, un manubrio 
acojinado y un piso plano, sin jorobo alguno 


te 500 millas (804,67 k), antes de tener 
que rea bastecerse de combustible. 

Se a lena al camine estupendamente 
bien. 151 sistema de mando en las ruedas 
delanteras ofrece extraordinarias carac¬ 
terísticas de manejo que resultan venía- 
josas si sabe uno aprovecharlas. Al mu- 
verse a toda velocidad por una curva, el 
manubrio de dirección muestra una sen¬ 
sibilidad insuficiente o describe un a ron 
más ancho que el que dicta el ángulo de 
sus ruedas delanteras. Esto se debe a mi 
ligero deslizamiento lateral de las rue¬ 
das delanteras. Si lia tomado usted una 
curva con excesiva rapidez y nota que 
el manubrio muestra una falta excesiva 
de sensibilidad, simplemente decelere. 
Esto produce el efecto opuesto, t> sea 
una sensibilidad ligeramente excesiva 
que hace que las ruedas traseras se des¬ 
licen hacia afuera, cerrando la curva. 
De hecho, puede usted guiar el coche 
con el acelerador, efectuando desliza¬ 
mientos perfectamente controlados cuan* 
do quiera. 

La marcha es algo abrupta a bajas ve- 
loe i da des, pero se vuelve suave a 50 ó 
60 mph (80,47 ó 96,56 km) en ade¬ 
lante, Considerando el hecho de que la 
distancia entre ejes es corta, de 84" 
(213,36 Cm), el cabeceo del ve hu i u!o es 
casi insignificante. 

Con sus frenos de disco en las rue¬ 
das delanteras y sus frenos de tambor 
en las ruedas traseras, el Sonett se de¬ 
tiene con rapidez y sin desplazarse, Des 
pues de media docena de paradas sú¬ 
bitas y consecutivas desde una veloci¬ 
dad de 60 mph (96,56 km), los frenos 
casi no mostraron ningún debilitamiento. 

La dirección de cremallera y piñón 
es excepcional™ en te precisa y muy rá¬ 
pida también, ya que sólo hay que darle 
dos vuetlas al manubrio para moverlo 
de tope a tope. El círculo de viraje es 
de apenas 31 pies (9,45 m). 

Una característica muy singular del 
Saab es un dispositivo economizador fie 
gasolina que automáticamente desconec¬ 
ta la transmisión cuando alza uno el 
pie del acelerador; uji beneficio secun¬ 
dario de esto es que puede uno cambiar 
a baja sin desembragar. Cuando el dis¬ 
positivo se baila conectado, el coche pa- 
(Continúa en la página 92) 


OCTUBRE 1768 


33 







CONTRA EL EXCESIVO CALOR 


El diagnóstico y la cura de fas causas más comunes de la falla de un 
motor durante el verano — la bolsas de vapor en los conductos y la 
bomba de combustible, y las filtraciones en el carburador — son fáciles 


Por Mort Shultz 




Aislando los conductos de combustible (arrífoq) se reduce lo posibi¬ 
lidad de que se produzcan bolsas de vapor o causa del calor del 
motor. Izquierda: el dedo señala una válvula de purga contra tas 
filtraciones; el destornillador muestra una válvula de alta velocidad 


L AS BOLSAS DE VAPOR y las filtraciones todavía dan lugar 
a problemas en tiernjM) caluroso, No obstante todas las me¬ 
joras mecánicas y el cuidado mayor con que se formulan la¿> mez¬ 
clas de gasolina, puede uno encontrarse varado en un camino 
c uando se produce vapor ert el sistema de combustible o cuando 
se inician filtraciones en el carburador. 

Los dos problemas pueden producirse sin dar ningún aviso. 
Ocurren usualmente cuando se halla uno corriendo por una 
carretera. Súbitamente el coche se agita y pierde tuerza. Se recu¬ 
pera, anda unos cuantos kilómetros más, pierde fuerza de nue¬ 
vo y finalmente se para. Se niega a andar de nuevo. Después de 
20 ó 30 minutos, descubre uno que puede andar y reanuda su 
viaje. Pero varios kilómetros después, le sucede lo mismo. 

Lo que hay que hacer es darle a la bolsa de vapor o a la fil¬ 
tración la oportunidad de desaparecer, dejando que el motor se 
enfríe. 

Las bolsas de vapor y ias filtraciones son causadas por el 
calor. lís por eso que los autos de hoy se hallan tan expuestos a 
estos problemas como los de ayer, no obstante todas las medidas 
de contrarresto que han tomado las industrias del automovilismo 
y del combustible. La altura menor de los capos, la congestión 
mayor del compartimiento del motor (cosas que restringen la 
circulación deí aire), e! uso de un número mayor de dispositivos 
generadores de calor (como los acondicionadores de aire) y los 
aumentos de la temperatura del aire exterior se combinan para 
hacer que el combustible hierva y se evapore. 

No se requiere mucho calor para que esto ocurra. Las gaso¬ 
linas para tiempo frío pueden comenzar a evaporarse a una tem¬ 
peratura de 74 (t F (23,3 P C). Naturalmente, no es común que se 
produzcan bolsas de vapor y filtraciones durante el invierno, de¬ 
bido a la entrada de aire frío al compartimiento del motor. 

Las gasolinas para tiempo caluroso pueden comenzar a ova* 

I>orarse a una temperatura de aproximadamente 949 F (34.4" C). 
Un cohe en que el tanque se halla cargado de gasolina para el 
invierno cuando surge una racha de calor corre riesgos de que 
se produzcan en él bolsas de vapor o filtraciones. Sin embargo, 
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si lleva gasolina para tiempo caluroso, 
cual< j u iera «Ie est i>s prohIei nas puedt 1 
ocurrir cada voz que la temperatura ex 
terior sea lo suficiente cálida y las con¬ 
dicionas bajo el capó resultan propicias 
para ello. 

Cuando se produce cualquiera ríe es¬ 
tos problemas lo primero que hay que 
hacer en diagnosticarlo. Las bolsas de 
vapor se deben a la evaporación del rom- 
bustiMe a causa del calor en alguna 
parte del sistema de combustible del au¬ 
to, aparte del carburador* Usualmente 
ocurren en un conducto de combustible, 
especialinente en un doblez o curva, pe¬ 
ro también pueden producirse en la 
bomba de combustible, si ésta se encuen¬ 
tra cerca de un punto caliente del motor* 

Cuando esto ocurre, el flujo de! com¬ 
bustible hacia el carburador se obstacu¬ 
liza parcial o totalmente. Técnicamente, 
eJ motor se queda sin gasolina, no obs¬ 
tante estar el tanque lleno* 

Las filtraciones, por otra parte, ocu 
rren cuando el carburador se calienta 
lo suficiente para hacer que e! combus¬ 
tible hierva y se evapore en el tazón* Al 
calentarse mas y más e! combustible, 
las burbujas y vapores de gas crudo su 
ben por la tobera del tazón como lo 
hace el agua hirviendo en una cafetera. 
La gasolina fluye hacia el cuello del car¬ 
burador y atraviesa la válvula del ace¬ 
lerador para llegar al múltiple de ad¬ 
misión. 

Lo que ocurre, entonces» es todo lo 
opuesto a la condición de falla de com¬ 
bustible que se produce con una bolsa 
de vapor. Con las filtraciones, el motor 
se inunda de gasolina. 

¿(’ómo puede uno diferenciar entre 
una bolsa de vapor y una condición de 
filtraciones? Esta última condición ge¬ 
neralmente se produce cuando para uno 
el auto y hace funcionar el motor en 
vacío después de manejar el coche. El 
motor se para y se niega a andar. O apa¬ 
ga usted el encendido después de un 
recorrido en el auto y trata de arran¬ 
car el motor unos cuantos minutos des¬ 
pués. Se niega a andar. 

¿Qué ha ocurrido? Cuando decelera 
usted o para un motor después de ma¬ 
nejar el coche, la temperatura bajo el 
capó aumenta. Este calor se concentra 
en el carburador y la gasolina comien¬ 
za a hervir y a filtrarse, inundando el 
motor. 

Puede usted verificar esta condición 
alzando el capó. Notará un fuerte olor 
a gasolina y la caja de! carburador es¬ 
tará sumamente caliente cuando la to 
que. En los autos de hoy, las filtraciones 
constituyen un problema más grave que 
las bolsas de vapor. 

Las bolsas de vapor pueden producir¬ 
se cuando maneja uno con rapidez o 
lentitud o cuando para el auto y pone 
a funcionar el motor en vacío. El motor 
se puede parar a una velocidad de apro¬ 
ximadamente 1.00 kph o mientras tran¬ 
sita uno por una calle llena de* automó¬ 
viles* Los síntomas usuales son una pér¬ 
dida súbita de fuerza, contraexplosinnes 
y el paro del motor — en otras pala¬ 
bras* los mismos síntomas que nota uno 
cuando falla una bomba fie combustible, 
cuando se obstruye un filtro de combas- 



Como el aislamiento de fibra de vidrio puede 
comprimirse fácilmente es posible envolverlo 
en derredor de los conductos de combustible 



Ruede aumentarse la circulación del aire bu* 
¡o el capó con objeto de impedir filtrado* 
nes en e¡ carburador quitando la almo ha di lia 


tibie o cuando se le acaba la gasolina al 
auto. 

No hay una forma fácil de verificar 
una condtelón de bolea de vapor, excep¬ 
to saliéndose del auto, obteniendo una 
jarra do agua y vaciándola sobre los con¬ 
ductos de gasolina y la bomba de com¬ 
bustible. Si lo que ha ocurrido es una 
bolsa de vapor, el agua la hará desapa¬ 
recer y el motor funcionará de nuevo. 
Algunos conductores, sabiendo que sus 
autos muestran una tendencia a sufrir 
ríe bolsas de* vapor, a menudo se llevan 
consigo una botella termos llena de agua 
fría. Vertiendo agua fría sobre el carbu- 



La válvula de control térmico en el múltiple 
se debu examinar y rociar periódicamente con 
un poco de disolvente para que no se atasque 



Se comprueba la válvula de purga en el tazón 
del carburador, deslizando debajo una broca 
de 3/32" mientras el motor funciona en vacío 



Rarp ajustar la válvula ele purga en él talán 
sujete con fírmela la varilla en tanto dobla 
su extremo muy cerca de la válvula, (frente) 


radar también pueden eliminarse las fil- 
I raciones. 

Otra manera de verificar ai existe un 
problema de calor como se indicó antes, 
es dejando que el motor se enfríe duran¬ 
te una media hora. Si una bolsa de 
vapor o una filtración ha impedido que 
el motor arranque, éste lo hará después 
de enfriarse. Ninguna otra condición con 
síntomas iguales que las filtraciones y 
bolsas de vapor desaparecerá wú Internen 
te después de un período de enfria¬ 
miento* 

¿Qué puede usted hacer para evitar 
(Continúa en la pagina 9*í) 



Utiliza r empaquetaduras adicionales entre el 
carburador y el múltiple de admisión servirá 
muchas veces para eliminar lq% Fílfracionr 
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INFORME PE LOS DUEÑOS: EL JAVELIN DE AMERICAN MOTORS 


Los ueños Alaban su Estilo y Manejo 


Pero se Quejan de sus Ventanillas 


Por Bill Hartford 


Fotos de Irving Dolin 
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Los dueños otaban el excelente manejo del ve¬ 
hículo y muchos lo comparan con el de otros 
autos deportivos que han poseído o conducido 


TVTO SE ATREVA NUNCA a pregue 
1 i tarle al dueño de un nuevo Javelin 
qué opinión tiene de su auto, al menos 
si no tiene usted tiempo que perder. Si 
siente él tanto entusiasmo por su nuevo 
vehículo como casi todos los otros due¬ 
ños, sin duda le quitará una gran can¬ 
tidad de tiempo contándole las maravi¬ 
llas de su auto. Pero es posible que tam¬ 
bién se encuentre usted con un dueño 
que tenga grandes quejas que darle a 
conocer. 

Comprobamos esto cuando llegó una 
bolsa llena de correspondencia a ías ofi¬ 
cinas de MP. Salió de ella un verdadero 
alud de cartas en respuesta a las pre¬ 
guntas de nuestra encuesta sobre el Ja- 
velin. 

No satisfechos con contestar las pre- 
guntas en el espacio correspondiente, 
los dueños del Javelin quisieron contar¬ 
nos sus experiencias d tiran te el reco¬ 
rrido total de U /2 millones de millas 
(2.400,000 k) que han efectuado en sus 
nuevos autos. Escribieron en todos los 
márgenes de la página y a menudo aña¬ 
dieron páginas enteres de comentarios 
propios, todos expresados en un lengua¬ 
je convincente — algunos buenos, otros 
malos, pero ninguno de ellos indiferen* 



E7 
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Dicen algunos dueños que las ventanillas tra¬ 
quetean, cuando se hallan parcialmente abíer 
tas, y no ajusfan bien cuando están cerradas 


te. De algo se puede estar seguro: No 
hay un solo dueño que no tenga una 
opinión definida sobre su vehículo. 

El estilo e*? la característica que enca¬ 
beza la lista de alabanzas. Tanto atrac¬ 
tivo ejerce el estilo sobre ios compra¬ 
dores, que muchos han adquirido el ve¬ 
hículo a base de esta característica so¬ 
lamente, como un vendedor de Illinois 
que nos confía lo siguiente: «¿Conduje 
a mi cuñado al local de un concesiona¬ 
rio para que recogiera su nuevo Rebel 
y terminé comprando un javelin> 

Un cartero de California expresa su 
entusiasmo en los siguientes términos: 
«Me enamoré de la forma del auto, de 
igual manera como me hubiera enamo¬ 
rado de una rubia muy guapa.* Un ar¬ 
quitecto de Alabama proclama que <el 
auto tiene un diseño excelentes Un 
consejero de una compañía de seguros 
en New Jersey dice lo siguiente: <Antes 
de comprar el fantástico Javelin, si al¬ 
guien me hubiera pronosticado que se¬ 
ría el dueño de un Rambler, ¡e hubiera 
dado una bofetada. 

Veamos lo que dice también un ins¬ 
pector de trenes de aterrizaje de avío* 
ñas de California en relación con su nue¬ 
vo auto: “Pensarán ustedes que estoy 
loco. Pero he sido dueño de 29 automó¬ 
viles de todas las marcas y creo que 
puedo hablar con cierta autoridad. Puedo 
asegurar que el Rambler ha mejorado 
enormemente, y con toda sinceridad pue¬ 
do decir también que éste es el vehícu¬ 
lo más agradable que he tenido en cuan¬ 
to a manejo, apariencia y potencia. En 
realidad, no encuentro palabras lo su¬ 
ficiente elocuentes para describir Is ex¬ 
celencia de este coche .» 

Un maestro de California hace esta 
observación: Siempre quise poseer un 
Rambler que no tuviera la apariencia 
de una caja.» Y un técnico de pruebas 
de! mismo estado dice también algo se¬ 
mejante: «Siempre me ha gustado la 
calidad de la American Motors, aunque 
nunca la forma de caja de sus produc¬ 
tos. Por fin ha modernizado su línea.» 

Algunos de estos dueños han sido lea¬ 
les clientes de la AMC desde hace cier¬ 
to tiempo. Otros, como un mecánico 
aprendiz de 19 años que vive en Cali¬ 
fornia, son nuevos clientes que están en¬ 
contrando en los productos de la AMC 
todo aquello que desean: Su estilo y 
manejo non excelentes. Su sistema de 
frenos y su comodidad son insuperables. 
La próxima vez, me compraré un 
AMX.- 


Un joven arquitecto diseñador de Mis¬ 
souri alaba el «modernísimo y vibrante 
estilo:» de su auto. Pero una señora de 
edad mayor que actúa como gerente de 
un hotel en Minnesota se siente un poco 
preocupada por el estilo de su auto: «En 
realidad, no tengo ninguna queja que 
expresar, aunque a veces pienso que es 
un auto con un estilo demasiado de¬ 
portivo para una mujer vieja como yo.» 

En cuanto a Jos motivos que los in¬ 
dujeron a comprar, algunos dueños 
—descontentos con los mismos detalles 
de siempre— hacen comentarios bastan 
te agrios, como este vendedor de Arkan- 
sas: «¿Por qué compré un Javelin? Pues 
me gustaría saberlo yo mismo » O este 
maquinista de Georgia: «Porque soy un 
tonto y nada más.» O este plomero de 
Illinois: «No se puede uno guiar nunca 
por las apariencias.» 

Un camionero de Illinois y un estiba¬ 
dor de California muestran dos acti¬ 
tudes diferentes con respecto al “error” 
que cometieron ai obtener el Javelin. 
Dice así e] primero: * Me engañaron de 


t 


* 
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La American Motors ha acertado con este vehículo, cuyo techo es de un tipo semíoblícuo y cuyo parabrisas lleva postes inclinados 


verdad y no me importa decirlo* Fran¬ 
camente, me pesa en el alma haberlo 
comprado.> Y el segundo hace el si 
guíente comentario:’ * « 'ara ser franco, 
no hay nada del auto que pueda yo 
alabar* Pero cuando mis amigos me ha¬ 
cen preguntas sobre él, entonces sí que 
lo elogio para que no piensen que he 
sido un tonto en comprarlo.* 

El empleado de un casino de juego 
en Las Vegas nos cuenta sus experien¬ 
cias personales como corredor: ^Este 
auto tiene un manejo extraordinario* Es 
el mejor coche producido en serie en los 
Estados Unidos* No hay ninguno que 
pueda acelerar con tanta rapidez como 
este 343* He competido con él contra 
modelos GTÜ 400, Chevelle 289, Mus¬ 
tang 390 y Camaro 327 y 350, y hasta 
la fecha ninguno me lia podido ganar* 
En cuanto a mi kilometraje de 12 mpg 
(5 JO kpl) en la dudad y 16 mpg (6,80 
kpl) en la carretera, pues creo que sería 
mucho mejor si no pisara tanto el ace¬ 
lerador.' 



Hay un empleado de una estación 
de servicio en California que también 
parece someter su auto a condiciones 
extremas v que se muestra muy satis¬ 
fecho con su rendimiento, a juzgar por 
sus declaraciones: -Es un auto estupen¬ 
do* Efectúa virajes a alta velocidad sin 
desplazarse, cuenta con potencia de so¬ 
bra, etc. No obstante ser un coche de 
muy bella apariencia, no lo mimo en lo 
absoluto, sino que lo manejo de verdad,* 

Aun los que tienen modelos con mo¬ 
tores Seis 232 alaban su rendimiento, 
como este militar destacado en Florida 
quien dice lo siguiente: El motor de 
seis cilindros tiene una gran potencia 
y, además, es muy económico* * *^ su 
manejo es superior al del Jaguar XXE. 

Pero un mecánico de New Jersey no 
comparte la misma opinión. Tiene un 
modelo con un pequeño motor 290; sin 
embargo, espera más de él, como lo in¬ 
dica su comentario: ^Me gustaría que 
alguien me dijera cómo hacer que esta 


dura roca cobrara un poco más de vida,* 

Siendo tan grande la competencia en¬ 
tre los autos de tipo deportivo, los due¬ 
ños del Javelín probaron otros coches 
semejantes antees de decidirse por este 
último. Un maestro de California decla¬ 
ra esto: «Probé todos los modelos depor¬ 
tivos que se estaban ofreciendo y opté 
por el Javelin. 

Y cierto obrero de fábrica de Califor¬ 
nia (el 25 por ciento de las respuestas 
se recibieron de California) hace esta 
revelación: «El Javelin acelera con ma¬ 
yor velocidad y se aferra mejor al ca¬ 
mino que el Camaro 67 ó el Mustang 
65; se lo aseguro yo que he tenido ambos 
autos> 

Pero hay ciertas cosas del Javelín que 
no agradan a Ion dueños. Una de ellas 
es la ventanilla lateral de una sola jue¬ 
za, y otro os el sistema de ventilación de 
tipo de flujo usado en substituí ion de la 
ventila. Tal corno dice un barbero de 
(Continúa en la página 96) 


Sumario del Informe de los Dueños del Javelin 1968 


Total de kilómetros 

recorridos . 2.278,633 

Promedio de kilómetros 
por litro 

Seis de 3,8 litros, en ciudad 7.65 

En carretera 9,13 

V8 cíe 4,7 litros, en ciudad 6,41 
En carretera .. . _ ... . 7,00 

VB de 5,6 litros, en ciudad 5,47 
En carretera ...- 6,96 


Alabanzas especificas: 


Estilo 

69,6% 

Manejo 

61,2 

Economía . 

30,8 

Potencia . 

29, ó 

Comodidad 

2ó,ó 

Rendimiento — 

20,2 

Comportamiento en 


camino 

i9,e 

Marcha 

18,1 

Espacio 

8 ,4 

Visibilidad 

... ó,3 

Frenos 

5,5 

Censuras específicas: 


Ajuste y acción de 


ventanillas 

19,5% 

Memo de obra 

18,0 

Ruidos del viento 

18,0 

Sistema de ven!ilación 

9,3 

Tamaño pequeño de baúl R,8 

Seguros de pláslita de 


puertas 

7,B 

Servicio de concesionario 7,3 

Comportamiento en el 


camino ... . 

6,8 

Calidad de materiales en 


interior .. - - 

6,8 

Visibilidad trasera 

6,3 

Estila de tablero 

5,9 

Kilometraje 

4,9 

Salpicaduras de lodo 

4,9 

Frenos 

- 4,9 


¿Qué cambio i desearían? 

Mejor mano de obro 10,0% 
Ceniceros en compartí* 
miento trasero ... 8,7 

Baúl más espacioso ... . 8,7 

Restauración de ventilas 
E s*t i lo de tablero ó,7 

Eliminación de luces 

indicadoras . .... 5,B 

Reducción de ruidos del 

viento ... ^ 5,3 

Cambio de sistema de 

ventilación . 5,3 

Seguras de plástico de 

puertas . 4,8 

Motor; 

Seis de 232 pulg. cub. 

(3,8 I) . - 41,9% 

V8 de 290 pulg. cúb. 

(4,7 I) .... 41,5 

Automática 16,7 

¿Alguna dificultad mecánica? 

Sí . . ... 54,8% 

Na . __ ■*.*. -.»», 45,2 


¿Que clase de dificultad? 

Carburador (ajustes 
rutinarios) ..... 29,4% 

Seguros de puertas ló,9 

Acción de ventanillas 16,2 

Transmisión 9,6 

Sistema eléctrico 8,8 

Embrague - - . T . . Iti. ... ^ 

¿Satisfechos con las 
reparaciones del concesionario? 

S( __ 5?,7% 

No . 34,7 

¿Por qué compraron el Javelin? 

Estilo . 76,2% 

Precio . . 29,3 

Experiencia anterior 1 2,6 

Diferente 9,2 


Manejo . .... 8,8 

Rendimiento . 7,9 

Reputación «**_. 7,9 

Tamaño . 6,3 

¿Es el Javelin su único auto? 

Na . - 50,4% 

Sí . . 49 ( ó 

Otros autos que poseen 

Rambler, Rebeí 36,ü% 

Chevrolet . ... . 1 6,0 

Ford . .. 9,6 

Volkswagen 9,6 

Corvaír 8,0 

liukk - 6,4 

Pontiac .. 6,4 

Píymoulh — 4,0 

¿Qué equipo y accesorios 
tienen? 

Radio 75,7% 

Dirección motril - 49,8 

Frenos medites 24,0 

Neumáticos de lados 
blancos —19/5 

Luces de viraje - 13.3 

Frenos de disco 9,5 

Conjunto de manejo 9,5 

Tapas de ruedas . 9,5 

Acondicionamiento de 
aire ^ * 8,ó 

Parabrisas teñido 9,6 

Manubrio de dirección 

inclinada .— -- 8,1 

Techo de vinilo 8,1 

Suspensión de se* vicio 
pesado - 7,6 

r Tosí tracción" . 6,7 

Dos escapes 5,2 

Edad de los dueños; 

15-19 48,3% 

30-49 . . ... 36,4 

50 en adelante 15,3 


ii 


En aquellos cosos en que lo suma de ios porcentajes no llega a un 100%, ello se debe a haberse 
redondeado las cifras y /o a no haberse recibido informes completos. 
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¿Qué Diferencias 
Muestran los 

Sistemas PCV 

de Tipo “Cerrado”? 

En el Cadillac hay un filtro adicional situado en el cabe¬ 

zal izquierdo, la válvula se encuentra situada en el cabezal derecho 



Una es que no resulta fácil localizar sus válvulas. Su ubicación varía con 
el auto y el tamaño del motor. Y difieren de los sistemas abiertos. He 
aquí una guía para prestar servicio a las unidades PCV de tipo "cerrado" 


E L CONTROL de los gases del esca¬ 
pe del cárter ha adquirido una im¬ 
portancia mayor como resultado de nue 
vos reglamentos que requieren la insta¬ 
lación de sistemas de ventilación del 
cárter (sistema PCV) fie tipo “cerrado 1 ' 
en todos los autos norteamericanos* a 
partir de loe modelos de este año. Y ra¬ 
fia fabricante ha reaccionado a esta me¬ 
dida con el desarrollo de su propia ver¬ 
sión de un sistema PCV (errado, 

151 nuevo sistema PCV de tipo cerra¬ 
do es el tercer y ultimo paso hacia un 
control total fie los vapores del cárter. 
Estos gases, que no se tomaban en cuen¬ 
ta en los primeros motores de baja com¬ 
presión y bajo rendimiento, fueron do¬ 
tados de una vía de escape en el decenio 
de 1920, mediante la instalación de un 
tubo conectado al motor Luego surgie¬ 
ron los sistemas P(!V de tipo “abierto'* 
en el decenio de 1960, los cuales resulta¬ 
ban eficaces para impedir el escape de 
los vapores del cárter hacia el aire, ex¬ 
cepto en ciertas condiciones, como ni so¬ 
meterse el motor a una carga pesada, 
al encontrarse el motor en un estado fie 



tro d& aire (Rambler ó) antes de desarmarlo 


gran desgaste o al dejar de funcionar el 
sistema PCV. 

Con el sistema PCV de tipo cerrado, 
los vapores no pueden escapar hacia el 
aire, ya que el sistema no tiene ninguna 
abertura. Si este dispositivo do control 
se sobrecarga se obstruye, id flujo in¬ 
verso de vapores regresa al filtro de 
ñire para con fundí me con la mezcla de 
combustible que entra en la cámara de 
combustión. En todos los motores de 
1968, las tai ias de admisión de aceite se 
encuentran selladas, ya sea que formen 
parte del sistema PCV o no. 

Fodos los motores de I9(>8 tienen un 
sistema PCV de diseño parecido. Quie¬ 
re esto decir que el aire tomado de una 
salida en el filtro de aire del carburador 
fluye por un tubo hacia una tapa de vál¬ 
vula para luego bajar hacia el cárter y 
recoger los vapores del escape allí. 151 
aire impregnado de vapores es forzado 
a subir por la tapa de la válvula opues¬ 
ta o hacia la tapa del levantaválvula del 
múltiple de admisión para fluir luego 
por el centro vital de todo el sistema, o 
sea la válvula contra la contaminación 
del aire o válvula PCV- Luego los va¬ 
pores fluyen hacia la base del carbura¬ 
dor o hacia el múltiple de admisión pa* 
ra quemarse en los cilindros* 

Los nuevos sistemas cerrados tienen 
filtros adicionales, separadores y do 
fice tu res de aceite, y la ubicación de 
la válvula PCV varia de acuerdo con la 
marca del auto y el tamaño del motor. 

La regla a seguir con cualquier sis¬ 
tema PCV continúa siendo ésta: Cambie 
siempre el sistema — no lo limpie ni lo 
repare nunca. 

Los motores de seis cilindros en línea 
que produce Ja General Motors llenen 
un filtro PCV fijado al interior del fil¬ 
tro de aire, por el cual pasa el aire Ini¬ 
cia el lado delantero izquierdo de la 
tapa de la válvula, justamente por de¬ 
bajo de la tapa de la admisión de aire 


de tipo sellado. La válvula contra la con¬ 
taminación del aire se encuentra ubica¬ 
da en el punto en que la manguera PCV 
se halla conectada a la parte superior 
trasera de la tapa de los balancines. 

Los sistemas PCV en los V8 de la 
Chevrolet absorben aire del filtro de 
aire a través de su inhibidor de llamas 
para hacerlo pasar hacía la tapa dere¬ 
cha de los balancines El aire fluye lue¬ 
go en dirección descendente hacia el 
Cárter, sube a la válvula contra la con¬ 
taminación del aire en la parte superior 
de la tapa izquierda de los balancines y 
de allí al cuello del carburador. Cada 
12.000 millas (19,312 km), o una vez 
al año, el inhibidor de llamas debe qui¬ 
tarse, lavarse con disolvente, secarse con 
aire a presión y reinstalarse sin aceitarlo 
y también se debe cambiar la válvula 
contra la contaminación del aire. 

Los V8 Oldsmobile toman aire para 
el sistema PCV del filtro fie aire, des¬ 
pués de pasar el aire por una malla 
asegurada al filtro. Primero fluye a la 
tapa izquierda de los balancines, pa¬ 
sa a través del cárter y luego fluye 
hacia la tapa derecha fie los balancines 
en torios los motores. Sin embargo, la 
manguera conectada a la válvula de con¬ 
trol de contaminación se extiende Ini¬ 
cia la parte trasera del carburador en 
los motores de dos cañones y hacia la 
parte delantera del carburador en ios 
motores de cuatro cañones. 

El filtro PCV dentro del filtro de ai¬ 
re se debe limpiar con disolvente y lu¬ 
bricarse de nuevo cada vez que se cam¬ 
bie el aceite (6000 millas — 9,(556 km). 
La válvula contra la contaminación del 
aire se debe cambiar una vez al año o 
cada 12*000 millas (19,312 km). 

Los V8 fabricados por la Pontiac y 
la Buick toman el aire del PCV por un 
filtro fijado al filtro de aire v lo hacen 
fluir hacia la tapa derecha de los ba¬ 
lancines y de allí hacía el cárter, pero 
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el cabezal izquierdo* La válvula se encuentra en el cabezal derecho 



La válvula contra la contaminación del aire está fijada a la unidad 
del separador del aceite y en el cabezal derecho ele algunos Ford VB 


desde id cárter no Huye harta la tapa 
opuesta de las balancines* En vez, fluye 
hacia la válvula contra la contaminación 
del aire, la cual se halla ubicada en la 
tapa del levantaválvidas del múltiple 
de admisión detrás del carburador. Cam¬ 
bie la válvula contra la contaminación 
del aire y limpie y vuelva a lubricar el 
liltro POV dentro del filtro de aire ca¬ 
ria 12.000 millas (19,312 km)* 

Filtración del aire 

El sistema POV en los Cadillac toma 
el aire del filtro de aire, lo hace fluir 
por un IiItro de gasa dentro del filtro 
de aire y luego lo desvía hacia el segun¬ 
do respiradero en la parte superior de 
la tapa izquierda tic los balancines, la 
< nal contiene un elemento de filtro he¬ 
cho de cerdas. La válvula contra la con¬ 
taminación del aire se halla ubicada en¬ 
tre la Conexión fie rodo en la tapa de¬ 
recha de los balancines y la manguera 
conectada al carburador. En autos equi¬ 
pados ron un sistema de compensación 
automático, la válvula va instalada en¬ 
tre el codo y la articulación de toma con 
forma de T” para el sistema de com¬ 
pensación. 

Tanto el respiradero en la tapa iz¬ 
quierda de los balancines (que también 
actúa como separador pura impedir que 
el aceite sea absorbido hacia el filtro de 
aire si se invierte el flujo del sistema) 
como el filtro de gasa en el lili.ro rlc aire 
se deben limpiar y lubricar cada fiOOQ 
millas (9*(i5f> km), mientras que la 
válvula contra la contaminación del 
del aire se debe cambiar cada 12,000 
millas (19,312 km). 

Los sistemas PCV para todos los au¬ 
tos Chrysler equipados con motores V8 
son básicamente iguales. El aire so toma 
a través del filtro PCV en el filtro de 
aire del carburador y entra a la tapa 
izquierda de los balancines a través fie 
una tapa de admisión de aceite provis¬ 
ta de un filtro^ pero sellada* El aire si¬ 
gue por el cárter, nube a la válvula con¬ 
tra la contaminación del aire en la parte 
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superior de (a lapa derecha de los balan¬ 
cines y de allí fluye al cuerpo de la 
válvula del acelerador del carburador. 
En los motores de 6 cilindros, el aire 
fluye por un filtro POV dentro del filtro 
de aire para llegar a una tapa de ad¬ 
misión de aceite que está sellada y que 
se encuentra en la parte delantera de 
la tapa de la culata* De allí fluye hacia 
la válvula contra la contaminación del 
aire, ubicada en Ja parte trasera de la 
tapa de la culata. I lay una manguera 
que se extiende desde aquí hasta la par¬ 
te delantera del carburador* 

La Chrysler recomienda comprobar el 
sistema y limpiar la tapa de la admisión 
del aceite cada seis meses* Limpie la ta¬ 
pa fie la admisión con disolvente, y lue¬ 
go sacúdala para quitarle el disolvente 
excedente, aunque no debe secarla con 
aire a presión. Luego lubrique la tapa 
introduciendo aceite SAE 30 por el tubo 


de purga. La válvula contra la contami- 
nación del aire se debe caminar una vez 
al año y el filtro PCV en el filtro de 
aire del carburador se debe cambiar ca 
da dos años* 

Restricción del flujo de aire 

Los motores de 6 cilindros y 170, 200 
y 240 pulgadas cúbicas (2,786* 3,277 y 
3,933 1) de desplazamiento que fabrica 
la Ford tienen un sistema POV en que 
el flujo de aire es restringido por un 
agujero dosificador en la tapa de la ad¬ 
misión de aire con filtro por donde en¬ 
tra el aire a la lapa de los balancines. 
También hay una placa divisara dentro 
de la tapa ríe los balancines para des¬ 
viar el flujo del aire de la cámara de 
los balancines hacia la cámara de las 
varillas de empuje* La válvula contra la 
(Continúa en la pagina 84) 
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rom lento TÓ7P-3D739-B 
SOtO EL TORNILLO 


CUBIERTA INTERIOR 


ESPACIADOR 
(Tubo de -Va x 

iVo"> 


RETENEDOR DE ALAMBRE 

CONMUTADOR DE LUCES INDICADORAS 


Herrante rilo T65P-3D739-A 


Cómo Reemplazar 

EL COJINETE SUPERIOR 

de la Dirección 
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ANULO EXTERIOR 
DEL COJINETE 


COJINETE 

SUPERIOR 


CIERRE 


MUELLE TUERCA 


Figura 2 


RANURA 


Remoción, 

L Desconecte el terminal negativo del 
acumulador* 

2* Quite la rueda o manubrio de la 
dirección con el extractor T67L-3600-A 
e instale el muelle, el separador de acero 
y la tuerca que fija al manubrio. El es¬ 
paciador o separador impedirá que se 
dañen los cojinetes de liólas en el extre¬ 
mo superior del eje. No use martillo. 
Pegar al extractor o al eje puede dañar 
los cojinetes y/o la columna colapsíble. 

3. Empuje la cubierta inferior hacia 
ahajo de la columna de dirección. 

4. Quíte el retenedor del cable de la 
señal de viraje del extremo superior de 
la columna de la dirección, 

5. Extraiga los tornillos que sujetan 
la cubierta superior al mecanismo de do¬ 
blar y sepárela de la cubierta del pivote. 

b. Quite Iüm tornillos que sujetan el 
conmutador de la señal de viraje a la 
columna de la dirección* Levante los ca¬ 
bles del conmutador lo suficiente para 
poder levantar el conmutador sobre el 
extremo del eje de la dirección y ponga 
éste a un lado. Tenga cuidado de no 
perder la palanca pivote fiel conmu¬ 
tado r* 

7. Comprima el sujetador de la co¬ 
lumna de dirección con las quijadas de 
un alicate y llévela a la más alta posi 
eión posible. (Figura 1 


8* Sujete la varilla de i muelle de po¬ 
sición de la columna con las quijadas 
de un alicate para impedir la flotación, 
comprima entonces el muelle y quite el 
retenedor. Quite ahora la cubierta plás¬ 
tica y el muelle. 

9. Coloque la herramienta T67P- 
3D739-A como se muestra en la figura 
L Atornille el perno hacia adentro con 
los dedos hasta que llegue al fondo, en¬ 
tonces déle una sola vuelta hacia afue¬ 
ra* Mantenga estacionaria la cabeza del 
perno de y apriete la tuerca para ex¬ 
traer el pasador* Repita esta operación 
para extraer el pasador opuesto. 

10* Quite la tuerca, el espaciador y el 
muelle del eje de la dirección. 

11. Con la grapa sujetadora de la co¬ 
lumna de dirección todavía comprimi¬ 
da, levante el reborde superior de la co¬ 
lumna presionando contra el anillo in¬ 
terior más bajo del cojinete. Debe tener¬ 
se cuidado cuando se está removiendo el 
reborde. 

12. Coloque el borde sobre el banco 
con el cojinete más pequeño hacia él (fi¬ 
gura 2). Accione ligeramente sobre el 
anillo exterior en cada muesca con un 
pequeño punzón. 

13. Para quitar el cojinete superior 
invierta el borde y quítelo de la misma 
forma. Nunca fuerce ni aplique presión 
en el anillo interior. 


instalación. 

1. Aplique una ligera capa de lubri¬ 
cante COAZ-19584 a los cojinetes* 

2* Seleccione una llave de cubo que 
tenga el mismo diámetro de cada anilla 
exterior del cojinete* Coloque el cojinete 
sobre el borde superior con el lado abier¬ 
to hacia adentro. Coloque el cubo de la 
llave sobre el anillo exterior y empotre 
el cojinete en su lugar. Tenga cuidado 
de no tocar el anillo interior del cojinete 
o las bolas porque podrían dañarse. 

3. Comprima Ja palanca liberadora 
de la columna con un alicate para co¬ 
locar las palancas de cierre en posición 
abierta. 

4. Coloque el borde ©obre el extremo 
superior del eje teniendo cuidado de 
aplicar presión solamente ©obre la caja 
interior del cojinete superior. 

5. Coloque los pasadores del pivote 
con una abrazadera C. Los pasadores del 
pivote deben tener una claro de 0,006** 
entre el hombro y la pieza cuando están 
adecuadamente instalados. Un claro de 
menos de 0.005” puede hacer que se 
atasque el mecanismo de virar. Si un 
pasador hace presión antes que el otro, 
coloque una arandela espadadora sobre 
la cabeza del pasador que ya tiene ea- 
locado para impedir un exceso de pre¬ 
sión mientras esté presionando al otro. 

(>. Mueva el qtecanismo de viraje a la 
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más alta posición y retíre los alicates 
para colocarlo en su lugar. 

7. Coloque la varilla del muelle libe¬ 
rador y manténgalo tan alto como sea 
posible con las quijadas de un alicate. 
Coloque el muelle y la cubierta en su lu¬ 
gar sobre el borde superior Comprima 
el muelle e instale el retenedor. 

8. Presione la palanca liberadora de 
la columna y coloque el mecanismo de 
viraje en posición central. 

í). Coloque el conmutador de l.a señal 
de virar y los dos tornillos que lo su¬ 
jetan. 

10. Lleve los cables a su lugar e ins¬ 
tale el sujetador plástico de ellos. 

11. Deslice la cubierta baja en su 
lugar asegurándose de que las tres gra¬ 
pas re tenedoras engrapan en las mues¬ 
cas del cubo de la palanca selectora. 

12. Coloque la cubierta superior sobre 
la cubierta de! pivote y ponga los tor¬ 
nillos en su lugar. 

13. Instale la combinación de señal 
de doblar y la palanca del mecanismo 
de viraje. 

14. Instale la rueda o manubrio de la 
dirección y la almohadilla de protec¬ 
ción. 

15. Conecte el terminal negativo al 
acumulador. Compruebe la señal de do¬ 
blar y el mecanismo de viraje para ver 
si funciona correctamente. 


Presentarán Nuevos Mercury 

El programa de reacondicionainiento 
de la Lincoln-Mercury, que se propone 
hacer de sus coches autos más atracti¬ 
vos que los de sus competidores, se ha 
fies vi ado de sus planes después de haber 
presentado el Continental Mark M L He 
encuentra en turno el Mercury, el cual, 
además de tener una nueva apariencia 
para el *69, se construirá en dos distan¬ 
cias entre ejes, una más larga y otra 
más corta que la actual de 1.23” (312,42 
cm). 

Transmisión Automática con 
Sobremarcha 

Uno de los principales suministrado¬ 
res de las fábricas de automóviles ha 
interesado a dos fabricantes en un sis¬ 
tema de sobremarcha que pueda usar¬ 
se en una transmisión automática. La 
unidad que se utilizó en Jos autos de 
prueba impresionó grandemente por su 
economía de combustible. En una de las 
pruebas un V-8 con transmisión automá¬ 
tica y la sobremarcha rindió más kiló¬ 
metros por litro que un motor de 6 ci¬ 
lindros, de la misma marca y con cam¬ 
bios normales. 


¿Reemplazará la Fibra de Vidrio 

al Vinilo? 

Las compañías que suministran vidrio 
a Detroit tienen algunas ideas nuevas 
para usar fibra de vidrio en lugar de vi¬ 
nilo para los techos de los autos. Pero 
existen algunos inconvenientes para uti¬ 
lizar el material en un futuro cercano. 
Este no es tan fácil de manipular como 
el vinilo en el sistema de producción 
(aunque este problema pueda superar¬ 
se) mediante la instalación de nuevo 
equipo de producción. 

Continúan los Planes para el 
Miniauto 

Los rumores existentes de que los fa¬ 
bricantes de autos no están interesados 
en los proyectos de autos pequeños por¬ 
que el mercado es demasiado limitado, 
no es más que una cortina de humo. Los 
programas para los minian tos siguen 
adelante, a pesar de que digan lo con¬ 
trario. Los economistas de las fábricas 
dicen en privado que si la inflación con¬ 
tinúa tres años más, los fabricantes que 
no presenten coches pequeños, obligarán 
a sus clientes a desviarse hacia los au¬ 
tos de uso y los ¡importados. 


El Sistema de Suspensión 



Traducido de 1965 Corvatr Chassis Shop 
Manual ST-59 


Figura 3-1 — Suspensión delantera 


L A suspensión delantera indepen¬ 
diente del Corva ir de 1965 es del 
tipo de juntas esféricas que conectan los 
brazos de control y las articulaciones de 
la dirección. El brazo de control inferior 
está diseñado de manera que el ajuste 
de la inclinación de las ruedas delan¬ 
teras pueda efectuarse en el pivote in¬ 
terior mediante la aplicación de un per¬ 
no de leva excéntrico. La acción de en¬ 
frenamiento y el impulso de la acelera¬ 


ción se controlan mediante varillas ten¬ 
so ras que van desde los extremos exte¬ 
riores de los brazos inferiores de control 
a los soportes que se extienden desde la 
parte trasera del travesano frontal Es¬ 
tas varillas tensaras pueden usarse in- 
distintamente para el ajuste de las rue¬ 
das delanteras. Todos los vehículos están 
dotados de una barra estábil izado ra. El 
amortiguador de caucho rodea - I eje del 
amortiguador de impactos y se encuen¬ 


tra situado entre el conjunto del amor¬ 
tiguador y la torre del muelle. 

El movimiento del velocímetro se pro¬ 
duce del lado izquierdo de la copilla de 
grasa del cubo de la rueda delantera y el 
cable del mismo pasa a través del agu¬ 
jero perforado hasta el centro del hu¬ 
sillo de la rueda* 

La figura 3^1 muestra el conjunto to¬ 
tal do suspensión. 


OCTUBRE T 9 ó 8 


41 



































Por Doug Ríchmond LA COMPRA DE SU 


El precio y el uso que se les ha de dar son los factores de mayor 



Las motocicletas de peso pluma son ideales por su 
buena mamobralidad, potencia y su corto consumo 


Las unidades de peso liviano son un magnífico me¬ 
dio de transporte y buenas para paseos campestres 


Las motos para usar fuera de carreteras tienen un 
sistema de escape alto para evitar los obstáculos 


L A COMPRA de mía motocicleta en 
los Estados Unidos hace unos cuan¬ 
tos años era una cuestión muy sencilla, 
í 'orno comprador, podía usted escoger 
entre una Harley o una Ilidian de ta¬ 
maño grande, ya sea nueva o de segun¬ 
da mano. Y nada más. 

Pero hoy día hay que escoger entre 
unas 30 diferentes marcas con modelo^ 
cuyos tamaños varían de diminutas uni¬ 
dades a gigantescas máquinas Mammoth 
alemanas y Harley-Davidson Due-Glide 
norteamericanas, provistas de motores 
tan grandes comn los de algunos autos 
depo rtivos. 

Como casi todas las motocicletas que 
se venden hoy son, en realidad, diseños 
de propósito especial, si es la prírqera 
vez que compra usted una de estas má¬ 
quinas debe decidir antes qué es lo que 
piensa hacer con ella. Una máquina 
grande y rápida, concebida para adhe¬ 
rirse al pavimento como el papel tapiz 
a una pared, puede constituir una gran 
molestia en caminos vecinales o trochas 
de superficie accidentada. 

El factor más importante que se debe 
considerar al comprar una motocicleta 
es su tamaño y, en las motocicletas, es 
el desplazamiento de los pistones del 
motor, expresad» en centímetros cúbicos 
(ce), lo que determina el tamaño. 

Si está usted interesado principalmen¬ 
te en la velocidad, además de una bue¬ 
na adhesión a caminos pavimentados, le 
conviene obtener una máquina pesada 
de alto rendimiento- Se encuentran den¬ 
tro de esta categoría las motocicletas in¬ 
glesas do 750 ce New ton y Roya! En- 
Íielíli BSA y Triumph de dos carbura¬ 
dores con un desplazamiento de 050 cc, 
y Velocette Thruxton de 500 cc; asimis¬ 
mo, la motocicleta alemana BMW R-69 
y la Harley Sporster norteamericana de 
883 cc. Estas máquinas aceleran como 
un bólido y a menudo son tan potentes 
que el abrir súbitamente el acelerador 
en primera o segunda—y a veces en ter¬ 
cera—hará que la rueda delantera se 
alce por sí sola. 

Y es exactamente por esta razón que 
no deben ser consideradas por los nova¬ 
tos sin experiencia. Cualquier tnan¡pa¬ 
ción incorrecta de los controles—algo 
que no surtiría ningún efecto adverso 
en una máquina más pequeña v menos 
potente—baria que mía de estas moto¬ 
cicletas se lanzara precipitadamente a 
través de un cruce o que diera un salto 
para caer de espaldas. 

Si piensa usted realizar viajes largos 
con frecuencia, le conviene obtener un 
modelo grande, poro menos potente, de 
los mismos fabricantes. La Harley Elec- 
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Importancia, pero conviene comenzar con una máquina pequeña 


tra-Glide de 1200 cc\ con su suave sus¬ 
pensión y su enorme motor que desarro¬ 
lla 70 mph (112 kph) sin esforzarse para 
nada, resulta ideal para viajes, igual que 
la USA y la Triumpli de 650 cc y un 
solo carburador. La BMW R-6Q de 600 
cc, con su transmisión de cardán, su en¬ 
cendí rio de magneto y su sistema de luz 
enteramente independiente, es otra má¬ 
quina que resulta idea! para viajes lar¬ 
gos. Italia ofrece la Moto-Guzzi de 700 
cr y Japón la Kawasakí de 650 cr. 

Estas motos ofrecen eficiencia de fun¬ 
cionamiento a cambio de una velocidad 
superior, y ofrecen también comodidad 
a cambio de una mayor adhesión al ca¬ 
mino, cosa que requiere una sus pensión 
más firme. Puede uno montarlas por ho¬ 
ras enteras con entera comodidad. Casi 
todos los viajes largos so efectúan a una 
velocidad de 50 a 70 mph (80 a 112 kph), 
y estas máquinas desarrollan velocida¬ 
des semejantes con entera facilidad y sin 
ocasionar ninguna i luomodidad. Ade¬ 
más, resultan ideales si para Hogar a su 
trabajo tiene usted que recorrer auto¬ 
pistas. 

Las motocicletas de peso mediano, con 
motores de 300 a 500 cc, generalmente 
tienen un precio menor que las de gran 
peso y desarrollan casi la misma velo¬ 
cidad, Cuentan con potencia de sobra 
para realizar viajes largos y no son tan 
grandes que constituyan un estorbo en 
medio del tránsito vehicular. Las hay 
con motores de dos ciclos y cuatro ríelos. 

2 fay una controversia entre los moto¬ 
ciclistas en torno a la superioridad de 
los motores de dos ciclos con respecto 
a los de cuatro ciclos para máquinas de 
este tipo. Tal como sucede con contro¬ 
versias semejantes, generan más calor 
que luz, aunque tras todo el humo gene¬ 
rado surgen algunos hechos indiscutibles. 

Por lo general, los motores de dos ci¬ 
clos tienden a consumir más gasolina y 
aceite por kilómetro de recorrido que 
los de cuatro ciclos. Además, tas bujías 
no duran tanto tiempo. Los motores de 
dos ciclos tienen que afinarse con mayor 
exactitud que los de cuatro ciclos y son 
más ruidosos. 

Sus ventajas son su simplicidad í>ási- 
ca y la alta potencia que se obtiene de 
un motor de peso liviano. Sin embargo, 
esta alta potencia se obtiene cíe un re¬ 
ducido margen de alta« rpm del motor; 
por debajo de este margen, la potencia 
tiende a disminuir drásticamente. Es 
ésta la razón por la cual se han estado 
usando transmisiones de cinco y seis ve¬ 
locidades en las motocicletas provistas 
de motores de dos ciclos, mientras que 
se siguen usando transmisiones de nía- 



Los vehículos de peso mediano ofrecen una combina¬ 
ción ideal de precio bajo, rendimiento y economía 


Las motos pesadas con motores de afinamiento pre¬ 
ciso tienen 2 carburadores y son buenas para viajes 


Las de gran peso y gran tamaño ofrecen un máx¬ 
imo de seguridad, mayormente en viajes largos 
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tro velocidades en las motocicletas de 
cuatro ciclos. 

La moto más grande de dos ciclos que 
hay disponible es la Suzuki 500/5 de 
500 ce. Pero la Yamaha, Kawasaki y 
Bridgeatnnc del Japón, así como la Jawa 
de {'hecoslovaquia, producen motoci¬ 
cletas con motores de dos ciclos y im 
desplazamiento de 305 a 350 ce. 

Las maquinas de peso mediano pro¬ 
vistas de motores de cuatro ciclos in¬ 
cluyen la Veloeette, la Koyal Bnfield 
y la Tríumph T100R de 500 cc, la Víctor 
BSA de -Id 1 rt\ la BMW de 500 cc {exac¬ 
tamente igual que el motor de 600 ci\ 
©XCOpto por el desplazamiento de los pi ¬ 
tones) y la Honda de 305 cc con levas 
dables en la culata- Italia ofrece la Da¬ 
ca ti con motor de un solo cilindro, 350 
ce y leva en la culata. 

Sin embargo, es en la categoría de 
motocicletas de peso liviano—de 125 a 
300 cc—que se destaca en realidad el 
motor de dos ciclos, con tales singulares 
caráeterísticas c<mm válvulas de ad mu 
siÓn de tipo rotatorio, transmisiones de 
cinco velocidades, escapes afinados y sis¬ 
temas de inyección de aceite (que hacen 
necesario mezclar aceite con la gaso¬ 
lina/) 

Los fabricantes japoneses tienden a 
construir máquinas con motores de dos 
ciclos altamente desarrollados y afina¬ 
dos. Y lo mismo hacen los fabricantes 
españoles de las morcas Osa, Montosa 


y Bultaco. Por otra parte, la Pueh de 
Austria (distribuida en los Estados Uni¬ 
dos bajo la marca Allstate de la Sears), 
la BSA Rauta m y la Jawa son rl¡seña¬ 
das pri nei pálmente f ja ra aquél los que 
desean un medio de transporte entre sus 
casas y lugares de trabajo y a quienes 
no les importa mezclar aceite con su ga¬ 
solina, además de preferir un funciona¬ 
miento confiable que un alto rendi¬ 
miento, 

A pesar de que las motocicletas de 
dos ciclos están adquiriendo cada vez 
mayor popularidad dentro de la caí ' 
goría de máquinas de peso liviano, hay 
muchos fabricantes que prefieren con¬ 
tinuar con sus diseños de cuatro ciclos. 
Por h> gene Jet l 4 los motores de cuatro ci 
dos son más convencionales y algunos 
de ellos no han combíado desde hace 
años ¿ El motor BMW de 250 cc es un 
buen ejemplo de estos últimos- repre¬ 
senta un triunfo del desarrollo sobre el 
diseño* 

Además de la BMW, las motocicletas 
livianas de cuatro ciclos incluyen la Ga 
re! 1 i de 160 ce, la Ducati con motores de 
160 y 250 cc y leva en la culata, la llar* 
ley-Davirison de 250 cc (fabricada por 
una subsidiaria en Italia) y la Rene 11 i 
de 250 cc (la Montgomery Ward vende 
algunos modelos Benelli bajo la marca 
Riversóle). Inglaterra ofrece la BSA 
Star tire de 250 cc v Japón ofrece las 
Honda de 160, 175 y 250 cc. 


Bus motos de peso pluma, con un des¬ 
plazamiento de 80 a 125 cc, son idea¬ 
les como medios de transporte en loa 
vecindarios o en las ciudades universita¬ 
rias. Su precio y su funcionamiento son 
muy económicos v pueden meterse por 
entre los otros vehículos como si fueran 
bicicletas. Pueden estacionarse en casi 
cualquier lugar donde puede colocarse 
una bicicleta y son tan livianas que es 
posible subirlas a porches o patios tra¬ 
seros para no dejarlas en la calle. 

("asi todas ellas tienen motores de dos 
ciclos, pero la Benelli, Moto-Guzzi y 
Honda producen máquinas de esta cate¬ 
goría con motores de cuatro ciclos* 

Y hay motocicletas aun más pequeñas, 
algunas de las cuates tienen tan poca 
potencia que* casi podrían considerarse 
como juguetes. Aun en el Japón, donde 
la economía es de suma importancia, 
se están dejando de producir, debido .t 
la falta fie interés del publico comprador 
en ellas* 

Casi todas las máquinas mencionadas 
son para usarse* en calles pavimentadas* 
Sin embargo, está adquiriendo gran po¬ 
pularidad un nuevo tipo de motocicle¬ 
ta llamada “Street Scramhler" (“Calle y 
Campo”) y diseñada para aquéllos que 
piensan usarla principalmente en calles 
pavimentadas, pero que de vez en cuan¬ 
do quieren recorrer caminos vecinales, 
subir pendientes, atravesar bosques v 

(Continúa en 7 a pagina 92) 


GUIA DE LAS PRINCIPALES MOTOCICLETAS 


MARCA 

MODELO 

TIPO 


MOTOR 



RENDIMIENTO 

TRANSMISION 

PESO 




CC 

Ciclos 

Cilindros 

Secs. 

KPH 

Velocidades 

Kgs (AproxJ 



PESADAS* Desplazamiento de más 

de 

500 cc* 




Harley*Dovídson (E.U.AJ 

ElectroGlide 

Calle 

1200 

4 


2 

5.7 

156 

4 

355 

Harley-Dcividson (E.LEA*) 

Sportster 

Calle 

900 

4 


2 

6.2 

179 

4 

247 

Norton (Inglaterra) 

Scrambler 

Calle-campo 

750 

4 


2 

Ó.2 

163 

4 

167 

Moto-Guzzi (Italia) 

V-7 

Calle 

700 

4 


2 

7*7 

163 

4 

324 

BSA (Inglaterra) 

Sprtftre Mprk 3 

Cal le 

650 

4 


2 

5.4 

187 

4 

188 

Kawpsakí (Japón) 

Commander 

Calle 

650 

4 


2 

5.3 

179 

4 

204 

BMW (Alemania Occidental) 

R-óQ 

Calle 

Ó00 

4 


2 

7*8 

140 

4 

199 



PESO MEDIANO* Desplazamiento de 300 a 500 

cc* 




Suzuki (Japón) 

500/5 

Calle 

500 

2 


2 

5.2 

J72 

5 

174 

Trlumph (Inglaterra) 

T100R 

Calle 

500 

4 


2 

7*0 

168 

4 

165 

BSA (Inglaterra) 

Shootíng Star 

Cal'e 

441 

4 


1 

ND 

ND 

4 

147 

Bridgestone (Japón) 

GTft 

Calle 

350 

2 


2 

ó. 7 

lóó 

ó 

164 

Jasva (Checoslovaquia} 

Ca liforn ¡a o 

Calle 

350 

2 


1 

10,0 

121 

4 

136 

Kawasaki (Japón) 

Avenger 

Calle 

350 

2 


2 

ó.l 

lóó 

4 

145 

Honda (Japón) 

CL 350 

Calle-campa 

350 

4 


2 

ND 

1Ó0 

5 

154 

Yamaha (Japón) 

YMl 

Calle 

305 

4 


2 

13.7 

1Ó0 

5 

158 



PESO LIVIANO. 

Desplazamiento de 

125 

i a 300 

CC. 




Mojnve (Italia, para Wards) 

260 

Calle 

2ÓÜ 

4 


1 

8.0 

128 

4 

131 

BSA (Inglaterra) 

Starfire 

Calle 

250 

4 


1 

18.2 

137 

4 

136 

Benelli (Italia) 

Barracada 

Ca lle-ca rnpo 

250 

4 


1 

13.5 

131 

4 

111 

Bultaco (España) 

Mo laclar 

Calle-ca mpa 

250 

2 


1 

ND 

ND 

4 

106 

Suzuki (Japón) 

X-á Hustler 

Calle 

250 

2 


2 

ND 

152 

ó 

131 

Yamaha (Japón) 

YDS 5 

Calle 

250 

2 


2 

11.4 

140 

5 

154 

Mantesa (España) 

Escorpión 

Cal le-campo 

250 

2 


2 

18.7 

120 

4 

106 

Qssa (España) 

Pioneer 

Calle campa 

230 

2 


1 

ND 

ND 

4 

104 

Bridg estarte (Japón) 

Huirica ne 

Cedle-campo 

175 

2 


2 

ND 

ND 

5 

124 

Ríverside (Italia para Waidv) 

1/5 

Calle 

175 

2 


1 

ND 

112 

4 

99 

Ducati (Italia) 

Momea Jr* 

Cti fie 

160 

4 


1 

ND 

ND 

4 

108 

Honda (Japón) 

CL160 

Cal le-campo 

TÓ0 

4 


2 

17.1 

120 

4 

122 

Harley Davidson (U*S.A.) 

Ra pido 

Calle 

125 

2 


1 

ND 

104 

4 

79 



PE50 PLUMA, 

Desplazamiento de 

eo 

a 120 cc. 




Kawasaki (Japón) 

Rocid runner 

Calle-campo 

120 

2 


1 

ND 

ND 

4 

83 

Bul taco (España) 

Lobjto 

Calle-campo 

100 

2 


1 

ND 

ND 

4 

79 

Suzuki (Japón) 

ASI 00 

Ca lie-campo 

100 

2 


1 

ND 

ND 

4 

79 

Yamaha (Japón) 

Y12C 

Ca lie-campo 

100 

2 


\ 

ND 

ND 

4 

99 

Hoctcíka (Japón) 

Ace 100 

Cal le-campo 

100 

2 


1 

ND 

ND 

5 

81 

Honda (Japón) 

90 

Calle-campo 

90 

4 


1 

ND 

ND 

3 

81 

En esta guía no aparecen todas las marcas ni 

todos los modelos 







ND; 

No disponible 


44 


MECANICA POPULAR 














Vehículo 

para 

Cualquier 

Estación 

El redactor de automovilismo de 
MP prueba un pequeño vehículo 
anfibio que puede moverse en 
cualquier lugar con más libertad 


Por Bill Killpatrick 



El Amphical nada fácilmente* por lo que resulto ideal para pescadores y cazadores de patos 


M STOY COMENZANDO a pensar 
I j que el Jefe quiere darme a enten¬ 
der algo. Posiblemente que debo empe¬ 
zar a buscar otro empleo. 

Por dos años consecutivos me ha en¬ 
viado a los pantanos de Michigan a pro¬ 
bar vehículos anfibios. Primero fue un 
prototipo militar llamado TASO (vea 
MP de junio, 1967, pág. 48), y última¬ 
mente otro vehículo llamado el Aniphi- 
cat, que ganó un premio ofrecido por 
MP durante la Exposición Inter nació- 
nal de Inventores y Nuevos Productos. 
Tuve que manejar los vehículos en am¬ 
bas ocasiones con los pies empapados 
de agua y por poco me muero de frío. 
Sería mucho mejor que me despidiera 
de una vez por todas. 

Pero, no obstante las incomodidades 
que tuve que soportar (amen de un 
fuerte resfriado), puedo asegurarles que 
me divertí de lo lindo manejando ese 
Amphicat. Es el tipo de juguete vehicu¬ 
lar con que sueñan los muchachos y que 
fascinaría también a cualquier adulto. 

Sin duda alguna, el Amphicat puede 
avanzar en casi cualquier lugar. Corrí 
con él a través de campos, en medio de 
pantanos cubiertos de alta hierba, por 
trochas accidentadas; subí en él por in¬ 
clinadas pendientes (totalmente carga¬ 
do, el Amphicat puede subir fácilmen¬ 
te por pendientes de 45 grafios), avanc é 



No obstante tener luces de cofa y faros delan¬ 
teros, el Ámphícat es un vehículo adecuado 
paro ser usodo fuera de carreteros solamente 


por encima de troncos derribados, a tra¬ 
vés de lodazales y estanques, bosques 
cubiertos de densa vegetación, riachue¬ 
los —■ en fin, por donde me dio la gana. 
Una vez que me familiaricé con él, su 
petando mi timidez inicial, busqué toda 
clase de obstáculos y extensiones acci¬ 
dentadas de terreno para someterlo a 
prueba y ver si podía hacerlo fracasar 
una sola vez. Pero fue imposible. Es, en 
realidad, un vehículo para andar en 
cualquier lugar. 

La clave de la sorprendente agilidad 
del Amphicat es su singular conjunto de 
seis neumáticos especiales, desprovistos 
de cámaras y a prueba de pinchaduras. 
Los fabrica la Goodyear y se conocen 
como neumáticos Flex-a-WalL La fuer- 
za suministrada por el motor Sachs 
(producido por una fábrica alemana de 
motocicletas, etc-) se distribuye de ma¬ 
múa uniforme a las seis ruedas median¬ 
te un conjunto de mando de cadena y 
embrague múltiple. Sobre caminos ac¬ 
cidentados. los neumáticos ílexronan fia¬ 
ra adaptarse al obstáculo que se inter¬ 
pone a su avance, actuando de manera 
muy similar al carril de un tanque. En 
el agua, debido a las costillas que tie¬ 
nen, los neumáticos actúan como ruedas 
fie i >a U das, ] le r mi f i é n d oí c a I ve lucido 
avanzar a una velocidad de casi 3 l /? k¡ 
lome tros por hora. 

Otra clave de la adaptabilidad del 
Amphicat es su recia construcción. La 
primera impresión que se forma uno 
es que es una máquina muy débil en 
que puede uno perder la vida fácilmen¬ 
te. Al alzar el ‘Yapó" y echar un vista 
zo al conjunto del motor, los engrana¬ 
jes y la cadena, queda uno todavía mas 
convencido de que nuy que tener mu 
cho valor para conducirlo. Pero, una vez 
que lo echa a andar y se tranquilizan 
los nervios, aprecia uno el hecho de que 
la pequeña carrocería ríe dos piezas de 
plástico moldeado ha sido concebida pa¬ 
ra resistir fuertes impactos durante una 
vida entera. El motor aparentemente 
tiene un corazón de acero de resorte y 
el conjunto de engranajes y cadena de 
marido parece haber sido diseñado para 


resistir el trato más rudo a que se pueda 
someter un vehículo. 

Para ser breve, el conducir el Amphi¬ 
cat es como me imagino yo que sea el 
conducir una máquina niveladora. 

Hay dos velocidades — una de avance 
y otra de marcha atrás. Cambia uno de 
engranajes medíante una palanca ins¬ 
talada en el piso. Los controles de ma¬ 
nejo son dos palancas colocadas lado a 
lado, teniendo la derecha un acelera¬ 
dor de tipo de compresión. En avance, 
acelere un poco el motor, mueva las dos 
palancas hacia adelante, de manera uni¬ 
forme, y el vehículo se pondrá en mar¬ 
cha. En esta posición y con el acelera¬ 
dor totalmente abierto, podrá usted al¬ 
canzar una velocidad máxima de apro¬ 
ximadamente 57 kilómetros por hora. 
Suelte tas palancas y volverán a la po¬ 
sición neutral, haciendo que la máquina 
decelere Al tirar de ellas para colocar 
las totalmente hacia atrás (haciendo es¬ 
to de manera uniforme también), enfre¬ 
nará usted la máquina. Para retroceder, 
dispone usted la palanca de cambios 
en la posición de marcha atrás y repite 
el procedimiento; en otras palabras, em¬ 
puja usted las palancas hacia adelante 
para moverse en la dirección que desca¬ 
para virar a la derecha, tira de la pa¬ 
lanca derecha y empuja la palanca iz 
quierda hacia adelante. Hace todo lo 
opuesto para virar a la izquierda. Míen 
tras más fuerte tire o empuje, más agu¬ 
do será el viraje. Hay que acostumbrar¬ 
se a esto un poco; i>ero, con la práctica, 
resulta sumamente fácil. 

Lo que hay que evitar es que el Am 
phtcat contravenga ciertas leyes básicas 
do física- Es cierto que es un vehículo 
que puede avanzar por cualquier lugar, 
pero dentro de ciertas limitaciones, cía* 
rn está. Puede volcarse y tiende a volar 
tronío una roca si trata usted de saltar 
con él desde promontorios muy empi¬ 
nados, Traté de saltar hacia una la¬ 
guna desde un resalto de aproximada¬ 
mente un metro de alto y, a pesar de 
que el Amphicat no puede hundirse, se 
zambulló en el agua, mojándome de 
pies a cabeza. 
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NUEVO 
SISTEMA DE 
PROPULSION 
PARA ROTES 



/ 8 fcfc 


£1 autor apunta el dedo hacia el eje de la hélice del nuevo sistema de propulsión, en el 
punto en que atraviesa el casco para introducirse. Nótese en la fotografía el ángulo del eje plano 


Nuevo concepto de la Penn Yan que constituye un desafío a otros tipos 
de propulsión. Podría revolucionar e diseño de botes de planeo. MP 
ofrece el primer informe sobre este singular sistema de propulsión 


Por Dan Fales 

Redactor de Navegación 

T MPQSJBE HACERLO, decían, ^No 
X se puede empotrar una hélice en ej 
casco de un bote de planeo.» 

Pero la Penn Yan ha probado que 
esto si es puede hacer. 

Lo llaman el mando de túnel. Es un 
viejo principio que se ha probado en 
embarcaciones de gran desplazamiento 
—remolcadores y botes semejantes- 
pero nunca en botes de carrera. 

Los escépticos decían que el mando 
de túnel no podía dar resultados por tres 
razones; Una, porque produciría una 
cavitación excesiva; dos, porque el bote 
no desarrollaría mucha velocidad; y tres, 
porque la dirección seria delicíen le. 

Probé el nuevo bote con mando de tú¬ 
nel de la Penn Yan durante un día 
en que se hallaban sumamente agitadas 
las aguas en uno de los cinco lagos 
Finger del estado de New York. Mani¬ 
pulando el timón de un Barracada 
Penn Yan de un poco de más de 7 me¬ 
tros de largo, provisto de un casco de 
“V” profunda, corría a una velocidad de 
más de í>6 kpli, efectué virajes rápidos 
y agudos y salté sobre olas de pequeño 
tamaño. 

La Penn Yan instaló su sistema de 
propulsión prototipo en esto bote de 7 
metros de largo. Es cierto que la em¬ 
barcación no era más que un casco 
vacío; pero, con el motor Chrysler de 
210 hp girando a razón de 4000 rpm, pu¬ 
de notar las ventajas que ofrece el man¬ 
do de túnel con respecto a los sistemas 


de mando dentro de borda y de man¬ 
do den tro-fuera de horda. También pu¬ 
de darme cuenta de las desventajas que 
ofrece. 

El sistema de mando de túnel tam¬ 
bién es llamado mando de reacción por 
su inventor, Bob Stuart, presidente de 
la Penn Yan. 

«■En muchas fases de ¡a navegación 
recreativa, este sistema bien podría 
substituir no sólo a los sistemas con¬ 
vencionales de propulsión dentro de 
borda, sino también a los sistemas de 
mando dentrb-fuera de borda,» declara 
Stuart, Basado en esto, se propone él 
seguir adelante con sus planes de in¬ 
troducir el sistema de mando de túnel. 

Básicamente el sistema funciona de 
manera similar al sistema de propulsión 
a chorro. A altas rpm, la hélice absorbe 
agua hacia el túnel de 1 Yi metros de 
largo y luego lo expulsa violentamente 
de la abertura. La expulsión de una 
masa de agua de una abertura a cierta 
velocidad crea una reacción opuesta, 
aunque de fuerza igual. Se trata de una 
aplicación del principio de Newton so¬ 
bre la conservación del impulso. Esta 
reacción actúa contra la hélice y el eje 
de manda. I lace que el bote se mueva. 

El túnel se asemeja a la mitad de? un 
cono. La Penn Yan dice que es posible 
colocar un túnel en cualquier casco pla¬ 
nead r > r, a u n q ue re su 1 ta es pee: i a 1 m ente 
eficaz en Jos cascos con forma de 

Debido a estar colocada en un túnel, 
la hélice funciona con mayor eficiencia 
que una hélice al descubierto. Con una 
hélice al descubierto se pierde parte de 
la eficiencia como resultado de las con¬ 


tracorrientes. Al apartarse el agua de 
una hélice, forma círculos alrededor de 
ella y vuelve a ser absorbida por dicha 
hélice. Si se impiden estas contracorrien¬ 
tes, aumenta la eficiencia de la hélice, 
siendo ésta una de las ventajas que ofre¬ 
ce el mando de túnel, 

Pero algunos críticos del principio 
del túnel alegan que el forzar agua por 
un túnel a alta velocidad da lugar a 
lo que se conoce como cavitación. I ticen 
que un sistema semejante atraería el 
agua con ta! fuerza que se evaporaría, 
formando gases alrededor de la hélice. 
Esto anularía !a eficiencia y reduciría 
la velocidad. También alegan que la 
succión haría entrar aire al flujo de? 
agua. 

Lo único que sé en relación con esto 
es que hice que un bote tle casi 1500 
kilos de peso planeara y desarrollará 
una velocidad de más de í>(> kilómetros 
por hora. Cuando moví el acelerador 
hacia adelante, el bote reaccionó con ra¬ 
pidez, sin que su popa se alzara mucho 
del agua. Demoró sólo unos cuantos 
segurulos para desarrollar una veloci- 
dad máxima u 4000 rpm. De producirse 
una cavitación, no la noté Aun cuando 
sacamos el bote del agua y examinamos 
su hélice, ésta no mostró ninguna pica¬ 
dura, como sucede siempre cuando hay 
cavitación. Por lo tanto, en lo que res¬ 
pecta a esto, e\ mando de túnel no cons¬ 
tituye ningún problema, al menos a ve¬ 
locidades del motor de 4000 rpm o 
menos. 

¿Pero qué puede decirse sobre la di¬ 
rección? Se ha dicha siempre que no 
podía diseñarse un timón eficiente para 
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un casco planeador con mando de túnel, 

Pero he aquí cómo Bob Stuart ha da¬ 
do prueba de todo lo contrario. Demoró 
dos años en hacerlo, pero finalmente 
logró diseñar un timón con la configu¬ 
ración adecuada. Es un timón equili¬ 
brado, parte del cual consiste en un as¬ 
pa o aleta estacionaria. La aleta —que 
corresponde a un 20 por ciento de la 
superficie del timón— desbarata al vio¬ 
lento remolino que sale de la hélice. Es¬ 
ta acción resulta importante cuando se 
vira a babor. La aleta hace que el agua 
flúya a lo largo de la parte superior del 
timón para un viraje a babor. En un 
viraje a estribor, el movimiento natu¬ 
ral fiel agua da contra el fondo del ti¬ 
món, obligando a que se produzca un 
giro hacia la derecha. La aleta no in¬ 
terviene en los virajes a estribor, 

Evidentemente, la posición de esta 
aspa es crítica, por lo que se ajusta en 
la fábrica. Si no se halla correctamente 
ubicada, la dirección no puede ser efi¬ 
ciente. 

Así pues, contamos ahora con un lío- 
te impulsado por un sistema de man¬ 
do de túnel. Puede desarrollar la velo¬ 
cidad suficiente para planear y compe¬ 
tir con botes provistos de otros sistemas 
de propulsión. Puede maniobrar con fa¬ 
cilidad. 

¿Pero cuáles son sus ventajas princi¬ 
pales? 

Primero, que puede navegar en aguas 
de poco fondo* Como la hélice se en¬ 
cuentra empotrada en el casco, puede 
correr sobre aguas con lina profundidad 
ligeramente mayor que la ríe su quilla, 
El Barracuda tiene un calado de 23 
centímetros, por ejemplo. La hélice no 
se halla expuesta a daños, como suce¬ 
de en un sistema dentro de borda, y 
no se requiere el calado que exige un 
sistema de mando dentro-fuera de 
borda. 

Segundo, su costo es menor —de 200 
a 300 dólares menos, en los Estados 
Unidos. El bote Avenger de 7 metros 
de largo, provisto de un sistema de 
mando dentro-fuera de borda de 210 



Note el túnel, el cual se asemeja a la ¡oraba 
sobre los e¡@& de mando, en los automóviles 



Después de echar un vistazo a lo que había por delante, el autor comprobó rápidamente el 
remolino de aguo forzado par la hélice hacía el espacio que fue dejado allí por el nuevo casco 


caballos de fuerza, cuesta 7889 flotares 
en ios Estados Unidos. Pero el mismo 
bote, con el mismo equipo y un motor 
de 210 caballos, aunque con un sistema 
de mando de túnel en lugar de un 
sistema dentro-fuera de borda, cuesta 
un poco menos. La eliminación del equL 
po suspendido fuera del bote en un sis¬ 
tema cíentro-fuera fie borda permite re¬ 
ducir los costos. 

Tercero, la distribución del peso os 
más uniforme. Con un sistema de man¬ 
do de túnel, el motor dentro do borda 
se puede colocar directamente sobre el 
centro de gravedad del bote —en posi¬ 
ción casi a nivel. En un bote con un sis¬ 
tema dentro de borda, hay que colocar 
el motor en ángulo, para que el eje 
de la hélice se extienda a la profundi¬ 
dad suficiente en el aguo, a fin de hacer 
girar la hélice sin que ésta toque el 


casco. A pesar de que los motores dentro 
de borda lian sido concebidos para fun¬ 
cionar a un ángulo semejante, siempre 
es mejor que queden en una posición lo 
más nivelada posible. 

Con el motor colocado sobre su cen¬ 
tro de gravedad, es mucho más fácil 
equilibrar el bote. Esto también permite 
un ángulo de ataque menor del casco 
para poder planear. SÍ el peso del mo¬ 
tor y ddl equipo fuera del bote recae 
en la popa, se altera este ángulo. 

Cuarto, el mando de túnel resulta más 
económico, debido al mayor alcance de 
crucero de la embarcación. A pesar de 
que la velocidad máxima del mando de 
túnel es ligeramente menor que la de 
otros sistemas de propulsión, el mando 
de túnel puede ser más eficiente a rpm 
menores del motor. Como se obtiene una 

(Continúa en la página 90) 
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Fornidos hombres reman día y noche para bajar por ríos de 674 
kilómetros de extensión y avanzar 87 kilómetros en plena mar 



Sólo pueden utilizarse remos y una vela por 
3a que los competidores prefieren usar canoas 


Por Tom Buckner 

P RONTO, un grupo de entusiastas de 
la navegación en canoa I ib ratón 
una dura lucha contra la naturaleza du¬ 
rante lo que se conoce como "la regata 
más difícil riel inundo/" La carrera de 
este año, conocida como el Safari Acuá¬ 
tico de Texas, posiblemente tendrá una 
duración ríe siete días. 

El año pasado, 37 equipos iniciaron 
la regata en San Marcos, Texas. Baja¬ 
ron 660 kilómetros aguas abajo de los 
ríos San Marcos y Guadalupe y luego 
avanzaron por un tramo ríe más de 206 
metros de mar en el Golfo de México* 
Ocho días después, sólo seis de los equi¬ 
pos llegaron a la meta. 

Fue el segundo año consecutivo en 
que dos hermanos* Jay Bludworth, de 52 
años de edad, y Harold, de 46 años, al¬ 
canzaron la victoria, Y eso que fue la 
regata más difícil de las cinco que se 
habían celebrado hasta entonces. 

Abrumados por temperaturas verda¬ 
deramente candentes» los hombres tuvie¬ 
ron que atravesar ocho represas, nave¬ 
gar bajo 13 puentes de poca altura y 
recorrer numerosos rápidos, viéndose a 
veces obligados a empujar sus canoas o 
a cargarlas sobre sus hombros. 

En la carrera de este año no sólo se 

i 
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Durante el ultimo tramo de esta regata es ne 
cesado atravesar parte del Golfo de México 


lo Difícil 



Al Principio Todo es Sonrisas 

He aquí el inicio de una regata, Lo.s competidores son todo sonrisas- Sin 
embargo esto no dura mucho, pronto empieza la lucha por una favorable posición 
y las sonrisas se convierten en gritos cuando los pilotos de los Kimfish están en 
plena lucha por obtener un bien merecido trofeo- 







pondrán a prueba la resistencia huma¬ 
na y la estrategia de navegación, sino 
también la eficiencia de diseño de las 
canoas |>a rtiei pa ntes. 



Un puente de baja altura (¡zq>) obligará a los 
concursantes- a tenderse en los botes. Hay que 
atravesar ocho represas de 1 V 2 a 4 metros de 

altura (arriba) y a veces las canoas se ínun- 
| ' 

don de agua. Los competidores deben comen¬ 
zar con Fas pr o visiones necesarias a bordo pues 
no pueden aprovisionarse durante el camino 



No hay que Tenerle Miedo a un Naufragio 

(blando se? navega en un Alcor! Saüíish o Sunlish, no hay que temer un nau¬ 
fragio, aunque we produzca. Colocando un pío sobre la orza y las manos sobre los 
bordes do (a cubierta, como so ve on el grabado, una niña puede enderezar la 
embarcación. 
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¿Motores Fuera de Borda Yamaha? 

Pronto, el famoso fabricante japonés de motocicle¬ 
tas y pianos presentará tres motores fuera de bor¬ 
da. He aquí los resultados logrados en la prueba 


E N LAS VIAS y extensiones acuáti¬ 
cas de los Estados Unidos se es¬ 
cuchará pronto un nuevo y singular 
ruido. Será el de los nuevos motores fue¬ 
ra de borda Yamaha. 

Tuve yo la oportunidad de someter 
estos motores a prueba. La Yamaha 
está ingresando en el mercado norte¬ 
americano de motores fuera de horda 
con tres modelos —uno de 3,5 hp f otro 
de 5 hp y una tercera unidad de 7,5 hp. 
Más adelante añadirá otro modelo de 
15 caballos* Y antes de que finalice el 
otoño, todos los modelos, incluyendo el 
de 3,5 hp, tendrán un sistema de lubri¬ 
cación automática concebido por Ja Ya¬ 
maha —aceite dosificado. De aquí a un 
año o dos, presentará esta firma mode¬ 
los ríe potencia mayor. 

El centro vital fie los tres primeros 
modelos es un sistema de barrido y de 
enfriamiento de agua y aíre. Sólo los 
motores norteamericanos Evi nrude y 
Johnson de 55 caballos cuentan con un 
sistema de barrido que permite el uso 
de pistones con una forma especial que 
mejora notablemente su rendimiento, 

D ice la Yamaha que lo ha estado usan¬ 
do desde hace muchos anos en los mo¬ 
tores de sus motocicletas y durante los 
últimos diez años en los motores fuera 
de borda que vende en el Japón. Pero, 
a diferencia de los motores norteame¬ 
ricanos de 55 caballos, en los motores 
Yamaha la distancia entre los electro* 
dos de las bujías es normal, así como el 
sistema del encendido. 

El agua para estos motores fuera de 
borda es absorbida por pequeños tubos 
de admisión. El agua se mezcla con el 


Por V. Lee Oertle 

escape y es expulsado hacia abajo y ha 
cía afuera, bajo el agua. Esto enfría a 
los conductos del escape y permite que 
el motor funcione de manera más silen¬ 
ciosa. 

En los tres motores, los cabezales de 
fuerza se enfrian mediante el aire pro¬ 
ducido por ventiladores de volante. 

Corrí por la bahía de Newport, en 
California, durante seis horas, haciendo 
todo lo posible para hacer fracasar los 
motores. Lo primero que descubrí es 
que la Yamaha utiliza poleas de diá¬ 
metro grande en el motor de arranque 
de tipo de tiro. Según los anuncios de la 
Yamaha, basta tirar una sola vez de la 
soga para que el motor arranque. En seis 
horas de paradas y arranques continuos* 
los tres motores sí que arrancaron al 
primer tiro cuando el acelerado se ha¬ 
llaba ligeramente avanzado. Hay una 
curiosa diferencia entre los Yamaha y 
algunos motores fuera de borda norte¬ 
americanos. En estos últimos, usual 
mente avanza uno el acelerador a me¬ 
dias para arrancar. Sin embargo, los 
Yamaha han sido concebidos para arran¬ 
car con mayor facilidad a ajustes muy 
bajos del acelerador —un avance de 
aproximadamente una sexta parte. Pro¬ 
bé un ajuste medio del acelerador y no 
pude arrancar. Pero, cuando efectué un 
ajuste correcto a baja velocidad, pude 
arrancar cada vez con rapidez. Sucede 
lo mismo con las motocicletas Yamaha. 
Casi todas ellas arrancan de manera rá¬ 
pida y fácil a una velocidad de marcha 
en vacío. 

El arranque de Jos motores fuera de 
borda requiere muy poco esfuerzo físi¬ 


co. Comencé arrancando cada motor 
mientras me mantenía de píe. Sentado, 
los motores todavía son fáciles de arran¬ 
car, a pesar de que la larga soga puede 
constituir un problema para algunos. Es 
posible que una mujer de brazos cortos 
experimente dificultades arrancando uno 
de estos motores desde un asiento. 

La cubierta en el motor de 7,t5 hp se 
encuentra bien aislada con espuma de 
plástico y es ésta la unidad más silen¬ 
ciosa de todas. En realidad, es mucho 
más silenciosa que el pequeño motor de 
3,5 caballos. 

El motor de 5 caballos fue el más rui¬ 
doso de todos. (Debido a tener un tan¬ 
que ríe combustible integrante, es im¬ 
posible aislar su cubierta.) Diría yo que 
es más ruidoso que los motores norte¬ 
americanos de potencia igual. Sin em¬ 
bargo, no puede decirse que sus ruidos 
sean molesto®. Simplemente que es un 
motor un poco ruidoso. 

El motor de 3,5 hp parece producir 
un ruido más estridente y parece tam¬ 
bién desarrollar rpm mayores que los 
otros dos modelos. Pero el motor de 3,5 
hp es todavía más silencioso que el mo¬ 
delo de 5 caballos. 

Hay una diferencia notable en el so- 
nido de los motores fuera de borda Ya¬ 
maha. así domo en la intensidad de los 
ruidos que producen. De igual forma 
como hay diferencias perceptibles entre 
los ruidos de las motocicletas, también 
las hay entre ios motores fuera de bor¬ 
da. Ninguno acostumbrado a navegar 
en botes con motores fuera de borda con¬ 
fundiría el ruido de un Mercury con el 
de un Evinrude, por ejemplo, aun cuan- 
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fin ]a intensidad de sus sonidos fuera 
igual Y los Yamaha también producen 
un ruido peculiar. 

El modelo de 3,5 hp (P-35) es un com¬ 
pacto motor que pudo mover el peso 
del bote de 68 kilos junto con el peso 
de dos de nosotros con entera facilidad, 
haciéndonos correr a través de la ba¬ 
hía sin vacilar ni un solo instante. Su 
rendimiento do fuerza es suave, tanto 
sin carga como con una carga total Una 
y otra vez moví el acelerador ele una 
velocidad de marcha sin carga a Otr£ v 
velocidad máxima con gran rapidez y 
facilidad. En cada ocasión el motor 
desarrolló su potencia total sin fallar, 
Tiene una capacidad de retroceso de 360$ 
én cualquier dirección, sin tener que 
efectuar ningún cambio* La fábrica ale¬ 
ga que, en retroceso, el motor puede gi¬ 
rar desde una velocidad de cu ni en neo a 
una de más do 1 4 l /% kph, Pero en una 
ocasión el motor dejó de funcionar al re¬ 
ducir la velocidad a la de marcha en 
vacío mínima. Uno de los mecánicos de 
la Yamaha hizo un ligero arreglo y el 
motor currieaneó con una suavidad al¬ 
go mayor, aunque ocasionalmente se 
ajjago y tuvo que arrancarse de nuevo* 
Sin embargo, debo mencionar que el 
agua se hallaba un poco agitada en la 
parte fie la bahía de Newport donde 
realicé mis pruebas, y los motores pe- 
qucñtís parecen cu rr¡cunear mejor en 
aguas quietas* Con seguridad oslo fue 


un asunto de afinamiento, ya que el 
motor de 3,5 hp acallaba de salir de su 
caja de empaque, lo mismo que los otros 
motores* Sólo había sido posible some¬ 
terlos a un ligero afinamiento antes de 
las pruebas* 

El modelo de 5 hp (P-95) sin duda 
corrobora mas la declaración de la fábri¬ 
ca de que “desarrolla velocidades que 
varían desde las de curriCíineo lento a 
una de casi 17 kilómetros por hora'l 
Con dos y cuatro personas a bordo del 
boto de 68 kilos de peso, este motor de 
5 caballos nos transportó a través de la 
bahía sin desplegar ningún esfuerzo. 


Cuenta, con engranajes de neutral y dr 
avance, así como con una capacidad 
de retroceso fie 360 grados. Tal como 
dijimos antes, el motor de 5 caballos es 
ligeramente mas ruidoso que las otras 
dos ti ni liad es. Pero en cuanto a poten¬ 
cia, diría yo que es excelente* Sin em 
bargo, tengo una queja que expresar. 
A pesar ríe que arranca con facilidad, 
de inmediato se reducen sus rpm, antes 
de que se inicie el empuje hacia adelan¬ 
to* Mostró una tendencia a vacilar du¬ 
rante u tv recorrido de prueba desde una 
velocidad mínima de marcha en vacío 

(Continúa en la pagina 93) 



El parallamas que se muestra es sólo uncí de 
las muchas características interesantes del mo¬ 
delo de 7,5 caballos, Hay un fácil acceso a fos 
componentes y notable sencillez de conexiones 



Un rubo de succión recoge agua por encima de 
la hélice El agua se combina con el escape pa¬ 
ro enfriar de ese moda la unidad inferior y 
sale posteriormente por el agujero grande 



El motor de 3,5 caballos, no obstante su pequeño tamaño, es muy potente. Note (izquierda) el 
botón de tope delantero* La paloneo de cooibio (centro) es fácil de alcanzar en el lado derecho 
del motor dé 5 hp. Hay un drenaje manual (derecha) ai costado del modelo de 7,5 caballos 


TABLA DE ESPECIFICACIONES DE MOTORES FUERA DE BORDA YAMAHA 


3,5 HP 

5 HP 

7,5 HP 

Motor 

2 ciclos, un cilindro 

2 ciclos, un cilindro 

2 ciclos, un cilindro 

HP en polea 

3,5 a 4500 rpm 

5,0 a 4500 rpm 

7,5 a 4500 rpm 

Cilindrada y carrera 

J ,77 x 1,57" 

1,87 x 1,85" 

2,13 x 2,13" 

Desplazamiento 

3,B4 pulg. cúb. 

5,6 pulg* cúb. 

7,5 pulg* cúb* 

Sistema de encendido 

Magneto de volante 

Magneto de volante 

Magneto de volante 

Combustible 

Gasolina y aceite 

Gasolina y aceite 

Gasolina y aceite 


Reí. de 24:1 

Reí. de 24:1 

Reí. de 24:1 

Capacidad 

0,óó gal (Integr.) 

Q,óá gal. (integr*) 

4,5 gal. (tanque 
separado) 

Arranque 

Enrofl uutom. 

Enroll. autom* 

Enroll autom* 

Enfriamiento 

Aguo y pire 

Agua y aire 

Agua y aire 

Altura de yugo de popa 

Norma, 15" 

Norma, 15" 

Norma, 15" 


Largo, 20" 

Largo, 20" 

Largo, 20" 

L Alcance de gíro 

Gíro total 

Giro total 

Giro total 

I , Controles 

Acelerador activado 

Acelerador activado 

Acelerador activado 


por pulgar 

por pulgar pora a van- 

por pulgar para avan-, 

W 


ce y marcha atrás 

ce, neutro! y marcho 
atrás 

Reí. de engran, 

17:28 

17:28 

14:34 

Hélice 

2 aspa$““7,5 x 5" 

3 aspas^7,5 x 4,75" 

3 aspas—9 x 8" 

Ajuste de yugo de popo 

4 posiciones 

4 posiciones 

4 posiciones 

Peso 

35 Ibs. 

49 Ibs. 

59 Ibs. 

Velocidad 

Curricaneo lento a 

Currícaneo lento a 

Curricpneo lento a 

? 

Aceite de engranajes 

9 mph 

11 mph 

más de 16 mph 

Aceite 9QW para 

engranajes hipoidaíes 


LUMBRERAS DE 
COMBUSTIBLE 


CILINDRO 


BOTON 


ACELERADOR 
ACTIVADO 
POR PULGAR 



YUGO DE 
POPA DE 
BOTE 


ESCAPE 
Y AGUA 


TUBO DE 
SUCCION 
EN ADMISION 
^ DE AGUA 


SALIDA DE 
ESCAPE BAJO 
AGUA 

Diagrama seccional de! fuera de borda YamaLu 
mostrando sistemas de barrido y en fría miento 
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¿Es Mejor Comprar 
una Casa Flotante? 

Por lo que cuesta una cabaña de veraneo, puede usted obtener 
una lujosa casa flotante que desarrolla velocidades de crucero 

Por Dan Fales Redactor de Navegación y deportes 


S I PIENSA USTED que una casa 
flotante es una vieja choza monta - 
da sobre una barcaza de madera cubier¬ 
ta de moho, entonces está usted vivien¬ 
do en el pasado. 

Las casas flotantes han sido objeto 
de grandes cambios* Hoy día son em¬ 
barcaciones modernas* rápidas, soleadas, 
bien ventiladas* espaciosas* con líneas 
esbeltas y un precio equival ente a la mi¬ 
tad de lo que cuesta un bote a motor 
de tamaño igual* 

Durante 17 años* un experto navegan¬ 
te compró sólo cruceros tradicionales, 
Pero a principios de esta primavera 
cambió su yate de 10 metros de largo 
por una casa flotante de 11 metros. 

¿Por qué hizo esto? 

«Pues porque obtuve más bote por 
menos dinero*» declara él. «Lluraute el 
verano* mi esposa y mis hijos pueden 
vivir cómodamente en el bote mientras 
yo trabajo en la ciudad. Nuestro bote 
anterior era muy bueno, pero resultaba 
un poco pequeño para cuatro personas. 
Hubiera comprado un crucero más gran¬ 
de, pero no tenía el dinero* 

Llama a su casa una “cabaña flotan¬ 
te" y añade que a su esposa y a sus hi¬ 
jos les encanta el hecho de poder disfru¬ 
tar ahora de mayor amplitud* 

El espacio, la movilidad, la conve¬ 
niencia y el ha jo costo son los cuatro 
factores que están contribuyendo a la 
popularidad creciente de las casas flo¬ 
tantes* De hecho* éstas se fian popu¬ 
larizado a tal punto que las dos docenas 
de fabricantes de casas flotantes que 
hay en los Estados Unidos vendieron 
todas sus existencias mucho antes de 
que se iniciara la primavera de este año. 

Y en muchos de los grandes ríos y 
lagos del país están apareciendo casas 
flotantes en números crecientes, 

«Es menos costoso que comprar una 
casa de veraneo a millas del agua, dice 
otro dueño Traté de encontrar una 
buena casa de veraneo- Pero no pude 
obtener ninguna a orillas del agua a un 
precio de acuerdo con mis posibilita 
des*» 

En vista de lo anterior, se compró una 
casa flotante de 10% metros de largo 
en que puedan dormir seis personas* 

Se encuentra el bote ahora en el mis¬ 
mo lago donde no pudo encontrar una 
casa de buen precio. 


Por lo tanto, si las casas de veraneo 
cuestan demasiado dinero en la región 
donde vive usted* es posible que le con¬ 
venga obtener una "cabaña flotante", 

Claro está que querrá usted viajar en 
ella navegar por grandes lagos* me¬ 
terse en ensenadas tranquilas* apartarse 
por completo del bullicio de las ciudades 
y áreas habitadas* Tal vez quiera de¬ 
jarse llevar suavemente por la corriente 
de un río para conocer otros lugares. 

O es posible que prefiera usted la mar* 
atracar en bahías de aguas calmas o lle¬ 
gar hasta islas n corta distancia de la 
costa. 

lín fin, las casas flotantes san tan 
móviles que por una pequeña suma adi¬ 
ciona! de dinero puede usted hacer que 
Je conduzcan la suya por remolque to¬ 
dos los años a un diferente lugar. (Debi¬ 
do a esto* le conviene obtener un so¬ 
porte especial cuando compre la casa 
flotante*) 

Pero, antes de meter la mano en el 
bolsillo para pagar e! importe de su 
casa flotante, hay ciertas cosas que de¬ 
biera saber. 

Las casas flotantes vienen en una gran 
variedad de tamaños: desde las de 5 has¬ 
ta las de 20 metros* Por supuesto que el 
área habitable es inferior al largo total. 
En un bote típico de 10 metros* obtiene 
usted una “cabina" de aproximadamen¬ 
te 6 metros de largo por 3 de ancho. 
Debido a los reglamentos de transporte 
por carreteras que existen en muchos lu¬ 
gares, casi todas las casas flotantes tie¬ 
nen un ancho no mayor de 3*65 metros. 

Sea cual sea su tamaño* las casas flo¬ 
tantes generalmente se diseñan para ex 
tensiones acuáticas interiores. A pesar 
de que algunas que miden de (5 a 18 
metros navegan en el mar, las embarca¬ 
ciones más pequeñas de 6 a 12 metros 
son casi exclusivamente para áreas acuá¬ 
ticas protegidas* De hecho, muchas ga¬ 
rantías no tienen electo alguno si se usa 
una casa flotante para navegar fuera de 
una costa u orilla. 

Es en las áreas acuáticas despejadas 
donde los cruceros comunes y comen¬ 
tes muestran ventajas en relación con 
las casas flotantes. Debido a sus resis¬ 
tentes cascos y a sus altas hordas* resul¬ 
tan ideales para viajes de crucero. 

A pesar de que los cruceros pueden 
resislir malas condiciones del tiempo 


ruando navegan n grandes distancias de 
una costa, cuentan con limitaciones de 
espacio* Por otra parte* las casas flo¬ 
tantes ofrecen un máximo de espacio, 
junio con un calado mínimo. Esto se 
traduce en una mayor comodidad para 
la familia y permite que la embarca¬ 
ción navegue en aguas poco profundas. 
Dependiendo de su tamaño* las casas 
Hotantes sólo necesitan unos 30 centí¬ 
metros de agua para navegar. 

Su poco calado se debe al diseño de 
sus cascos. Un casco típico tiene una 
forma de V en la proa y una forma re¬ 
donda en la pupa de tipo plano. Este 
diseño es bueno para planear y para 
desarrollar velocidades relativamente al¬ 
tas — hasta de casi 60 kilómetros |>or 
hura. Sin embargo, también pueden ob¬ 
tenerse casas flotantes con cascos de ti¬ 
po de catamarán. 

El diseño del casco también guarda 
relación con la protección que tiene el 
bote contra las salpicaduras del agua. 
Algunas casas flotantes de proa alta se 
hallan mejor protegidas del agua que 
las que tienen cubiertas al ras con las 
defensas. De nuevo, su decisión debe 
depender de su área de navegación en 
particular. En los ríos y lagos peque¬ 
ñas no salpica tanta agua como en el 
mar, por ejemplo. Recuerde que en 
aguas calmas hay pocas salpicaduras* 
mientras que ocurre todo lo contrario en 
aguas agitadas* 

El .siguiente factor de importancia es 
*el material usado para el casco* Puede 
usted obtener cascos de acero, aluminio 
y fibra de vidrio. Su selección depende 
del lugar donde piensa efectuar recorri¬ 
dos y del tamaño del bote* Para viajes 
de crucero en aguas interiores* el casco 
mas popular de todos es el de fibra de 
vidrio. Para el mar* tos cascos de alu¬ 
minio o acero son mejores, debido a que 
ofrecen una resistencia mayor contra los 
impactos de las olas. Sin embargo, mu¬ 
chos son los que usan botes con cascos 
de fibra de vidrio para el mar. 

Hay que adaptar el suministro de 
fuerza al casco. Al considerar la fuerza, 
es necesario tomar en cuenta también 
el tamaño de la casa flotante y d dinero 
con que se cuente. Puede usted escoger 
entre diversos sistemas de fuerza. En 
algunas casas flotantes de tamaño me¬ 
nor se usa un solo motor fuera de bor 
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Navegar a lo largo de los islas y cayos del 
litoral (arriba) en un Nauta-Une de treinta 
y tres pies, siempre parecerá fascinante, Para 
los climas calientes del Sur puede ser una 
buena Idea usa* un buen toldo removible so¬ 
bre el puente» Hacer excursiones a lugares ais¬ 
lados de la costa (al centro) a bordo de un 
Chris-Craft es otra actividad entretenida cuan¬ 
do se dispone de una casa-bote. El sencillo y 
asombroso piloto automático (vis¡ ble a la de * 
recha) en una casa-bote Dríft-R^Cruz daro al 
piloto toda la información necesaria sobre mo¬ 
tores y navegación* El gran parabrisas y las 
ventanas laterales proporcionan gran visibilidad 
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Los interiores de tos casos flotantes ofrecen 
todas las comodidades imaginables* Este mo’ 
dolo cuenta con cocina y grandes ventanas 


El casco de este modelo Ríver Queco de casi 1 1 metros de largo está hecho de acero de grueso 
calibre* Esta casa flotante mide 3,7 metros de ancho y tiene una proa elevada. Se halla ím* 
pulsada por un solo motor de mando en la popa. Los hay lombíén disponibles con mandos dobles 


da, mientras que en botes algo más 
grandes se emplean dos motores* Para 
los botes de 9 a 12 metros de largo, pite 
de usted obtener sistemas dentro-fuera 
de borda sencillos o dobles, de 120 a 210 
raba)los de fuerza o más* Y para botes 
de tamaño mayor, conviene emplear 
sistemas lien tro do borda. 

Casi todos los motores funcionan con 
gasolina, aunque también hay motores 
diesel. A la larga, los motores diesel re¬ 
sultan los más seguros y económicos 
Pero su costo inicial es más elevado. 

Y hablando de precios, cuídese de los 
precios que se anuncian para las casas 
flotantes, o para cualquier bote nuevo* 

A pesar de que las casas flotantes vi e¬ 
nen con un extenso equipo de norma, 
habrá ciertos artículos por los cuales 
tendrá que pagar una suma de dinero 
adicional 

El equipo de norma incluye, además 
del irasco, el motor, la decoración inte 
rior, un retrete, una nevera, una estufa 
ríe gas p tu paño v urja conexión eléctrica 
de 110 voltios* 

Pero es posible que quiera usted una 
ducha, un calentador de agua, un acon¬ 
dicionador de aire, un calentador, un 
tanque para el retrete, una brújula, un 
tanque auxiliar de combustible, una 
bomba r!e sentina automática, acumula¬ 


dores, un sistema de agua a presión, 
una refrigeradora eléctrica, una estufa 
eléctrica, cortinas, detectores de fue¬ 
go, etc* Estos artículos, más lo que co¬ 
bran por remitir el bote de la fábrica 
al muelle, aumentan notablemente el 
precio. 

Uno de los problemas más difíciles 
con que puede tropezar un aficionado a 
la navegación es convencer a su mujer 
que lo acompañe en sus jiras* Y son 
muchas las compañías fabricantes que, 
al diseñar sus casas flotantes, toman 
ahora en cuenta a la mujer de la casa* 

Foro una buena casa flotante baria 
las delicias de cualquier mujer. Con am¬ 
plio espacio vertical, una cocina dispues¬ 
ta corno en un pequeño apartamento, 
literas fáciles de tender, un baño con 
ducha y amplio espacio de almacena¬ 
miento, ninguna casa flotante piicina 
dar lugar a quejas de parte de un ama 
de casa* 

Pero el ambiente doméstico de una 
casa flotante no exime al hombre de 
ciertas obligaciones. Todavía tiene que 
cuidar de los motores, consultar mapas 
de na vi \g; u ■ ¡ ó n , usar el rnd i < j te I é i í Vj no, 
rom probar las condiciones del tiempo, 
dar órdenes y in a nejar la embarcación. 

Y el piloto de una rasa flotante no 
tarda en descubrir que ésta no puede 


guiarse como *si fuera un crucero* La 
desventaja principal de una casa flotan¬ 
te es lo difícil que es guiarla cuando 
soplan vientos fuertes. Este tipo de bo¬ 
te relativamente liviano v de poco ca¬ 
lado puede resbalar por el agua como 
si fuera un manchón de aceite [impulsa¬ 
do por el viento. Habrá que aprender a 
manejar el bote en condiciones seme 
jantes, especialmente sí lleva dos mo- 
tores. 

Y se requiere práctica para guiar una 
casa flotante, aunque muchas agencias 
de alquiler le permiten u uno llevarse 
una embarcación semejante después de 
sólo unas cuantas horas de práctica* Sin 
embargo, es necesario conocer todos los 
reglamentos de navegación y también 
tener ciertos conocimientos de meteoro- 
logia. Una tormenta puede resultar peli¬ 
grosa para cualquier embarcación. 

A muchos les gusta someter las casas 
flotantes a prueba antes de cómprame 
una de ellas* Simplemente alquilan una 
durante un verano. Sin embargo, a ve¬ 
ces es difícil alquilarlas* 

He aquí un consejo final para Ine que 
compren una casa flotante: Comprueben 
bien la garantía* Es mejor tener una 
sola garantía que ampare al casco, los 
motores y todo lo que se incluye como 
equipo de norma. 




Caso floto ule Suwanee cíe más ae catorce metros de largo, leí cual es 
producida por la Kermer, Se ha combinado lo proa de crucero de esta 
airoip nave con un notable espacio interior pora mayor comodidad 
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Los cascos planeadores, como osle modelo que ofrecemos en la foto, 
un Nciuta-Line que cuenta con díez muiros de largo permiten que las 
Casas flotantes efectúen cruceros y remolquen esquiadores acuáticos 
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Cabaña para Montar en 
Camión de Reparto 


Esta sencilla caja se tija con pernos a la plataforma de su camión 
de reparto a fin de transformarlo en una cómoda cabaña. Si de¬ 
sea usted una altura mayor, simplemente añádale extensiones 


Por Ray Shoberg 


Dibujos Técnicos de Fred Wotfj 


N O CONFUNDA una cabaña para acampar con una cabaña 
común para camiones de reparto. El casco se emperna di¬ 
rectamente a la brida superior de la caja del camión de repar¬ 
to y, a diferencia de una caja deslizante, no tiene paredes late¬ 
rales inferiores ni un piste Es de peso muy liviano y generalmente 
se puede instalar y quitar del camión sin la ayuda de un ca¬ 
brestante o de gatos. 

El casco de dos partes que se detalla aquí ofrece varias ven¬ 
tajas con respecto a los cascos comerciales. Cuando compra un 
casco, tiene que escoger entre un modelo fie bajo perfil con una 
altura casi igual que la cabina de su camión y otro diseño de 
techo alto que le permite colocarse de pie en su interior. 

Los cascos de altura mayor son más cómodos, pero tam¬ 
bién son mas voluminosos y ofrecen una mayor resistencia al vien¬ 
to. Los cascos bajos son mucho menos cómodos. Sin embargo, 
son más compactos, más livianos y generalmente más prácticas 
para usarse el año entero con el camión de reparto. 

Con este casco de dos partes, puede usted escoger la altura 
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que desee. El casco en sí es de diseño 
común de techo büja Sin embargo, in¬ 
tercale la extensión entre el casco y la 
caja del camión y tendrá un casco en 
cuyo interior puede usted jjonerse de 
pie. También puede usar la extensión 
solamente para aumentar la altura de 
la caja de su camión de reparto, con 
objeto de transportar cargas volumino¬ 
sas. Unos ganchos temporarios atornilla¬ 
rlos a la placa superior hacen las veces 
de fiadores para sujetar la carga o ase¬ 
gurar una lona. 

Antes de comenzar la construcción, 
conviene reunir todos los materiales y 
conexiones, a fin de que puedan medirse 
con exactitud, has aberturas de las ven¬ 
tanas, por ejemplo, no deben cortarse 
hasta obtener las ventanas para usarlas 
como plantillas. De esta manera, podrá 
estar seguro de que tendrán un ajuste 
perfecto. 

Tal vez tenga problemas encontrando 
algunas de estas piezas, pero podría pe¬ 
dirlas a Jos fabricantes. 

Siguiendo los dibujos, no tendrá usted 
ninguna dificultad visualizando la coas 
tracción general del casco y la exten¬ 
sión. Los bastidores de ambos se hacen 
con piezas de 2 x 2" (5,08 x 5,08 cm) 
que se cubren con aluminio en el exte¬ 
rior y con paneles de madera terciada 
en el interior. Claro está que las dimen¬ 
siones deben adaptarse a su camión de 
reparto en particular. 

A pesar de que puede dejar las pare¬ 
des huecas, cuesta muy poco aislarlas 
con fibra de vidrio. Esto hará que el cas¬ 
co sea más fresco en el verano y más cá¬ 
lido en tiempo frío. Vale la pena gastar 
un poco más de dinero en la fibra de 
vidrio. 

Si desea usted trabajar bajo techo* 
los lados, el frente y el dorso se pue¬ 
den acabar parcialmente en su taller ca¬ 
sero y luego armarse entre sí al exte¬ 
rior Construya la armazón y fije los 
paneles interiores. Antes de construir el 
techo, sin embargo, compare sus dimen¬ 
siones con las de la puerta del taller pa¬ 
ra estar seguro de que pueda sacarlo de 
allí. 

Tome todas las medidas de longitud 
y de ancho de la caja del camión de re¬ 
parto en sí. La altura depende de cada 
cual, pero recuerde que el techo debe 
sobresalir ligeramente por encima de la 
cabina, si piensa usted transportar car¬ 
gas sobre él. Use tanto cola como clavos 
para armar las piezas de la armazón. 

Los refuerzos de madera terciada en 
la parte delantera y la parte trasera 
de las paredes laterales cumplen dos 
propósitos: No sólo proporcionan la cur¬ 
va adecuada al techo, sino que ofrecen 
un afianzamiento sólido a los soportes 
de la carga en el tedio. 

Una vez que haya terminado la arma¬ 
zón y que haya instalado los paneles in¬ 
teriores, el frente, el dorso y los lados 
se encontrarán listos para clavarse en¬ 
tre sí por las esquinas. Una calzada de 
hormigón o el piso del garaje resulta 
ideal para armar lu unidad, pero tam¬ 
bién puede usted hacer esto en el ce 
mión mismo. Simplemente asegure las 
soleras de 2 x 6" (5,08 x 15,24 cm) a 
unos 2 pies (0,609 m) por detrás de 
su posición final, a fin de dejar espacio 



Empleando grapas fija un ribete plástico o 
lo largo de las bordes internos de los pane¬ 
les, antes de armarse éstos entre sí, como se 
muestra arriba. E! ribete al igual que la mol¬ 
dura de cuarto bocel, cubre las ¡untas al ser 
armados las piezas. Refuerzos de madera te* 
ciada darán al Jecho una curvatura adecuada 


detrás do la cabina para trabajar en el 
frente del casco. Empleando grapas, fíje 
burletes de caucho o de fieltro a la 
parte inferior de las soleras para no de¬ 
jar entrar el polvo. Para terminar las 
esquinas interiores donde se unen los 
paneles, fije ribetes de plástico a la ar¬ 
mazón, antes de comenzar a armar las 
paredes 

Al construir la armazón del techo, 
asegúrese de colocar una pieza de 2 
x 2" (5,08 x 5*08 cm) bajo cada junta 
en los paneles interiores de madera 
terciada. Además, incluya el marco para 
un ventilador/tragaluz en sus planos 
originales, aun cuando no este seguro de 
que lo necesitará. 

Perfore pequeños agujeros de locali¬ 
zación en los paneles de madera tercia* 
da. por las esquinas de este marco para 
ventilador. Esto le permitirá probar 
el casco sin un ventilador. Luego, si de* 
cide que necesita uno, es muy sencillo 
efectuar el corte cuadrado en él panel 
de madera terciada, perforar el metal 
del techo y realizar también el corte 
correspondiente allí. Finalmente, el te* 
eho se clava a los cuatro lados armados 
entre sí, después de fijar ribetes a la 
parte superior de loé cuatro lados para 
sellar las juntas de los paneles. 

Circuitos de conexión 

Una vez que usted haya armado las 
piezas de la armazón para los paneles, 
el siguiente paso consiste en instalar las 
conexiones eléctricas. En el interior, ne¬ 
cesitará usted una luz de techo, por 
lo menos* También es posible que desee 
instalar luces de despeje cu las cuatro 
esquinas superiores del techo y, si pro¬ 
yecta la instalación de un ventilador en 
el techo, extienda alambres hacia la 
abertura enmarcada para él ventilador. 
Extienda tanto un alambre de suminis¬ 
tro como otro de tierra hacia cada luz, 
en vez de efectuar la conexión á tierra 
en el recubrimiento exterior de aluminio. 

Las luces de desqueje deben formar 
parte del circuito, ya que deben prender* 



se v apagarse junto con los faros de¬ 
lanteros* Los a hambres conectados a la 
luz def techo v a! ventilador deben por¬ 
tar carga todo el tiempo, ya que éstos 
so harán funcionar de manera indepen¬ 
diente. Asegúrese de usar porta fusibles 
conectadas vn línea en ¿upadlos lugares 
en que los alambres de la cabaña se co¬ 
nectan al sistema eléctrico del camión. 

Unn los alambres eléctricos instalados, 
se pueden cortar trozos de aislamiento 
de fibra de vidrio para ajustarlos entre 
las piezas de la armazón. Acuñe estos 
trozos en su lugar y estará usted listo 
para aplicar el recubrimiento de alu¬ 
minio. 

Utilice pequeños clavos de aluminio 
para fijar el recubrí ni i cuto a la arma¬ 
zón. Clave sólo en los bordes mismos y 
asegúrese de cortar las piezas de alu¬ 
minio a un tamaño lo suficiente grande 
para que las molduras de esquina ocul¬ 
ten los clavos. Se debe usar cinta de ca¬ 
lafateo “permagum** bajo todas las mol¬ 
duras exteriores y marcos de ventanas 
a fm de no permitir la entrada del 
agua. Si es necesario curvar la moldura 
de esquina, corte una pieza de madera 
terciada al radio correcto y utilice esta 

pieza como molde para doblar la mol¬ 
dura. 

Construya la extensión de igual for¬ 
ma como construyó el casco. Ubique la 
ventanilla delantera de manera que que¬ 
de alineada con la ventanilla trasera de 
la cabina del camión. Esta ven tatú lia 
resulta adecuada prineipálmente para 
aquellos casos en que la extensión se 
emplea por *51 sola para aumentar la al¬ 
tura de los lados de la caja. Sin em¬ 
bargo, también es posible ver a través 
de la ventanilla trasera cuando el casco 
fie halla colocada. 

Mano incluye dos puertas 

Notará usted que en el plano se de¬ 
tallan dos puertas. La pequeña puerta 
de tipo levadizo para usarse con el cas¬ 
co solamente tiene burletes a lo largn 
del borde inferior y ha sido diseñada 
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Volé lo pono gastar un poco más en instalar 
un aislamiento de fibra de vidrio. Note qua 
la pieza delantero de 2 x 2 se ha redondeado 
paro poder adaptarla a' la forma del refuerzo 



Ei morco pora el ventilador, en el techo, se 
debe instalar ahora, incluso cuando se colo 
que un ventilador en el techo. Perfore algunos 
agujeros en las esquinas y córtelo después 



Se fijan utilizando para ello grapas, trozos 
de burlete entre el casco y la caja del ca¬ 
mión. la extensión debe también llevar bur¬ 
letes tanto en la parte de arriba corno abajo 


FRENTE 


CASCO 



CUBIERTA DE ALUMINIO 




VISTA SUPERIOR DE ESQUINA 
DELANTERA DE EXTENSION 
OUE MUESTRA LOS MEDIOS PARA 
DESARMAR EL CONJUNTO 
A FIN DE GUARDARLO 


PANELES 

INTERIORES 


SOPORTE DE MADERA 

DE V4" PARA CUBIERTA 


PEGUE TIRA DE 
ESPONJOSO A 
EN PUERTA O 


CAUCHO 

REBAJO 

JAMBA 


ANGULO DE a/4" 
DE ALUMINIO 


x 2" HECHO 
DE 1/16'' 


SEGUROS DE PUERTA 
RETIENEN PANEL 


PUERTA CORTA PARA USARSE 
CON CASCO SOLAMENTE 


ABISAGRADA 
FIADOR 
DE PUERTA 


ARRIBA 

\ 


PANELES DE 1 / 4 " 
\ 



MANIJA DE CIERRE 



VISTA SECCIONAL QUE 
MUESTRA COMO SE UNE 
¡A CAJA DEL CAMION Al 
CASCO Y/O LA EXTENSION 

PERNOS DE 
CARROCERIA 


2 XÓS 




BURLETE DE 
CINTA DE 



CUBIERTA DE 
ALUMINIO 


CALAFATEO, 
CAUCHO 
O FIELTRO 


MOLDURAS 
DE ESQUIN> 
DE ALUMINH 



PANELES 

INTERIORES 


BISAGRA 


PANEL DE PUERTA 
TRASERA PARA USAR¬ 
SE CON CASCO Y EX¬ 
TENSION JUNTOS 


CAJA DE 
♦ CAMION DE 
REPARTO 


IOS MARCOS DE LAS PUERTAS 
SE HACEN DÉ PIEZAS DE 2 
2, TIENEN UNA CUBIERTA DE 
ALUMINIO PINTADO AFUERA . 
PANELES ADENTRO, ASI COMO 
AISLAMIENTO OPTATIVO INTER¬ 
CALADO. SE LES INSTALA VEN- 
TAN ILLAS CON MARCOS DE 
AUMINIO DE TIPO ESTACIO 
NARIO 


ESTA PORCION RE- 
EMPLAZA A IA 
COMPUERTA 
TRASERA DEL 
CAMION 


COLOQUE UN MIEMBRO DE 
TECHO SOBRE LA PARED TRA 
SERA, CLAVELO A TRAVE 
VÍ DEL TECHO 


ARMAZC 
DE 2 x 


fililí PANEL 
“MADEF 
" ’ERCIAI 


REFUERZOS 
EMPOTRADOS 
EN MUESCAS 
DE 2 x 2 


PIEZAS DE 2 x 4 , 

EN ESQUINAS 


REFUERZO 
TRASERO D 
MADERA 
TERCIAC 
I DE S/í 



1x2 


PANELEÍ 

INTERIORE 

DE V4" 


BORDE DELANTERO DE PA¬ 
NEL DÉ TECHO DE V4'' Y 
PIEZA DE 2 x 2 CORTADOS 
Al RADIO CORRECTO 


CARROCERIA DE 
ALUMINIO PINTADA 
DE ANTEMANO 


REFUERZO DELANTERO DE 
MADERA TERCIADA DE 5/s 1 


EXTENSION 


TOME LAS DIMENSIONES DEL LARGO 
Y EL ANCHO DE LA CAJA DEL CA¬ 
MION; LA ALTURA ES OPTATIVA* 


para ajustarse contra la parte superior 
ríe la compuerta trasera. Cabe en la aber¬ 
tura trasera del cáseo y se puede quitar 
cuando desee uno colocar la extensión. 

Con la extensión, resulta mucho más 
práctico quitar la compuerta trasera y 
cerrar la abertura trasera con un se¬ 
gundo panel provisto de una puerta de 
altura total. Se usan seguros de puertas 
en ambos casos para asegurar el panel 
trasero al casco o para fijar el casco a 


la extensión, según sea el caso dado. 

En el interior puede usted hacer mu¬ 
chísimas cosas. Colocando paneles de 
madera terciada en el piso y fijándoles 
encima trozos de alfombra, podrá usted 
aislar el piso contra el frió y proporcio¬ 
narle también una apariencia mejor. 
Cuando quiera usted usar el camión de 
remolque para transportar carga, será 
fácil desmontar estos paneles alfombra¬ 
dos De igual forma, un par de literas 


removibles empernadas a soportes en el 
piso y loa lados transformarán el casco 
en una eómoda cabaña para viajes de 
cacería. Esta puede ser tan sencilla o 
tan completa como lo desee usted. Sea 
como sea, probablemente no tardará us¬ 
ted en recuperar todo el dinero que ha 
gastado en su cabaña, ya que no tendrá 
que pagar cuentos de hulotes o de posa¬ 
das cuando salga fuera de la ciudad con 
su camión de reparto. 
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Los llamaban " una solución en busca de un problema". Hoy se están utilizando es¬ 
tos fascinantes haces de luz para hacer de todo, desde delicadas operaciones quirúr¬ 
gicas hasta el transporte de mensajes a través de los misterios del lejano espacio. 

Por ARTHUR S. FREESE 


F ORMAN AGUJEROS en mu», 
transmitan mensajes a la luna y 
!rs indiran a las pilotos do aviones ruan¬ 
do dejar caer sus bombas. Es posible 
que pronto se empleen para eliminar 
caries en dientes, curar peligrosas en* 
fermedades, servir de “ojos” a personas 
ciegas y transmitir imágenes de televi 
AÍon desde el espacio interplanetario* 

Se trata de los lasers - esos brillantes 
y penetrantes haces de luz que conven 
trun uiiit ingenie cantidad de energía 
en una delgada punta. Cuando se creó el 
primer láser hace unos ocho años, no era 
mas que* una curiosidad de laboratorio 
Decían low científicos que era “una so¬ 
lución en busca de un problema*', ya 
que no parecía tener muchas aplicacio¬ 
nes practicas. Hoy día se han encontra¬ 
do cientos de aplicaciones practicas pa- 
ra los lasers cu la industria, la medicina, 
la tecnología militar y las exploraciones 
espacíalos, 

En el Instituto Tecnológico de Massa* 
chusette, los ingenieros están experi¬ 
mentando con un láser capaz de pulve¬ 
rizar la roen para formar túneles sub¬ 
terráneos donde tender caminos y vías 
ferroviarias. ¿Fantástico? Pues sólo es 
el comienzo. En la Universidad de Stan- 
lord, los científicos recientemente pro¬ 
yectaron sobre el cielo, a una distancia 
de 13 kilómetros, la imagen de un ham¬ 
bre fumando una pipa. Crearon la ima¬ 
gen holográfíca con un haz de láser. Los 
bolo gramas son imágenes tridimensio¬ 
nales creadas por las interferencias de 
la luz reflejada en un láser (vea Mecá¬ 
nica Popular de junio, 1968, pág. 17), 
Los investigadores de Stantard esperan 
utilizar esta técnica para observar oí 
vuelo de satélites a grandes distancias 
fie nuestro planeta. 

Sí esto para ¡era poco, considere us¬ 
ted el extraño aparato que aparece en la 
pagina adyacente. Es un giroscopio de 
láser Tres pares de haces de láser que 
giran en direcciones opuestas dentro de 
bloques de cuarzo notan cabeceos, la¬ 
deos y balanceos — el primer giroscopio 
en notar los tres movimientos al mismo 
tiempo. El más ligero movimiento produ¬ 
ce un cambio en la frecuencia de los ha¬ 
ces, indicando tanto la dirección como el 
grado de inclinación. El nuevo girosco¬ 
pio, desarrollado por la Ilonseywell, 
pronta será probado por la Marina de 
los Estados Unidos en buques de gue¬ 
rra, La NASA también está desarrollan¬ 
do un sistema de guía para naves es¬ 
paciales, que funciona con lasers. 

El teléfono fue una de las primeras 
cosas en beneficiarse del uso de lasers 
comerciales Recientemente la Western 
Electric empleó haces de láser para per¬ 
forar agujeros en 4000 diamantes. Los 


GIROSCOPIO DE LASER QUE REACCIONA 
CABECEOS, LADEOS Y BALANCEOS 
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ESPEJO 


UNA INCLINACION HACIA ESTRIBOR HACE GI¬ 
RAR ESPEJOS EN DIRECCION OPUESTA A HA/ 
DERECHO Y HACIA EL HAZ IZQUIERDO 


diamantea, dispuestos en hileras de agu¬ 
jeros progresivamente más pequeños, son 
usados como matrices para transformar 
varillas de cobre en alambre fino. Se ha¬ 
ce pasar la varilla por estas matrices a 
velocidades de hasta 3000 metros por 
minuto para producir unos 50 mil millo¬ 
nes de metros de alambre al año. El haz 
de láser atraviesa un diamante en cues 
lión de dos minutos, mientras que esto 
demoraba hasta tres días enteros cm 
picando los métodos de perforación an¬ 
teriores, 

En 1962, se lanzó hacia la luna un haz 
de láser con un diámetro fie 30 centí¬ 
metros. Después de recorrer una distan¬ 
cia de casi 390.000 kilómetros, iluminó 
un área de la superficie de la luna con 
un diámetro de apenas 3 kilómetros. Por 
contraste, un haz de radar se habría ex¬ 
tendido a un diámetro de más de 300 ki¬ 
lómetros, y la luz de una linterna de ma¬ 
no, «i pudiera llegar hasta la luna, hu* 
hiera iluminado un área de aproxima¬ 
da mente 40.000 kilómetros. 

A proveí bando esta capacidad de con¬ 
centración del láser, la Hughes Aircraft 
Company ha desarrollado una mira de 
bombardeo cuyo haz es tan angosto que, 
desde una distancia de 30 metros, ilu¬ 
mina un punto con un diámetro de ape¬ 
nas 25 milímetros. El haz de láser, más 
sensible que un haz de radar, rebota de 
un objetivo y el tiempo que toman las 
ondas reflejadas para regresar índica 
la distancia. 

Al combinarse con un computador de 
balística, la mira Hughes le indica a un 
piloto de avión exactamente cuándo ini¬ 
ciar su recorrido, cuándo dejar caer sus 
bombas y cuándo salir corriendo hacia 
arriba. También regula la puntería y 
el disparo de las ametralladoras y cohe¬ 
tes riel avión. El nuevo helicóptero caza 
AII’56 de la Lockheed, que se está pre¬ 
parando para usarse en el Vietnam, lle¬ 
vará un sistema de láser semejante. 

'También es posible que se empleen 
los haces de láser para combatir la con¬ 
taminación del aire. Un haz de láser con 
forma <\e abanico que ño proyecte al (‘ic¬ 
io, podría iluminar nubes de materiales 
indicadores, permitiendo medir la velo¬ 
cidad, la turbulencia y la inversión del 
viente y averiguar así qué es lo que da 
lugar a esa peligrosa contaminación del 
aire que amenaza a nuestras ciudades. 

Uno de los trucos más recientes rea¬ 
lizados por un láser es equilibrar un ro¬ 
tor giroscópiro mientras éste todavía se 
halla en movimiento. ConvciudonaInven¬ 
te se para el rotor, se le portaran uno o 
más agujeros para equilibrar el peso y 
luego se vuelvo a arrancar. Como hay 
que hacer esto varias veces, se impone 
una carga excesiva sobre los cojinetes. 


EL INGENIOSO GIROSCOPIO de toser que apü* 
rece a la izquierda relumbrando en la oscu¬ 
ridad va a ser instalado muy pronto sobre un 
buque de la Marino de Guerra de los Estados 
Unidos. Cada uno de los tres bloques lumino¬ 
sos de cuarzo contiene 2 haces de láser que 
giran en direcciones opuestas, describiendo una 
trayectoria triangular. Las frecuencias a que 
oscilan esos haces estén determinadas por Ja 
longitud de la trayectoria que recorren. Mien¬ 
tras el buque se mantiene en posición estaciona* 
rict, tos haces se mueven a lo largo de esa mis¬ 
ma dirección y o se ¡Ion a la misma frecuencia. 
Cuando eí buque se indina, el bloque gira lige¬ 
ramente hada un haz separándose en esa forma 
del otro, tal como puede verse arriba. Esto, en 
efecto, acorta la trayectoria del haz que se 
aproxima a lo roto clon debido a que el bloque 
se mueve para encontrarse con el. Áí mismo 
tiempo acorta la trayectoria del otro que se 
aparta de la rotación. De esta manera tos haces 
oscilan a diferentes frecuencias. Midiendo esta 
frecuencia se determinará lo dirección y el 
grado de inclinación, Así, pues, codo bloque 
reaccionará en un plano totalmente distinto 
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LUZ AMPLIFICADA SUBITA 



í OMO FUNCIONA UN LASER: En el láser de ru¬ 
bí común, el cristal lleva un espejo en cada 
extremo y es bombardeado cotí la luz brillan¬ 
te que surge de un tubo de destellos, Al dar esa 
luí contra los átomos de rubí, estos absorben 
energía, se ''activan" y emiten su luz después 
en todas direcciones. Parte de dicha luz se 
proyecta en línea paralela con las lados del 
cristal y es reflejada entre los espeja 1 ' ■ n los 
exíietilos* Al rebotar de un iodo a otro la luz 
da contra otros a tomos activados haciendo que 
liberen el excedente de la energía en ío misma 
dirección, A medida que más y más átomos se 
exponen a la luz y liberan energía, la luz que 
rebota aumenta enormemente en intensidad, 
Uno de esas espejos de extremo está soto par¬ 
cialmente recubrerto, dejando que ja luz lo atra¬ 
viese si es lo suficiente fuerte, Súbitamente esta 
energía luminosa de rápido incremento atra¬ 
viesa este espejo parcial con un fuerte y rá¬ 
pido destello, creando un haz de láser, Este 
haz, aunque de breve duración, es mucho mas 
potente y sus rayos están concentrados en una 
linea recta, sin expandirse mucho. Todo la luz 
e* del mismo eoloi o longitud do onda debido 
a que los átomos activados liberan sólo ener¬ 
gía cié la misma longitud do onda que la ob 
sorbido por ellos originalmente. Además, la 
luz de una linterna de memo es una mezcla de 
todas los longitudes de ondas esparcidas por 
todas direcciones. Los lasers de gas también 
actúan como los de cristal, excepto que Sos 
átomos de gas son activados por fa electricidad 
y no por la Iue, Esto hoce que el gers bulle de 
una manera muy semejante o un letrero de neón. 
A pesar de que su luz resulta no tan pode- 
rosa, es capaz de producir un haz continuo, en 
lugar de producir un breve destello. Debemos 
hacer notar, sin embargo, que los lasers más 
recientes llamados lasers de tipo semiconduc 
tor y algunas veces lasurs de inyección suelen 
utilizar un material semiconductor activado por 
la electricidad como recurso útil paro amplifi¬ 
cación de la luz en caso do ser necesario 



El círculo que usted ve en la parte superior 
de esta pagina es, sencillamente, un agujero 
del tomo no del gruu&o de un pelo, el cual ha 
sido aumentado varios cientos de veces. Este 
agujero f ye perfor ado por un hoz de la sur a 
través de un diamante. Se usa el troquel de 
diamante para convertir varillas en alambres 


Ahora, sin embarco, mientra* et rotor 
gira a una velocidad do 30.000 rpm, so 
localiza el área pesada y t cuando llega 
ésta al punto donde se encuentra el haz 
de lasen éste elimina el material exce¬ 
dente sin necesidad do detener el rotor* 

El intenso calor de los lasers permite 
soldar entre sí metales incompatibles que 
no pueden unirse por ningún otro mu¬ 
flía. La Oficina do Minas de las Estados 
Unidos informa que se han usado haces 
de láser para transformar el carbón en 
substancias qu i micas gaseosas, ¡ >u r lo 
que es posible que reduzcan los costos 
de producción de tales substancias quí¬ 
micas 

Es posible también que se empleen los 
lasers para comunicaciones rápidas a 
larga distancia. Tal vez proyectando ha* 
ces de láser casi instantáneamente a 
través de tas amplias extensiones del es¬ 
pacio podamos recibir imágenes de TV 
desde tales naves espaciales de investí 
gat ión corno el Muriru r en cuestión de 
segundos, en vez de las ocho horas que 
demoran actualmente los medios de co 
municaeión por radío. La RCA está per¬ 
feccionando un dispositivo de láser ac¬ 


tivado por el sol para establecer comuni¬ 
caciones a distancias de 80 millonea de 
kilómetros con naves espaciales que via¬ 
jan a Marte y otros planetas más lejanos. 

Todo esto resulta factible debido a 
que una onda ríe luz, como resultado de 
su frecuencia muy ultra-alta, tiene una 
capacidad para transmitir mensajes has¬ 
ta 100*000 veces mayor que la de una 
microonda* Teóricamente, todas las con¬ 
versaciones telefónicas celebradas simul¬ 
táneamente en loa Estados Unidos en 
cualquier momento dado podrían trans¬ 
mitirse con un solo haz rio láser. 

Los Laboratorios Bell Telephone ya 
han logrado transmitir dos programas 
de TV simultáneamente por el mismo 
haz de láser. Un solo haz también ha 
transmitido 3456 diferentes canalera de 
voz* Se han hecho rebotar haces de láser 
portando mensajes en clave Morse des¬ 
de un satélite en movimiento para cap¬ 
tarse de nuevo en la tierra, 

A pesar de que la lluvia, la niebla y la 
nieve obstaculizan la transmisión de los 
haces de láser en la tierra, estos proble¬ 
mas no existen en el espacio* Los lasers 
podrían transmitir mensajes a través del 
sistema solar a la velocidad de la luz, 
sin ser obstaculizados por las condicio¬ 
nes atmosféricas* En la tierra, los haces 
de láser podrían protegerse de las conde 
v ion es riel tiempo mediante el uso de 
Vemdnetos" herméticamente cerrados. 
Haciendo rebotar un haz repetidamente 
ríe un espejo a otro, podría hacerse que 
recorriera muchos kilómetros de distan* 
eia dentro de un espacio reducido, for 
mando una línea óptica de “retardo 11 en 
que podría almarenarse información, A 
la larga, la Bell espera utilizar un sis¬ 
tema semejante para almacenar núme¬ 
ros telefónicos e información sobre cuen¬ 
tas de teléfonos. 

También es probable qué se produz¬ 
can películas ho logra ticas tridimensiona¬ 
les, cosa que no ha sido posible hacer 
hasta ahora. Se debe esto a que no se 
puede hacer un holograma de ninguna 
C06a que so mueva, ya que el movimien¬ 
to más ligero altara las sensibles inter¬ 
ferencias croadas por la luz reflejada 
do un láser Ahora los i n vestigial o res de 
la Bell están usando un dispositivo es- 
t raboseó pico para captar los movimien¬ 
tos de Lina serie de ¡imágenes diferentes 
que parecen estar inmovilizadas. Luego 
se unen los hologramas de estas imáge¬ 
nes uparen temen te estacionarias, como 
ai fueran los cuadros de una película ci¬ 
nematográfica convencional, para produ 
tur el efecto de una película tridimen¬ 
sional* 

I insulta igualmente interesante el uso 
de la bol agrafía de láser para descubrir 
fallas estructurales antes de que se pro 
d uzean. Se hace un ho lograr na do una 
pieza que no sostiene ninguna carga. 
Luego so dobla o tuerce esa pieza deli¬ 
beradamente y se le saca otro hologra- 
nia. Cuando se coloca uno de los holo- 
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Este "bisturí" de láser de tipo articulado, pee 
rMcido al taladro de un dentista, es usado a ho¬ 
to por los cirujanos. Unos prismas doblan el 
ha* por las esquinas para que ai i el brazo 
pueda moverse en cualquier dirección. En la 
punta el ha* se concentra en la forma de uno 
■ iquja y sirve para corlar tejidas quirúrgicamente 
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HAZ DÉ LASER RECORRE 
DISTANCIA MENOR 



HAZ REFLEJADO REGRESA A UNA VELOCI 
DAD MAYOR, INDICANDO QUÉ HAY UN 
PELIGRO POR DELANTE 


Como un faro invisible, un láser 'barre" el 
camino por delante del nuevo sistema de ad 
vertencia de colisiones desarrollado por lo 
RCA. Los cambios en la frecuencia del rebote 
del hoz indican que existen peligros delante 
y el haz aplicará los frenos automáticamente 


Bastón que descubre obstáculos en el camino 
de I os ciegos. Emite dos haces de láser has¬ 
ta distancias de ano y dos metros por delan¬ 
te. Si los haces rebotan hado el bastón por no 
encontrar ningún obstáculo en e! camino, vi¬ 
bran unos pasadores en el puno del bastón. 
Si son interrumpidos no se produce vibración 
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OBJETIVO AREA LIMtTE DE DESCARGA 


M ira de láser para bombardeo, inventada por 
la Hughes, que puede» localizar los objetivos 
con mayor exactitud que el radar, para indi¬ 
car al aviador cuándo dejar caer sus bombas. 
El piloto inicia su retirada antes de soltar las 
bombos, que son lanzadas hacia adelante y 
tiene tiempo para poder escapar del peligro 


gramas encima del otro, producen una 
serie de interferencias que constituyen* 
en realidad, un gráfico que muestra las 
líneas de tensión y de deformación. A 
liase de esto, los expertos pueden deter¬ 
minar que resistencia tendrá una pieza 
al someterse al uso. Hay una organiza¬ 
ción norteamericana que está llevando a 
ca bo i nvestigacionen ct »1 respimd t entes 
para aumentar la seguridad de los avio¬ 
nes y naves espaciales. 

También se están encontrando a plica- 
i iones verdaderamente sorprendentes 
para los lasers en la medicina. Los cien¬ 
tíficos británicos han desarrollado téc¬ 
nicas para transmitir haces de láser a 
través de libras ríe vidrio con objeto de 
tratar cánceres internos que no pueden 
extirparse y que no pueden curarse por 
otros medios. El uso de un láser para 
volver a fijar retinas desprendidas ya 
se ha convertido en una práctica común 
v hasta es posible que Job dentistas eli¬ 
minen caries dentales con el uso de ta¬ 
ladros de láser. 

Se ha creado un nuevo "bisturí* 1 en los 
Laboratorios Bell para que un cirujano 
pueda usar un haz de láser como s¡ fuera 
un bisturí de verdad para realizar ope 
raciones quirúrgicas. El h az es transmi¬ 
tido por prismas para que dé vueltas de 
90 grados en un brazo hueco articulado 
hacia una pequeña sonda del tamaño de 
un bolígrafo. Esto podría permitir la rea¬ 
lización de operaciones quirúrgicas sin 
que se derramara sangre, debido a que 
fa luz de ciertos lasers* como los de tipo 
de iones de argón, cauteriza al cortar. 

La ROA está desarrollando un bastón 
que permitirá a los ciegos “ver 11 de nue¬ 
vo. Lleva dos diminutos lasers semicon¬ 
ductores de rayos infrarrojos. Sus pul¬ 
saciones se reflejan hacia puntos a uno 
y dos metros delante del bastón, desde 
los cuales rebotan para ser captadas por 
celdas fotoeléctricas integrantes. Cual¬ 
quier rosa que se interpone a bu paso 
rompe el haz* haciéndole una adverten¬ 
cia al ciego que ¡leva el bastón. 

La líendix Corporation también está 
utilizando haces de láser para iluminar 
transparencias de «huellas digitales, a fin 
de que huellas parecidas puedan ser di¬ 
ferenciadas fácilmente por las interfe¬ 
rencias de luz características que pro¬ 
ducen.» Y es posible que un láser semi¬ 
conductor que está perfeccionando la 
RCA permita el desarrollo de un siete- 
mu de advertencia de colisiones que has¬ 
ta podría aplicar los frenos si un auto 
se aproxima de manera muy rápida a 
otro vehículo (pie se mueve por delante. 

Eva RCA también acaba de producir el 
primer gas de láser para crear una luz 
ultravioleta muy intensa durante 1000 
horas continuas. Es posible que dé lugar 
al descubrimiento de nuevas elementos 
químicos* ya que la luz ultravioleta se 
usa con frecuencia para acelerar y hasta 
iniciar muchas reacciones. Hasta es po¬ 
sible que descifre la "clave de la vida", o 
sea la molécula UNA. El haz do alta 
precisión podría actuar como un bisturí 
para separar uno o dos átomos de la mo¬ 
lécula I >NA, a tin de determinar su 
composición. 
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Conecte los cables de prueba, oprima un botón de presión 
y mueva un interruptor de palanca para una lectura rápida 


Por Homer L. Davidson 


C ON ESTE PEQUEÑO probador de 
diodos podrá usted determinar la 
condición de los diodos de cristal, silicio 
y enfoque en un abrir y cerrar de ojos. 
Utilícelo para localizar y solucionar pro¬ 
blemas r> [mra separar diodos que se en¬ 
cuentren en condiciones sospechosas. 
Compruébelos todos, descarte los que se 
hallan defectuosos y vuelva a usar los 
que están en buenas condiciones. 

El probador de diodos es muy fácil de 
usar. Simplemente conecte los cables de 
prueba al diodo que parezca estar en 
malas condiciones. Oprima el interrup¬ 


tor de botón de presión SI. Si la luz in¬ 
dicadora de neón II se prende y brilla 
con fuerza cuando prueba usted un dio¬ 
do de cristal, mueva el interruptor de 
palanca S2 (para inversión de polari¬ 
dad) a su otra posición. Hay un corto¬ 
circuito en el diodo si la luz de neón 
brilla de manera intensa en esta posi¬ 
ción también. Cuando se prueba un dio¬ 
do de cristal en buenas condiciones, la 
luz brillará con gran intensidad en una 
sola posición riel interruptor, mientras 
que en la otra brillará de manera muy 
tenue. 



Para comprobar un diodo de silicio, 
proceda de manera igual. Un buen diodo 
de silicio, sin embargo, brillará en una 
sola posición del interruptor de palan¬ 
ca. Cuando un diodo de silicio hace que 
la luz indicadora brille en ambas posi¬ 
ciones del interruptor de palanca, en* 
tonces habrá que descartarlo, ya que tie¬ 
ne un cortocircuito. Sí la luz indicadora 
no se prende en ninguna posición, ello 
indica que el diodo se encuentra en cir¬ 
cuito abierto. 

Utilice el mismo procedimiento para 
comprobar los rectificadores de diodo 
doble. Un buen diodo doble producirá 
una luz muy brillante en una posición 
y una luz muy tenue en otra. Un diodo 
doble con escapes o con un cortocircuito 
producirá una luz muy brillante en am¬ 
bas posiciones del interruptor. Recuer¬ 
de que el diodo doble tiene dos diodos 
separados, pero conectados a un termi¬ 
nal común. Conci te un cable fie prueba 
al centro común y el otro cable a iofi ca¬ 
bles exteriores separados del terminal, 
uno a la vez, para comprobar las fun- 
r i unes de ambos diodos. 

El diodo de enfoque de un televisor 
producirá sólo una luz muy tenue, aun 
cuando se trate fie un diodo en buenas 
condiciones. Si no se produce ninguna 
luz en ambas posiciones del interruptor, 
entonces el diodo se encuentra en cir¬ 
cuito abierto. lista es la falla más co¬ 
mún de los diodos de enfoque, ya que 
rara vez sufren de cortocircuitos. En la 
tabla acompañante aparece un sumario 
de las indicaciones fiara las condiciones 
que puedan mostrar los diversas diodos. 
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Tabla de Comprobación de Diodos 


1 ipfl 

Luz Indicadora de Neón 

CONDICION 
DE DIODO 


N i r U H 

DE DIODO 

Ira. Pos 
de $2 

2do. Pos. 
de S2 

Cristal 

Muy brillante 


Buena 


IN34, 

Muy brillante 

Muy brillante 

Corto- 





Circuito 


)N60, 

Ninguna fuz 

Ninguna luz 



Diodo de 

Muy brillante 

Ninguna luz 

Buena 


Silicon, 






Muy brillante 

Muy brillante 

Corta- 





ci rcuito 


ombrero 

Ninguna luz 

Ninguna luz 

circuito 


copa, 



abierto 


ote. 

Muy brillante 


Escapes 


Diada 

Muy brillante 


Buena 


Doble 

Muy brillante 


Escapes 


(compruebe 

Ninguna luz 

Ninguna tuz 

Circuito 


cimbas 



abierto 


diadas) 





Diodo de 


Ninguna luz 

Buena 


■ *n foque 






Ninguna luz 

Ninguna luz 

Circuito 





abierto 



Al usar el aparato, se aplica fuerza a 
los cables de prueba cuando se oprime 
eí interruptor SI, El diodo Di del reo 
tificador y la resistencia Rl se encuen¬ 
tran en una rama de la línea de fuer¬ 
za, mientras que la resistencia R2 y la 
luz II se encuentran conectadas en se¬ 
rie entre sL El interruptor de palanca 
82 de dos polos y dos movimientos in¬ 
vierte la polaridad de los dos cables de 
prueba para comprobar un diodo en am¬ 
bas direcciones. 

El probador debe colocarse en una 
pequeña caja de chasis como !a que se 
muestra, la cual mide 3*4 x 2*4 x 1%” 
(8,25 x 5,39 x 4 t 12 cm). Prepare la caja 
perforando un agujero en cada extremo 
para el cordón de fuerza de c.a, y los 
cables de prueba. Utilice una virola del 
tamaño apropiado para cada agujero. 
Perfore dos agujeros de 7/16 T ' (11/11 
nim) en la parte superior de la caja del 
chasis para instalar el interruptor de 
botón de presión Si y el interruptor de 
palanca S2> 

Se emplean cables de prueba cortos 
con pinzas aisladas para conectar el dio¬ 
do que se comprueba al circuito. Intro¬ 
dúzcalos por la virola y forme un nudo 
en los extremos. Estos se sueldan a los 
terminales centrales del interruptor 82, 
tal corno se muestra en el dibujo- 


LISTA DE PIEZAS 

Conecte los componentes siguiendo los alam¬ 
bres tal como aparecen en el dibujo pictórico 

DI-^Rectificador de diodo de Silicon, 200 P1V 
(AMied Radio 24B9Ó92 ó equivalente) 
f H-Luz de neón NE-2 (Aflíed Ó0B85I8) 

Rl ““Resistencia fija cíe 100.000 ohmios, 1 wat 

R2—Resistencia fija de 47,00 ohmios, 1 wat 

51— I nterrupfor de botón de presión normalmen* 
te abierto, de d.p.u.rti. (Altíed 5ÓB4997) 

52— Interruptor de palanca de d,p h cLm. (Allied 
5ÓB4530) 

1—Cajo de chasis (Allied 42B7Ó17) 

Mise.—Cables de prueba, pirras, aisladores ro¬ 
jos y negros, cordón eléctrica de c.a,, tira 
de terminales, alambre de conexión, alam¬ 
bre can Forro de algodón, víralas, solda¬ 
dura 



Centro Doméstico de Entretenimiento 

Este centro completo de entretenimiento doméstico, modelo CAH-2Q00, pues¬ 
to en el mercado por Automatic Radio International, toca cartuchos de cuatro y 
de ocho pistas, cartucho sintonizador Radio Pak de AM o FM o Multiplex Este- 
reofónico de FM, Es un o de los más completos tocadiscos estereofónicos. 



Hace la Kodak Estudios Holográfi eos 

La Eastman Kodak Company está profundamente interesada en la Molo- 
grafía como una técnica y está desarrollando muchos proyectos holográfíeos en sus 
laboratorios de investigación. Entre los estudios iniciados figuran las aplicaciones 
holográfieas a la industria, el almacenamiento de informaciones y otros aspectos 
igualmente interesantes* En la foto uno de los equipos utilizados en la Kodak 
para los interesantes experimentos que se están realizando. 
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RADIO 

ESTEREOFONICO 

DE FM 

Cueste muy Pete... 
Si Ud. lu Hace 



Por Bill Hartford, Redactor de Electrónica 


L AS SALAS de exhibición de equipo 
de alta fidelidad resultan muy in¬ 
teresantes, pero a nadie lo gustaría vi 
vir en una de ellas. Si comparte usted 
la misma opinión, es posible que ello 
deba a que por poco se le revientan los 
tímpanos de los oídos la ultima vez que 
estuvo en una sala semejante o a que 


le asustaron los precios que cobraban 
por esos apa ratos. 

Sin embargo, resulta sumamente agra- 
dable ese ue bar música este reofón tea 
transmitida por aparatos de radio de 
FM. Y puede usted disfrutar de un apa¬ 
rato semejante, sin que le cueste mucho, 
armando entre sí los componentes que 


vienen en el juego AR 17 que acaba de 
colocar la compañía Heath en el mer¬ 
cado. La sección del amplificador en el 
receptor produce sólo cinco wats por ca¬ 
nal, potencia ésta que no resulta sufi¬ 
ciente para activar a un par de alto¬ 
parlantes de suspensión acústica, aun¬ 
que sí para llenar una habitación bas¬ 
tante grande con sonidos claros y bien 
definidos, i ti i [i/ando un par de altopar¬ 
lantes de alta fidelidad. 

El AR-17, no obstante el hecho de que 
no es un aparato especial [jara áreas 
marginales ni con especificaciones se¬ 
mejantes a las de los aparatos de alto 
precio, sí cumple su cometido con gran 
eficiencia, Su sensibilidad de cinco m.i 
crovo)tíos, tomando una señal de una 
ponedla antena de dos polos formada con 
un trozo de cable plano ríe TV, resultó 
adecuada para captar música esteren fó¬ 
nica con entera claridad a una distancia 
de 40 kilómetros de las estaciones trans¬ 
misoras de FM en Nueva York. 

Después de conectar el receptor, el 
único ajuste que hay que hacer es sin- 
tc> nizar el < “i rcu i tí > este renfúnico jmra 
una distorsión mínima y una separa 
t ion máxima de las canales izquierda y 
derecha. Se hace esto por oído y obser¬ 
vando la luz de la lámpara indicadora 
al hacer girar las perillas de control. 

Con c! juego vienen instrucciones pa¬ 
ra un afinamiento básico del receptor 
de FM, pero no se necesitaron, ya que 
los transformadores de FI prealineados, 
el transformador detector de radio y el 
extremo delantero de I M en nuestro 
juego se hallan perfectamente ajusta- 
dea. Si lo desea, no se guíe usted por 
lo vista ni por el oído y siga las instruc¬ 
ciones de alineación que da la Heath — 
siempre y cuando tenga un voltímetro 
de tubos de vacio y un generador de FR 
que funcione con una exactitud do 10,7 
moga hertzios. 

Tal corno puede notarse en las Jotos 
de abajo, no es difícil construir el apa¬ 
rato AR-17. Después de la parte más 
larga del trabajo, o «ea la conexión de 
la tabla de circuitos y la comprobación 
de salpicaduras de soldadura y otros de¬ 
fectos semejantes, todo lo que tiene us¬ 
ted que hacer es montarlo en el chasis 
y terminar las conexiones, casi todas las 
cuales se efeoíúan con cables cortados a 
las medidas conectas, 

Se termina el trabajo instalando el 
sintonizador de volante, el panel delan¬ 
tero y las perillas de control. 




Hciy una sofá tabla para fos circuitos del receptor AR 17: los de la unidad de sintonización 
de FM, los etapas del detector, el rmiltiplex, preamplificadores y amplificadores. Esta es colo¬ 
cada en el chasis y se hacen las conexiones con el transformador, inte» ruptores y entradas 
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LO NUEVO EN 

ELECTRONICA 



CAUTIN para sol¬ 
dar que tiene un, 
gatillo que se aprieta 
para dejar que Ja sol¬ 
dadura salga automáti¬ 
camente del carrete en 
que está enrollada. El Modelo 340 que 
se muestra aquí lo prtxluce una compa¬ 
ñía de Chicago, Estados Unidos. 



MONITOR 

íHANsisroRiireo 

C(N*yM.| LMr| 

l *vi i ■ i ■ i ■ 




l.futfth ín Oh phflfui c«ll»Tp.^r Uith pt*'j** ^ 

lo (it* |S««< brtckftf Otffd.J 


MONITOR TELEFONICO que le per¬ 
mite escuchar ambas partes ele una con¬ 
versación. Coloque el T-l 10 activado por 
8 pilas junto al teléfono y póngase un 
audífono en e! oído. 



TELEVISOR A COLOR de tipo por¬ 
tátil con pantalla de 12” (30,48 cm). 
El aparato CT-21P de estado sólido ¡jo¬ 
sa 38 libras (17,25 kg), tiene un indi¬ 
cador de recepción de color, desimanta¬ 
ción automática, sonido e imágenes ins¬ 
tantáneas y sintonización de ajuste 
permanente* Lo fabrica una firma ja¬ 
ponesa cun filíales en Norteamérica. 



PROBADOR DE TRANSISTORES 
que comprueba diodos y transistores 
dentro de circuitos o fuera de ellos. El 
aparato RCA W-501A tiene receptáculos 
para dispositivos de npn o de pnp. 



NUEVO APARATO de tipo de cajue¬ 
la grabadora de cinta que incluye una 
cinta de demostración entre los acce¬ 
sorios disponibles para él. También se 
ofrecen un micrófono de control remo¬ 
to, un audífono y un estuche como ac¬ 
ceso ri os. 



GRABADORA DE ESTADO sólido 
c rea da j >o r la compañía Marinan-Ka r- 
don, Entre las muchas características 
que ofrece el nuevo aparato estereofóni¬ 
ce TD-3 hay un tercer cabezal de cinta 
¡jara borrar grabaciones. El aparato lo 
fabrica y vende una compañía de Nue¬ 
va York, Estados Unidos. 



SINTONIZACION electrónica de TV 
que substituye a los medios mecánicos. 
Sobre el banco aparece el aparato de 
sintonización de estado sólido “Varae- 
tori\ el cual puede colocarse en cual¬ 
quier lugar del chasis del televisor. En 
el inserto se muestran tipos mecánicos 
de tamaño mayor y mucho menos efi¬ 
cientes. 



ANTENA DIRECCION AL de EC que 
viene en forma de juego. La antena X- 
27-5, producida por una compañía de 
Missouri, Estados Unidos, es una uni¬ 
dad de 5 elementos con una ganancia 
directa de 9,5 db. que se vende en el 
mercado norteamericano. También se 
ofrecen juegos fie 3 y 4 elementos. 



CARTUCHO DE CINTA de video a 
color que constituye parte de un pro¬ 
totipo de una consola para fines de en¬ 
tretenimiento casero. El CVR XXI 
(Grabador de Video a Color Siglo Vein¬ 
tiuno) incluye una grabadora de cartu¬ 
cho» una unidad reproductora y un re¬ 
ceptor de TV a colór* Puede grabar¬ 
se una hora de material en la cinta, Ja 
cual cambia de dirección fiara repro¬ 
ducir o grabar en huellas paralelas. 
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£[ armario móvil lien*? mucho espado para una ampliadora, secadora y los 
oíros muchos artículos necesarios, tocios en sus compartimientos adecuados 



Cuando no se está usando, el armario se coloca en Iti cocina donde ¡incluso 
puede utilizarse también su tablero para colocar allí algunos utensilios 


Al extenderse sobre la tina de baño, la mesa abisagrada puede utilizarse 
para colocar las bandejas que contienen las soluciones para el revelado 


í 



CUARTO OSCURO 

Una unidad móvil da cabida a una ampliado¬ 
ra y a una mesa de trabajo plegable para 
transformar provisionalmente el baño de su 
residencia en un cuarto obscuro de trabajo 


Por Raymond D. Johnson 


E N MENOS de cinco minutos puede usted transfor¬ 
mar cuarquier cuarto de baño de 5 x 8" (2,27 x 3,63 
m) en un cuarto obscuro. Si alguien de la familia quie¬ 
re ducharse, en el mismo período de tiempo puede usted 
desmontar todo el equipo fotográfico para guardarlo, 

Et centro del sistema es una unidad rodante que 
da cabida a una ampliadora, una secadora de impre¬ 
siones, bandejas de revelado, papel, un cortapapel y 
substancias químicas —- todo dentro de un redundo ar¬ 
mario con la altura de un mostrador, que mide apenas 
20" (50,00 cm) de ancho por 24" (60,96 cin) de fondo. 
Unas ruedecillas esféricas en la parte inferior permiten 
mover la unidad con entera facilidad. Al meterse en un 
baño, se convierte en un soporte para la ampliadora y 

VARILLA EN 
POSICION 



ANAQUEL 
BAJA PARA 
QUEDAR DE I I 



VARILLA A TRAVES DE 1INA 
PARA SOSTENER BANDEJA 
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RODANTE EN 


EL BAÑO 


i 




una musa de una sola «pata que se engancha a su costado 
proporciona espacio adicional donde trabajar. La uni¬ 
dad se puede guardar en un armario o dejarse en la 
cocina. 

Como complemento hay un mostrador caedizo que se 
abisagra a la pared, encima de la tina de baño. Este ana¬ 
quel o mostrador se desplaza hacia arriba y descansa 
sobre una varilla de cortina de baño que se desliza den¬ 
tro de soportes fijados a las paredes laterales. Cuando 
no se está usando la varilla, ésta se sujeta en un par 
semejante de soportes fijados cerca de la pared trasera, 
de manera que no estorbe. El anaquel se hace a un an¬ 
cho ligeramente menor que el de la tina de baño para 
que nada caiga sobre el suelo, sino dentro de la tina. 


Dibujo esquemático del 
cuarto oscuro portátil 


Véase en este dibujo en qué forma 
se aprovecha el espacio y se dis¬ 
ponen los enseres necesarios para 
trabajar con holgura y comodidad 


ANAQUEL ABISAGRADO 
SOSTENIDO POR 
VARILLA DE 
CORTINA DE BAÑO 


MESA ASEGURADA 
CON GANCHO 


En el coa río de baño, e! armarlo rodante se 
convierte en un soporte para la ampliadora. 
Una mesa fijada a su lado sostiene el corta - 
papel, lo secadora o cualquiera otro aparato 
voluminoso, La lavadora para impresiones se 
coloca sobre fas barras que se extienden a tra¬ 
vés de la tina de bana f donde su contenido 
puede derramarse y deslizarse por el desagüe 













































La tolva para los cubos de 
hielo debajo dé ]p bandeja 
desmontable da cabida a un 
gran número de aquéllos- Se 
llena con cubos formados en 
la refrigeradora de la casa 
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REFRESCOS 


Por Woyne C. Leckley 


Resulta divertido preparar 
bebíd as gaseosas en la casa, 
y mucho más barato también 

A TRAVES de un periodo tle tiempo, 
tres bebidas por d precio de una 
pueden representar un aliono conside¬ 
rable de dinero para una familia aficio¬ 
nada a las bebidas gaseosas. 

Es evidente que la inversión en una 
fuente de refrescos para la casa podría 
recuperarse en poco * tiempo, transfor¬ 
mando lo que por Iría considerarse romo 
mi mero lujo en un artículo cuyo uso 
resulta tan económico como el de una 
refr¡geradora de cocí n a . 

No puede negarse que una fuente de 
refrescos constituye una gran conve¬ 
niencia. Por otra parte, es algo muy 
práctico y uso uso hasta resulta diver¬ 
tido. Por otra parte, no tiene uno que 
preocuparse de devolver botellas y echar 
latas al basurero, ni tampoco tiene uno 
que cargar con ellas desde la tienda. 

Para prepararse una bebida, primero 
coloca usted un par de cubos de hielo 
en un vaso y añade un poco del jarabe 
deseado. Luego llena el vaso con agua 
carbonatada v la revuelve. Y eso es todo, 
Los componentes del juego que usé 
incluyen lo siguiente: 

Vn sistema de refrigeración que con¬ 
siste en un compresor enfriado por ven 
ti lador de 1/12 hp y un condensador 
ron un evaporador precargado y un con¬ 
trol de temperatura. 

Un circuito de carbonorión que consis¬ 
te en un carbonador de { /\ hp y una bom¬ 
ba, un tanque de carbonarion de acero 
inoxidable, un condensador, un grifo, 
cuatro racionado res de jarabe de 1 cuar¬ 
to (0,946 I), una válvula y un medidor de 
( 02, más mangueras y las conexiones 
necesarias, 

Un molde común de pastel, hecho de 
acero inoxidable, sirve de bandeja para 
recoger los goteos, y el tanque de 10 li* 
bras (4,53 kg) de C02 líquido que se 
requiere para carbonatar el agua puede 
obtenerse local mente de cualquier firma 
que venda equipo para soldar. Un tan 
que dé 10 libras (4,52 kg) sirve para pre¬ 
parar aproximadamente 2400 bebidas 
antes de tener que volverse a cargar. 

No tiene usted que limitarse a ningún 
diseño de armario específico para la 
fílenle de refrescos, y aquel puede ser 
tan sencillo u lujoso como lo desee usted. 
De hecho, si ya tiene usted un bar en 
su cuarto de recreo, los componentes 
pueden instalarse en él. Su armario tam¬ 
bién puede diseñarse para dar cabida a 
todos los componentes dentro de una 
sola unidad de tamaño reducido, o pue¬ 
de construirse en tal forma que el rom 
presor y el tanque de ÍX)2 queden apar 
lados de la fuente en ^í. Con crié un con 
ducto de agua separado a la fuente, 
pero esto puede constituir un problema; 
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la fuente funcionará también con una 
manguera conectada a un recipiente se¬ 
parado de agua, como un envase de 
plástico. 

El armario que aparece en la página 
68 constituye un buen ejemplo de la 
apariencia que se le puede proporcionar 
a la fuente de refrescos, Consiste, eni rea¬ 
lidad, vn tres armarios separados y ator¬ 
nillados entre sí, lado a lado. El ar¬ 
ma rio central es la fuente de refrescos 
y tiene un compartimiento aislado que 
da cabida al evaporador, el condensador, 
la unidad carbonadora y los racionado- 
res de jarabe. El armario derecho con¬ 
tiene el compresor y el tanque de U02, 
mientras que el armario izquierdo pro¬ 
porciona espacio donde guardar las bo¬ 
tellas de jarabe, vasos, servilletas y otros 
artículos. Los jarabes pueden ser de oe- 



Los racioncidores del jarabe son quitados pa¬ 
ra volverlos a llenar alzando la tapa y luego 
sacando las botellas. El grifo en lo foto puede 
agregarse o no ( esto es sólo un detalle optativo 

reza, naranja, pina, fresa, frambuesa, etc. 

Hay un recipiente de 4” (10,16 eni) 
de profundidad, hecho de aluminio 1 H V , 
que se asienta en. el evaporador y que 
da cabida a una gran cantidad de cu¬ 
bos de hielo bajo la bandeja extraíble 
para recoger goteos. Se conserva llena 
de cubos de hielo formados en la refri¬ 
geradora. 


El armario derecho da cabida al compresor y 
al tanque de C02. El indicador del mismo de 
berá mostrar una presión igual a 120 libras. 
Los anaqueles arriba son para colocar vasos 



Fotos de Rober i Rorst 



El armario con anaquel ajusta ble en el lado 
izquierdo proporciona un lugar adecuado pa¬ 
ra guardar botellas de jarabe, vasos, serví 
lletas, cucharas y otros artículos semejantes 



La bomba carbonadora funciona sólo 
cuando se dosifica ©1 agua gaseosa. Pue¬ 
de usted extraer unas tres bebidas de! 
tanque antes de que la bomba comience 
a funcionar. Toma menos de 10 segun¬ 
dos volver a llenar el tanque para que la 
bomba se desconecte. 

Los cuatro racionad ores de jarabes se 
vuelven a llenar alzando la tapa < I por 


Vísta interior dt j l compartí miento del refrige¬ 
rador que muestra la posición de la unidad 
carbonadora, el evapora dar, el control de la 
temperatura, etc. Vea el frente de Styrofoam 










































































































PATAS 
METALICAS 
AHUSADAS 
DE SVt" 


Dibujan Tí-vntvos de Fred Woljf 




BiSAGRAW 
DE & 
PIANO T| 


ANAQUEL 


RECEPTACULO DE ALUMINIO 
DE TIPO ALZABLE PARA 
CU SOS DE HIELO 


RACIONADO!? 


PLACA DELGADA 

DE METAL _ 

PANEL REMOVIBLE ASEGURA 

GRIFO 


BLOQUE ENCOLADO 
TRIANGULAR 


tí 


1 

l 


GRIFO DE FREGADERO 


"STYROFOAM" de w 
ENCOLADO A FONDO DE 
MOLDE DE PASTEL DE 
ACERO INOXIDABLE 
DE 2 x 9 x 13" 


í 


BOTELLA DE PLASTICO 
DE 1 LITRO PARA LECHE 
(VIENE CON JUEGO) 


EVAPOHADOR 
ATORNILLADO A 
MARCO CON REBAJOS 


1 cr jp va"'. 

ri* í, ' ' 


¡j f • * * ■ 

f 

I.'jil 


ABERTURA EN LADO DE ARMAREO 
PARA CONDUCTOS DE GAS 
CARBONICO Y COMPRESOR 


TORRO DE "STYROFOAM" 
DE 1" EN TODAS LAS 
SUPERFICIES 


PANEL DELANTERO REMOVIBLE 
AGUJERO DE DRENAJE 


BISAGRA 
DE PIANO 


* f .fu 


encima desús hipas y extrayendo ¡as bo- 
(ellas de plástico colocadas en hilera so¬ 
bro un angosto anaquel. 

El tipo de madera para el armario 
depende de usted. Utilicé madera ter¬ 
ciada de al jeto y cubrí el frente y los 
extremos con ¡láñeles de l / t \" (0,63 cm) 
dotados de acabado, debido a que que¬ 
ría que el armario armonizara con la 
pared. Cubrí la fiarte superior y el in¬ 
terior con láminas de plástico lisa. Es 
posible que prefiera usted cubrir todo 
con lámina de plástico* O tal vez pre¬ 
fiera usar solo madera terciada reves¬ 
tida de madera dura liara las partes ex¬ 
puestas y cubrir los bordes con cinta. 
Sea cual sea la madera que escoja us¬ 
ted, el área alrededor de los racionado* 
res y la bandeja se debe cubrir con lá¬ 
mina de plástico, a fin de poderla lim¬ 
piar con facilidad* 

Si decide usted copiar el armario que 
construí yo, comience con Ja unidad cen¬ 
tral, Uortc las piezas a las dimensiones 
riadas. Los dos lados, partes C, son idén¬ 
ticos, excepto por el agujero de 2" (5,08 
cm), el cual se hace solo en la pieza 
derecha, Corte la abertura para el íhol- 
ríe de pastel en la parte H, y perfore 
el agujero en la parte E para el grifo 
especial. A continuación, clave y encole 
las seis piezas entre sí. 

Las dos piezas que forman la tapa se 
juntan por el frente en u.n rebajo v lue¬ 
go se refuerzan en e! interior con un Re¬ 
sistente listón triangular. Le convendría 
esperar basta unir entre sí los tres ar¬ 
marios, antes de construir y ajustar la 
tapa, ya que debe tener un claro de 
1/16’* (1,58 nim) a lo largo de cada la 
do para que pueda abrirse sin que roce. 
La tapa se proyecta (1,90 cm) en 
la parte delantera y se apoya sobre el 
borde de la puerta inclinable que da ac¬ 
ceso al compartimiento del refrigerador. 
Un soporte largo para una tapa de es¬ 
critorio mantiene a la tapa abierta. 

Los armarios derecho e Izquierdo son 
sencillos conjuntos de Upo de caja que 
ae construyen de manera igual, excepto 
por el fondo del armario derecho. Esto 
no es más que un bastidor abierto que - 
proporciona una ventilación adecuada 
para el compresor. El otro armario tiene 
un fondo sólido. También se forma un 
agujero de 2” (5,08 cm) en el lado de os¬ 
le armario para que quede alineado con 
el agujero hecho previamente en el ar¬ 
mario central. Las puertas deben osci¬ 
lar hacia la derecha y la izquierda, sus¬ 
pendidas de bisagras de piano. Si cubre 
usted las puertas con laminas de plás¬ 
tico, recuerde que hay que cubrir am¬ 
bos lados para igualar la tensión y evi¬ 
tar su deformación. Instalé fiadores de 
presión en las puertas, aunque también 
podrían usarse perillas y fiadores iman¬ 
tados. 

Los tres armarios se unen entre sí 
por los lados y se perforan agujeros 
por los castados adyacentes, a fin de 
dar cabida a pernos de carrocería de 
J /i ’ (0,63 cm). Col oque los de manera 
que queden bajo cf nivel de la bandeja. 

El evaporadar cuelga de un bastidor 
de madera con rebajos, parte F, debajo 
ríe la abertura de la bandeja. El basti¬ 
dor se hace como una unidad separa 
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da y luego se encola y atornilla a la par¬ 
te inferior de la abertura. Estudie el di¬ 
bujo seccional en la página 70. Se per¬ 
foran cuatro pequeños agujeros para 
tornillos a través del ludo del evapora 
dor para fijarlo a los rebajos. Note en 
el mostrador lh página 71* que el uva pee 
rudor se coloca fuera del centro de la 
abertura para que los conductos def re¬ 
frigeran te a través ríe uno de sus ex¬ 
tremos no interfieran con la coloración 
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del receptáculo removible para los cu¬ 
bos fie hielo. 

El compartimiento inferior del arma¬ 
rio central se forra (dorso, lados* fondo, 
parte superior y frente) ron paneles de 
“fUyrofoam** de l" (2,54 mi), provistos 
de rebajos.. Instale primero el forro tra¬ 
sero* luego el del fondo y por último 
los de los lados. Se cortan piezas sepa- 
radas pura que se ajusfen alrededor del 
bastidor fiel evaporado)- cumulo sí 1 forre 


la parte inferior del tablero. Las pie¬ 
zas se fijan con cola transparente. El 
panel delanter <j siinplemente se ajusta 
a presión en los rebajos, ya que debe 
ser posible quitarlo cuando sea nece- 
sa rio. 

A partea de atornillar patas ahusadas 
a! fondo y unirlas entro sí en la parte 
delantera con un faldón decorativo* es¬ 
tará usted listo para instalar los com- 
(Continúa en la página 86) 
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Construya en su Patio 

Por Robert D. Borst 




U UEDE ser que usted tenga ya un asador portátil y 
le parezca suficiente para sus necesidades, pero 
cuando se quiere hacer una verdadera fiesta ai aire 
libre, nada como este bar-cocina que vamos a describir. 

En primer lugar es lo suficiente grande para servir 
a gran número de invitados. En sus dos parrillas usted 
puede actuar como un cocinero profesional. El ancho 
mostrador cuenta con espacio bastante para servir un 
rico buffet. El agua, la electricidad y el teléfono lo in¬ 
dependizan completamente de la casa y el patio ale¬ 
daño permitirá a sus amigos divertirse de mil maneras. 
Dos amarillas lámparas de patio agregan brillo al es¬ 
píritu de la i ¡esta y una pared baja provista de cojines 
proporciona asientos adicionales para los invitados 
aquéllos que quieran permanecer apartados de los de- 


Lo excavación para el patio se hace a profundidad de "13" (33,02 cm) 
primero foto derecha, desde un cordón de nivel. Se cubre el oreo con 
arena, segunda foto derecha y se aliso a profanidad de 9" (22,86 cm) 
tercereí Foto derecho. Se rocía la arena, se apisona, última foto dere¬ 
cha, fiara formar un fecha Firme paro el hormigón, ios cimientos se 
cavan a 18" (45,72 cm) y los moldes se llenan bien con piedras 
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Fotografías del Autor 






Un lugar adecuado para comer y bailar, este elegante patio sirve 
mismo para jóvenes que para ancianos. Cuando se retiran los mesa 
las sillas es posible bailar allí los mas atrevidos bailes marfen 



Para los miembros más viejos de lo familia la cocina bar está equi¬ 
pada con lados las cosas necesarias, excepto quizás un vertedero, a 
pesar de que estará provisto con instalaciones para agua corriente 
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Se usan ahora varillas de acero y alambres soldados pora reforzar 
lo plancha de hormigón con objeto de impedir que esta pueda agríe* 
lar se debido a la congelación del suelo o del movimiento de la tierra 



Primero se vacía el hormigón para los cimientos, el cual se nivela 
con una llana o uncí pieza recta, Luego se quitan los moldes y se inser 
lan tiras de expansión antes de vaciar el hormigón para el patío 


rmÍÉ> Es probable que nn construya usted 
su encina-merendero al aire libre tic 
manera exactamente igual a la mía Tal 
vez decída formar el piso del patio con 
hormigón vaciado y ahorrarse el traba¬ 
jo y el gasto de cubrirlo con baldonas o 
azulejo#. Posiblemente ya cuenta usted 
con un patio y lo único que tiene que 


añadí el alambre de refuerzo, vacié el 
hormigón, lo nivelé, raspé la superfi¬ 
cie con un rastrillo y finalmente (o cubrí 
con papel de lechar para curarlo. Sólo 
hay que raspar la superficie si el patio 
se ha de cubrir de baldosas; de lo con¬ 
trario, simplemente se alisa el hormigón 
con una llana cuando comienza a crida¬ 


dos armarios de madera que pueden dar 
cabida a ollas, saltones y carbón. Noto 
usted que cubrí la parte superior de la 
chimenea con una plancha de hormigón 
también, dejando una abertura en la par¬ 
te delantera del ladrillo para dejar sa¬ 
lir el humo. Luego apliqué una capa de 
pintura con base de caucho a los mos 



— j» * 4 


Se le proporciona una superficie áspera al hormigón rastrillándolo 
cuando esta parcialmente seco, Esa facilita ¡a adhesión de las bal¬ 
dosas sobie el mortero. Aplique las baldosas de modo convencional 



Para impedir que el hormigón seque con demasiada rapidez, ]a plan¬ 
cha de hormigón se cubre con henequén o papel de techar,Conserve la 
cubierta húmeda rociándola con agua una vez cif día poi una semana 


añadir es la cocina-merendero en sí* V 
tal vez le baste una sola parrilla. 

Haga lo que haga, la construcción es 
básicamente igual, ya sea que la cocina- 
merendero sea grande o pequeña, sen¬ 
cilla o lujosa. Si proyecta usted cubrir el 
patio con baldosas, conviene que tenga 
un tamaño que dé cabida a un número 
dado de baldosas enteras (sin olvidar las 
juntas de mortero), a fin de no tener 
que partir ninguna de ellas. Utilicé bal¬ 
dosas de chimenea de 6” (15 24 cm) y 
las empotré en mortero, siguiendo ins¬ 
trucciones suministradas por un alba¬ 
ñil profesional, 

Las fotos en oslas páginas muestran 
los pasos que seguí para construir la 
sección del patio. Tuve que nivelar el 
suelo, cubriéndolo con tina capa de are¬ 
na de 9" (22,86 cm), rociando la arena 
con agua y apisonándola a 8" (20,24 
cm). Luego instalé las tablas del molde, 


reverse. Hay que dejar que el hormigón 
se cure por una semana, durante la cual 
es necesario mantenerlo humedecido con 
una manguera. 

Notará usted en la foto en que apare¬ 
cen las tablas rio los moldes que hay 
moldes para vaciar por separado los ci¬ 
mientos de la pared y de la cocina. Los 
cimientos, en realidad, sí* vacían unte-; 
que el patio y luego se quitan sus mol¬ 
des y se colocan tiras de fieltro ríe ex* 
pensión contra el hormigón. Los cables 
para los postes de las lámparas y ios 
tubos para el agua deben estar colocados 
antes de vaciar el hormigón de los ci¬ 
mientos, 

Construí la cocina alrededor de dos 
parrillas de metal y utilicé bloques de 
hormigón para formar una estrindura 
bu rda. 

Los moldes para los mostradores de 
hormigón se sostienen parcialmente ron 


tradares y al remate formado a lo lar¬ 
go de la parte superior de la pared. El 
fogón para las dos parrillas da cabida a 
^os cestos de carbón que cuelgan de ca¬ 
da lado para asar las carnes que se sus* 
penden entre dios, El fogón mide 12Va' 1 



Después de beber cubierto fo pared can ladri¬ 
llos finalmente se le forma arriba un remate 
de hormigón vaciada con un espesor de 5,08 cm 
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DIBUJO ESQUEMATICO DE LA 
COCINA BAR PARA SU PATIO 
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(31,75 rm) fie ánche, 20" {50,8 etn) fie 
fondo y 32*' (81,28 cm) de alto. La [la¬ 
rri Ha principal que use viene como una 
unidad completa, por lo que lodo lo (pie 
tuve que hacer fue instalar el ladrillo 
en su derredor. 



La parrilla de metal establece la altura de 
los mostradores hechos de hormigón, A un la¬ 
do se muestra el fogón parcialmente terminado 



Para que el agua corra se ponen baldosas de 
borro en una zanja a lo largo de los cimien¬ 
tos de la pared y luego se cubren con cascajo 



La cocina cd aire libre se construye con blo 
ques que se cubren de ladrillos luego de ins¬ 
talarse Jos cables eléctricos y tubos de agua 


















Económica Instalación de 
Sistema de Riego Automático 

El secreto consiste en comenzar con un pequeño sistema ma¬ 
nual y luego añadir tubos, cabezales y controles automáticos 

Por Arthur Mikesell 


TV T ADIE PUEDE NEGAR que un sis- 
1 Al tema de riego automático es un 
“lujo*' para el dueño de casa común y 
corriente* Esto simplemente significa 
que hay maneras menos costosas de rea¬ 
lizar el mismo trabajo, Pero en esta era 
de televisión a color y autos de gran po¬ 
tencia, no hay razón alguna por la cual 
privarse uno de contar con un sistema de 
riego automático para los jardines de la 
casa. 

Los sistemas semejantes resultan su¬ 
mamente convenientes, En primer lugar, 
protegen sus prados y jardines* Ya sea 
que se encuentre usted en casa o lejos 
en vacaciones, la adecuada cantidad de 
agua es distribuida a intervalos, conser¬ 
va los prados verdes y lozanos los árbo¬ 
les y plantas del jardín. 

En segundo lugar, los sistemas auto¬ 
máticos son más eficientes* l ína vez ajus¬ 
tados* siempre riegan la cantidad correc¬ 
ta de agua y lo hacen con suavidad pa¬ 
ra una absorción máxima de ella en el 
suelo, Más aún, funcionan de noche 
cuando la presión del agua es mayor y 
las pérdidas causadas por la evapora¬ 
ción son mínimas. 

Lo más importante de todo, claro está, 
es que un sistema de riego automático 


ahorra el trabajo de tener uno mismo 
que regar el jardín. No hay que estar 
recordando las horas de riego, manipu¬ 
lar mangueras mojadas y arrastrar ro¬ 
ciadores de un lado a otro. El tiempo 
que toma todo esto puede ser invertido 
en otras labores de jardinería más pro¬ 
ductivas que no pueden ser llevadas a 
cabo por medios automáticos. 

Un sistema de riego automático so¬ 
terrado es, por tanto, un componente 
muy práctico del equipo de jardinería* 
Pero todavía sigue siendo ésta la pre¬ 
gunta principal: ¿Cuánto costará?; 

Puede usted formarse una ¡dea de los 
costos, estudiando el sistema que se de¬ 
talla en la página 77, El costo de mate¬ 
riales para este sistema, típico en tus 
Estados Unidos, se indica también. Una 
cifra que no se menciona, sin embargo, 
es el costo aproximado de instalación 
que se ahorraría una persona en Estados 
Unidos realizando el trabajo por sí mis¬ 
mo. Debido a este ahorro principalmen¬ 
te, cualquier dueño de casa puede dis¬ 
poner de las ventajas que ofrece un sis¬ 
tema de riego automático. 

No se asuste si el costo de los mate¬ 
riales todavía le parece un poco elevado 
para su presupuesto. El error mas co¬ 


mún que cometen los dueños de casas al 
considerar la instalación de un sistema 
automático os adoptar una actitud de 
“todo o nada". Se olvidan de que es po¬ 
sible instalar el sistema gradualmente 
a través de un período de dos o tres 
años, no teniendo que someterse a un 
sacrificio económico ni trabajar mucho 
de una sola vez* 

La primera etapa es un sistema de rie¬ 
go manual de tipo subterráneo a través 
de áreas grandes de césped. Se traía 
básicamente de un sistema de “mangue¬ 
ras enterradas*', que proporciona un 
riego máximo a un costo mínimo, ya que 
requiere menos tubo de plástico y menos 
cabezales rociadores que los sistemas pe¬ 
riféricos más convencionales, El resto 
del césped puede regarse a mano hasta 
ampliar el sistema. 

Antes de comenzar a instalar la pri¬ 
mera etapa, sin embargo, es necesario 
plantear todo el sistema* Esto supone 
trazar las dimensiones de su propiedad 
en un papel y marcar los contornos di 1 
la casa, el garaje, el palio y cualquier 
otra característica especial que debiera 
tomarse en consideración. No deje usted 
de señalar la posición ríe grifos al ex¬ 
terior en este plano. 
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A fin de terminar el segundo paso del 
planeamiento — la ubicación de los ca¬ 
bezales rociadores en el diagrama — 
tendrá que obtener información sobre la 
presión y suministro del agua. Esto es 
absolutamente necesario, ya que cada 
cabezal rociador debe regar un área má¬ 
xima, y una baja presión significa un 
área de riego menor y, consecuentemen¬ 
te, el uso de un número mayor de cabe¬ 
zales para regar una extensión dada 

Lo más sencillo es llamar al departa¬ 
mento de agua del lugar donde vive y 
preguntar cuál es la presión del agua y 
el suministro de galones (o litros) por 
minuto en su casa* Ademas, averigüe el 
tamaño de su conducto de suministro y 
el tamaño del medidor que \jsa. 

Con esta información estará listo para 
escoger los componentes de su sistema, 
(lomo no se recomienda que mezcle en¬ 
tre sí componentes de diferentes fabri* 
cantes, tendrá que escoger un solo fabri¬ 
cante, Su selección puede depender del 
tipo de control automático, de los tubos 
o del diseño de los cabezales rociadores. 
Por ejemplo, la Toro ofrece un singular 
cabezal de tipo de ondas que riega en 
un plano rectangular, en vez de descri¬ 
bir un circulo. 

Por otra [jarte, la Buckner y la Rain 
Binl no solamente tienen controles de 
tipo de sincronización sino también con¬ 
troles sensores de humedad que ponen 
a funcionar el sistema sólo cuando el 
contenido de humedad del suelo baja a 
menos de un nivel dado, A pesar de ser 
mucho más costosos, estos controles son 
lo mejor que hay en cuanto a eficiencia. 

Una vez que decida que marca usar, 
puede comenzar a ubicar los cabezales 
rociadores en su plano* Recuerde que 
hay muchas maneras de reducir los cos¬ 
tos al instalar el sistema. Un sencillo 
sistema en que tos rociadores traslapa¬ 
ran calzadas y caminos sería mucho más 
barato que un sistema más complejo con¬ 
cebido para no mojar esos caminos y cal¬ 
zadas* 

Otra posibilidad es no regar ciertas 
esquinas y franjas angostas* El costo de 
incluir áreas semejantes en un sistema 
es proporcionalmente más alto que para 
áreas despejadas de césped y no tendrá 
usted mucho trabajo regándolas con una 
manguera. 

Por otra parte, las plantas de adorno 
y loe arbustos a menudo pueden incluir¬ 
se en un plano general, en vez de tener 
para ellos conductos especiales con sus 
propios cabezales rociadores. Esto de¬ 
pende de las [llantas, claro está, por lo 
que dehe uno consultar con un jardmo¬ 
fó profesional antes de llegar a una de¬ 
cisión. 

La instalación en si supone muy po¬ 
co trabajo* En los sistemas de riego tí¬ 
picos que existen hoy se usan tubos de 
plástico (vea Los Nuevos Tubos de Plás¬ 
tico, MP de mayo* 1968, pág. 70) t los 
cuales son livianos y fáciles de armar 
entre sí. Sólo se requiere cavar una zan¬ 
ja de poca profundidad* 

Las juntas y conexiones de los cabeza¬ 
les rociadores varían de una marca a 
otra* pero en el material impreso sumi¬ 
nistrado por el fabricante se dan a cono¬ 
cer todos los informes necesarios [jara 


ETAPA T. Les pedímos a los ira- 
geníeroi de la Toro que nos 
dieran un ejemplo de un síste^ 
ma rociador típico que pudiera 
instalarse era etapas, y ke aquí 
el resultado. La primera etapa 
cubre una extensión de aproxi¬ 
madamente 2700 pies cuadra- 
dos (251 m2) y requiere dos jue¬ 
gos iniciales, cada ano de los 
cuales contiene lo siguiente: 

1—Rociador de fípo de ondas 
1—Válvula de combinación 
1—Adaptador de grifo de man¬ 
guera 

40 r (12,19 m) de tubo d e pofíe 
tíleno de W* (15,87 mm), 

25' (7,62 m) de tubo de control 
de polletlleno de Va** 'ó.3f 
mm) {que permite que fe , r*. 
vula pueda abrirse o ¿en\n ¿l 
desde un punto lejano) 

1—Conexión adoptadora de on¬ 
das (para fijar rociado^ a 
manguera y comproba s 
alcance) 

El costo total por pie cuadra¬ 
do (0,093 m2) en los Estados 
Unidos es de apenas un poco 
más de 2 centavos de dólar. Sí 
su presupuesto no se lo permite, 
podría usted instalar d segundo 
luego más tarde, sin alterar ía 
primera instalación. 


ETAPA 2. Esta adición es para 
la mayor parte del sector trase¬ 
ro del jardín y tiene un alcan¬ 
ce de aproximadamente 2800 
píes cuadrados (2ó£),4 m2), 5e 
decidió instalar un control au¬ 
tomático en lo segunda etapa, 
ya que el control en sí se inclu¬ 
ye en ura fuego inicial "automá¬ 
tico" a un precio ligeramente 
menor. El juego incluye lo si 
guíente; 

2 —Rociadores de ondas 
2^Vályulas de combinación 
1 “Control de 4 estaciones 

1-Adoplffdor de grifo de 

in enguera 

100' (30,48 m) de tubo de 
poltefÜeno de W* (15,87 
mm) 

50 J (15,24 m) de tubo de 
control de Va** (ó,35 mm)* 
El costo de este sistema 
para la parte trasera del jar¬ 
dín es Igual que el del sis¬ 
tema para la parte delante¬ 
ra, o sea de aproximada¬ 
mente 2 centavos de dólar 
el pie cuadrado [0,093 m2) 
en los Estados Unidos, Aña¬ 
diendo el control automático 
para este sistema de dos 
etapas, el costa de riego de 
ambas áreas asciende a 
aproxima da írmete 3 centa¬ 
vos de dolor el pie cuadra 
do (0,093 m2). 


Instalación de un Sistema de Riego 
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ETAPA 3. La terminación del 
sistema supone ía extensión 
del riego a las áreas perifé¬ 
ricas y la adición de otro 
control. Para hacer esto ne¬ 
cesitará usted unos 200 pies 
(ÓQ,9ó m) adicionales de tu¬ 
bo y un juego inicial auto* 
mático. Este juego es para 
áreas más extensas c incluye 
lo siguiente: 

I—Control de 4 estaciones 

4—Válvulas de combina¬ 
ción 

20—Rociadores d« salto 


200' (óQ,9ó m) de tubo de 
polietileno de (15,87 
mm) 

150' (45,72 m) de tubo de 
control de Vi** (6,35 mm) 
Como el área que so ha 
de regar es de sólo unos 200 
pies cuadrados (18,58 m2), 
el costo por pie cuadrado 
(0,093 m2) resulta bastante 
alta. Para reducir los costas, 
sin embargo, gran parte del 
área de la etapa 3 podría 
eliminarse para ser regada 
con una manguera* 


una instalación correcta. Si no puede 
obtener este material impreso del ven¬ 
dedor, escríba directamente al fabri¬ 
cante, 

Al comprar los materiales, no se ol¬ 
vide de que hay por lo menos dos com¬ 
pañías que venden ^juegos iniciales’' que 


podrían permitirle ahorrar dinero. Tan¬ 
to la Buckner como la Toro venden jue¬ 
gos semejantes a precios algo menores 
que los que pagaría usted &i comprara 
los componentes individualmente. 

El tipo de control que use dependerá, 
al menos parcialmente* de la marca del 


OCTUBRE l 9 ó 8 







































El primer poso pata instalar un sistema mo¬ 
rí Util sera colocar una válvula delante de la 
canilla de lo manguera y conectarla ol tubo 



Se conectan los tubos laterales medíante una 
¡unta I que se une al conducto principal. Él 
sistema que se muestra aquí es de fa Buckner 


sistema que escoja (o viceversa), E] con¬ 
trol automático más sencillo de todos es 
un sincronizador eléctrico que funciona 
de manera muy parecida a un radiorre- 
loj Todos los fabricantes venden este 


Compruebe el sistema disponiendo los cabeza- 
lev rociadores en uno posición vertical con 
estocas y permita después que corra el agua 




Morque con uno estaca la posición de codo un 
cabezal rodador, tungo de haber determinado 
dichas posiciones t?n el plano que ha trabado 



Se usa una herramienta especial para formar 
en el tubo un agujero por donde instalar un 
cabezal rociador. Después se fija e! cabezal 


tipo de control y, naturalmente, es el 
mm conocido de todos. 

Los controles sensores de humedad 
que venden la Buckner y la Rain Bird 
son más complejos y mucho más costo- 


Lo Toro sugiere que se abra una hendidura en 
el suelo e introducir en ella un tubo con el 
borde de una tabla de 25 milímetros de ancho 



Un Rociador para Cada Problema 



ROCIADORES FIJOS. General- 
mente se instalan al fas con 
la superficie. Éstos producen 
un rociado fina en gran va¬ 
riedad de planos, cuadros, 
circulas completos, 3 cuartos 
de circuía y un cuarto de circulo. Excelentes 
para bordes ya que serian obstaculizadas por 
los hierbas o i tas si fueran instalados en algún 
lugar en el centro del jardín que ve quiere regar 


ROCIADORES DE ONDAS, 

Son una exclusiva de la li- < 
nea Moíst O'Mutíe de la 
Toro y aplican agua unifor¬ 
memente o razón de dos de¬ 
cirnos de pulgada por hora 
en áreas recta ng si la res o cuadradas. Con uno 
presión y flujo adecuados pueden abarcar una 
extensión de cerca de 50' í 15,24 m) por lado 




ROCADORES DE SALTO* Han 
sido también diseñados para ser 
instalados aJ ros con lo super¬ 
ficie, aunque sus toberas saltan 
hasta a l luros a proximadamente 
de 25 mm, coda vei que se hoce 
fluir el agua y, en cambio se re¬ 
traen cuando el agua car ríanle 
es suprimida. Son semejantes a 
los fijos y con planos iguales 


ROCIADORES DE SALTO ALTO Bá¬ 
sica mente iguales o los rodadores 
de salto convencionales, pero lo ha¬ 
cen a una altura por lo menos dos 
veces mayor, cosa que resulta ven¬ 
tajosa si o usted no le gusto cortar 
el césped ci poca altura del suelo. 
Los planos de esta manera de re¬ 
gar no difieren de Tos ye» citados 




ROCIADORES DE SALTO RO¬ 
TATORIOS, Estos distribuyen 
eí agua mediante uno tobera 
que gira en un círculo. Sea 
mediante un mando de leva o 
de engranajes, son bastante 
vota miñosa s pero ofrecen un 
alcance mayor, con círculos 
de hasta den píes. Magníficos 


ROCIADORES DE FRANJAS, 

En ni o d e 1 o s de una o dos ra 
nuras, hechos por la Buckner 
y pueden regar franjas con 
un ancho de apenas 3 pies. 

Esos cabezales son perfectos 
para áreas angostas de cés¬ 
ped cercanas a calzadas y caminos, sí desea 
conservar éstos secos mientras está regando 
sus plantas. Instale éstos al ras con lo superficie 















t 




l 

i 




En cambio, la Buckner recomienda que se cave 
una zanja ers forma de cuña. Afirma que, a lo 
larga, oso facilitará grandemente el trabajo 



§ CABEZALES ROCIADORES DE PLAN¬ 
TAS, Ideados para un riego más 
adecuado de las plantas o el cés¬ 
ped, Se colocan sobre tubos para 
que queden por encima del nivel 
de vegetación circundante. También 
existo un cabezal plano especial 
para usar cuando el viento interfiere. Los pla¬ 
nos son similares a los del sistema estacionarlo 

CABEZALES DE DESAGÜE, Estos ca¬ 
bezales no rocían el ctgua, única¬ 
mente permiten que salga gradual¬ 
mente, Son unidades de propósito 
especia! hechas paro "empopar" 
macizos de flores y otras óreos en 
que la vegetación no puede sopor* 
tar un riego directo. Á semejanza 
de casi todos los otros cabezales 
cuentan con que ajustar el flujo y 



rociadores 
la presión 
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Para enterrar el sistema deslace el Jubo en la 
zanjo, después vuelva a colocar los terro¬ 
nes de césped que extrajo y apisónelos bien 



$e efectúa una prueba final después de ente¬ 
rrar el sistema y terminar las obras, ¿El si¬ 
guiente paso? iCIaro que será el automatismo! 


sos. Ofrecen lo último en lo que respecta 
a automatismo, ya que hacen funcionar 
el sistema solo cuando el suelo necesita 
agua y no antes. 

En el control Ruekner se utilizan dos 
sondas de impulsos eléctricos de bajo 
voltaje, hechas de acero inoxidable y en¬ 
terradas en un " lecho” de arena a unos 
10 centímetros debajo de la capa de 
césped. Estas sondas registran el nivel' 
de la humedad en la arena y, si éste es 
lo suficiente alto para indicar que el 
suelo no tiene que regarse, impiden que 
el sincronizador ponga a funcionar el 
sistema a las horas escogidas. Cuando 
se requiere agua, se enciende una luz 
en el tablero de control para advertir 
que el sistema funcionara a la hora in¬ 
dicada. 

El sensor de humedad de la Rain Rird 
funciona de acuerdo con el mismo prin¬ 
cipio, pero constituye una unidad se¬ 
parada que se puede añadir a otros 
controles Rain Bird de tipo de sincroni¬ 
zación. 

La conversión de un sistema manual 
en un sistema automático constituye una 
sencilla operación que sólo requiere la 
instalación de la unidad de control y el 
cambio de las válvulas manuales por vál¬ 
vulas automáticas. Puede usted hacer 
esto cada vez que lo permita su presu¬ 
puesto, Sin embargo, mientras más pron¬ 
to comience a instalar su sistema más 
pronto también podrán usted y su jar¬ 
dín disfrutar de los beneficios que ofre¬ 
ce el riego automático. 



MANGO DE 
ESCOBA 
DE 24" 


ANGULO 
i * V* Y 54 


CORTÉS PE 2 *11 


RUEDAS DE 10" 

2x2x U u R 


x 24 

* 33" 


Util Carretilla Auxiliar para Jardín 

No sufrirá usted de tantos dolores de espalda como resultado de los trabajos 
que tiene que realizar en el jardín o patio de su casa, si cuenta con esta carretilla 
hecha de madera terciada, tubo cuadrado y ángulo de hierro. Es lo suficiente re¬ 
sistente para transportar bolsas de hormigón, basureros llenos de desperdicios o 
hasta suficiente leños para tres o cuatro noches. 

Et dibujo expuesto arriba detalla la construcción de la útil carretilla. El eje 
puede ser un trozo de varilla de hierro de %” (1,27 rm) de diámetro, cortado a un 
largo de 32” (0,812 ni) y asegurado en su lugar mediante dos collares de eje de 
l /a (1.27 om). (orno alternativa, los ejes pueden ser simplemente dos pernos su¬ 
jetados con tuercas. 



Dohfador Casero de Lámina 
Metálica 

Cuando tonga usted que doblar una 
pieza delgada do lámina metálica y no 
tiene a la mano una dobladora para es¬ 
to fin. utilice la jamba do, la puerta del 
sótano o del garaje. Esto le permitirá 
formar un doblez perfecto. 



Mantenga su Puerta Cerrada 


Refuerzo para fiador de puerta de dos 
rodillos, que mantendrá la puerta cerra¬ 
da, aún cuando esté deformada. Entre¬ 
traduzca un par de clavos de tapicería 
No. 4d, de manera que los rodillos ten¬ 
gan que ejercer una ligera presión con¬ 
tra ellos para soltar la lengüeta 
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Pistolas Engrapadoras que Acelera 


La en g rapadora moderna resulta tan práctica para tantos trabajos 
de fijación que ya no hay herramienta fiadora más útil que ésta 


Por John Burroughs 


TIPOS DÉ GRAPAS 


PUNTAS 


PUNTAS 


PUNTAS 


PUNTAS 


DF CINCEL 0E CINCEL DIVERGENTES CONVERGEN 
SENCILLAS PERGENIES 


O ON MUCHOS los millones de per* 
O aüuae que utilizan fas pistolas en¬ 
grapado ras para acelerar sus trabajos. 

Los constructores ele casas, los agri¬ 
cultores, tapiceros, ebanistas, construc¬ 
tores de botes y reparadores de televiso¬ 
res y teléfonos utilizan estas pistolas 
para realizar con rapidez las tareas de 
fijación peculiares a su oficio, Pero el 
grupo más grande de dueños de pisto- 
las engrapadoras es el constituido por 
ios propietarios de casas. Una engrapa¬ 
do» de servicio pesado — del tipo usa¬ 
do con grapas grandes de alambre pla¬ 
no — resulta tan práctica para tantos 
trabajos de fijación que podría decirse 
que es una herramienta casi imprescin¬ 
dible para el taller casero. No hay he¬ 
rramienta fiadora de acción automática 
más fácil de usar y más práctica en el 
mercado. 

Tod os ! os f ab ri cantes i m po r ta n tes 
ofrecen engrapadoras con mecanismos si- 
milares. Al moverse una palanca ma¬ 
nual se alza y luego se activa un pisón 
cargado a resorte que golpea contra una 
grapa en el cartucho de la pistola con 


una fuerza de aproximadamente 200 
libras (90,7í kg). Se trata de una fuer¬ 
za más que suficiente para introducir 
una grapa en una pieza de modera ter¬ 
ciada de l /t ? ' (0,(33 ern), una lámina de 
aluminio y hasta una pieza de tabla de 
fibra templada. 

Las grapas para pistolas de servicio 
pegado se hacen de alambre de acero de 
0,050'’ (1.27 rnm) y miden aproximada¬ 
mente (1,27 cm) a lo ancho de su 
corona plana. Como el ancho de la co¬ 
rona puede variar ligeramente de una 
marca a otra, conviene usar siempre 
grapas de la misma marca que la pistola. 

Puede usted comprar grapas en largos 
que varían desde los muy cortos (para 
fijar cubiertas de tela a paneles de puer¬ 
tas de automóviles) hasta los de 9/16” 
(14,28 mm). La grapa adecuada para 
un trabajo debe ser la del tamaño más 
grande que pueda introducir su pistola 
al ras con la superficie del trabajo. Una 
pistola de servicio pesado cuenta con la 
fuerza suficiente para introducir grapas 
de 9/16” (14,28 mm) en piezas de pino 
blando. La misma pistola, sin embargo, 


Cuando sea necesario instalar aislamiento de 
fibra de vidrio con dorso de lámina fije las 
lengüetas laterales del aislamiento con gra¬ 
pas de espaciadas a dos pulgadas entre 

su Hágalo evitando comprimir el aislamiento 


La forma más sencilla de fijar azulejos a un 
cíelo raso es usando la pistola engrapadora* 
Clave las tiras para enrosar a troves de las 
¡untas, fije los azulejos a las tiras de en* 
rasar aplicando grapas revestidas de cemento 


Las grapas comunes tienen puntos sencillas y 
so introducen en la madera cortando a través 
de ella. Hay grerpas con otras puntas que au* 
mentón la fuerza de sujeción cuando se sepa¬ 
ran fas patos o al inclinarse hacia adentro 
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Grandemente el Trabajo 



Hay disponibles grapas para servido pesado, 
provistos de palas con un largo de % t 5/ 16, 
3 /k, Va, y 9/16. Toda s se hallan pegadas ligera¬ 
mente entro sí, formando barras que son por 
eso fácilmente colocables en cualquier cartucho 



Construya ventanas mosquiteros de piezas de T 
por 2 provistas de rebajos, fije lo malla en 
los rebajos con una pistola eng rapadora. fi¬ 
jándole el accesorio que se muestra Ud. pue¬ 
de estirar la malla con absoluta perfección 




A pesar de que las grapas de diferentes mar¬ 
cas pueden tener palas de longitud igual, el 
ancho de la corona puede variar de una marca 
a otra. Asegúrese siempre de adquirir grapas 
correspondientes a la pistola que esté en uso 


Al colocar tapicería o los bastidores de ma 
dera de los muebles use los grapas más gran¬ 
des que lo pistola pueda fijar allí* Las gra¬ 
pas pueden sujetar la tela estirada bastante 
mejor de fo que pueden hacerlo las tachuelas 



Use grapas largas y cola para formar juntas 
permanentes. Piezas de tabla de fibra instala¬ 
das dentro de rebajos en los dorsos de ar¬ 
marios o en los lados de las gavetas requie¬ 
ren, en todo caso, el uso de grapas y de cola 



Utilice grapas cortas para trabajos como fi¬ 
jar transparencias a rodillos, aplicar recu¬ 
brimientos a anaqueles y forrar el interior 
do las gavetas* Las grapas de tamaños cortos 
suelen ser más baratas que las grapas largas 



Para muchos modelos suélese suministrar un 
gancho accesorio de! cual colgar la pistola. 
Esto resulta especialmente útil y convenien¬ 
te cuando se trate* de colocar materiales que 
requieren el usa de ambas manos del operario 


no puede introducir una grapa tan lar¬ 
ga en tales maderas duras como el roble 
o el arce. Por Jo tanto, deben usarse 
grapas más cortas con las- maderas duras. 

El uso de grapas cortas en maderas 
duras no disminuye la fuerza de suje¬ 
ción de aquellas, ya que su fuerza de 
sujeción en maderas duras es igual que 
ln de las grafías largas en maderas blan¬ 
das, Por lo general, una grapa puede 
sujetar con eficiencia si atraviesa por lo 
menos Vi’ (0,63 cm) de Ja capa infe¬ 
rior — o sea el material dentro del cual 
se introduce la grapa. En algunos mate¬ 
riales, una grapa puede resistir una fuer- 



El acojinamionto para las alfombras se puede 
fijar de manera eficiente con una engrapado- 
ra. Cuando tenga que desprender el acojina¬ 
miento del piso, todo lo que se necesita es 
un buen destornillador pora sacar las grapas 


za de tiro de 100 libras (46,35 kg). En 
caso de requerirse una fuerza de su¬ 
jeción mayor, puede usted usar grapas 
revestidas de cemento o grapas con [Jun¬ 
tas especiales cuyas patas se separan o 
se curvan bacía adentro al introducirse. 
Tales grapas aparecen en la [jarte su¬ 
perior de la página anterior. 

Las pistolas de marcas populares se 
construyen de acero de calibre grueso y 
son prá c tieamente indestruct ¡bles. Sin 
embargo, los fabricantes advierten que 
no conviene activar las pistolas cuando 
no tiene ninguna grapa en su cartucho, 
ya que esto puede causar un desgaste 
excesivo en el tope del pisón, acortando 
la vida de la herramienta. 
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PARA EL AGRICULTOR 




Una Dura Batalla 

(¡A NADA 

Recientes investigaciones parecen demostrar que una de las más 
pertinaces enfermedades de las aves está a punto de ser erradicada 


Traducido de la. revista " Agrien ¡tu ral Research'' del Departamento 
de Agricultura de. tos Estados Unidos espe¬ 
cial me n te para MECANICA POPI ¡ LA R 






P OR PRIMERA VEZ el virus que 
produce en las aves la leucosis agu- 
da o enfermedad de Marek, ha sido cul¬ 
tivado en un laboratorio y examinado 
con un microscopio electrónico. 

Durante los últimos años esta enfer¬ 
medad ha costado a los criadores de 
aves muchos millones do dólares pues 
ha causado la muerte a millones de po¬ 
llos. A pesar de que esta enfermedad 
presenta síntomas similares a la leucosis 
linio ¡dea existen pruebas de que se trata 
de dos enfermedades distintas. La iden¬ 
tificación del virus que produce la en¬ 
fermedad de Marek lo lia confirmado 
ahora. 

Esta enfermedad consiste de una in¬ 
fección aguda que produce una alta 
mortalidad en poco tiempo. La otra, en 
cambio, es una enfermedad de carácter 
crónico que ataca principalmente a las 
aves más viejas y puede afectarlas du¬ 
rante meses enteros sin producirle la 
muerte. Mientras la enfermedad de Ma¬ 
rek, por otra parto, afecta al sistema 
nervioso, los músculos y las visceras, la 
leucosis linio idea causa los mayores da 
ños en las visceras. 

Hasta hace poco tiempo una de tas 
más notables diferencias entre estas en¬ 
fermedades era que el virus que produ¬ 
ce la enfermedad de Marek no crecía 
en los cultivos que se hacían en los 
laboratorios de las células embrionarias 
de los ]tollos. Estos cultivos constitu¬ 
yen un requisito previo para el estudio 
sistemático de un agente ele enferme¬ 
dades v los científicos del Servicio de 


Envest igaeioens Agrícolas de Washing¬ 
ton resolvieron, hace dos años, hac er un 
esfuerzo intensivo para adaptar las con¬ 
diciones de los cultivos a las necesi¬ 
dades de este agente patógeno, 

El éxito llegó por Fin cuando J, J, So- 
lomon sembró sangre de aves infectadas 
en células embrionarias de patos. Al 
mismo tiempo otros hombres de ciencia 
de la Estación de Investigaciones Aví¬ 
colas de Houghton, en Inglaterra, anun¬ 
ciaron haber obtenido éxito cultivando 
el virus en células renales de pollos. 

Ambos grupos comprobaron simultá¬ 
neamente que los cultivos formaban co¬ 
lonias de células deformadas, evidencia 
de que el agente de la enfermedad es¬ 
taba presente. Los pollos inyectados con 
estas células contrajeron la enfermedad, 
Cuando el microbiólogo Keyvan Na- 
/crian examinó uno de estos cultivos con 
un microscopio electrónico encontró par¬ 
tículas parecidas al virus de las her¬ 
pes. Este grupo de virus es completa- 
mente ajeno a! que produce la leucosis 
linfoidea. Los virus de las herpes in¬ 
fectan los núcleos de las células y bajo 
con iliciones experimentales no son in¬ 
fecciosos quizás porque carecen de cu¬ 
bierta externa. Este descubrimiento pue¬ 
de explicar el porqué los científicos han 
sido incapaces de transmitir la enferme¬ 
dad de Marek de un ave a otra sin trans¬ 
mitir una célula completa* En contraste, 
los virus de la leucosis linio i dea infectan 
las células fuera del núcleo y pueden ser 
aisladas fuera de las células. 
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Cultivo del Piretro 

E L PI RETRO es un insecticida efecti¬ 
vo, que es relativamente inofensivo 
para el hombre. Se produce mediante la 
desecación de una pequeña margarita, 
('hrysanthemum cinerarirfolium* Se usa 
en la preparación del polvo de piretro, 
jabón y en general en jardinería. 

El producto activo pierde su eficien¬ 
cia en pocos días y por tal motivo debe 
conservarse en envases cerrados- El pi¬ 
retro se disuelve en productos como el 
alchuhol, tef,rae Jo raro de carbono y otros 
solventes orgánicos, conservando en esta 
forma su poder insecticida por un tiem¬ 
po más prolongado. 

Se cultiva extensamente en el Congo, 
Brasil y especialmente en Kenya en 
donde se produce el 90 por ciento del 
piretro consumido por EdLA. 

El Piretro es una planta que se adap¬ 
ta a temperaturas elevadas pero puede 
tolerar bien el frío, sin embargo, una 
fuerte exposición al sol es un factor im¬ 
portante para el éxito del cultivo; la 
humedad no debe ser excesiva ya que 
puede ocasionar podriciones de la raíz; 
es conveniente tener una estación seca 
prolongada. El suelo en que prospera 
debe ser areno-art ¡lioso, permeable, pa¬ 
ra evitar encharcamientos. 


Las Aptitudes Para la 
Postura son Hereditarias 

La aptitud para poner huevos — di¬ 
cen los peritos en avicultura IL R, Bird 
y A R Lee, del Departamento de Agri¬ 
cultura de los Estados IInidos — es un 
problema de herencia. Para desarrollar 
una estirpe de aves ponedoras se requie 
re aplicar una selección cuidadosa y 
adoptar un método de cría adecuado. 

Lo que se busca principalmente es el 
desarrollo de ponedoras de invierno; el 
promedio de las aves debe poner de 150 
a l(>0 huevos at año; pero es muy impor¬ 
tante que la mayor parte de estos hue¬ 
vos pueda obtenerse desde mediados de 
otoño a principios de primavera. 

Esto os necesario para la producción 
lucrativa v es muy deseable desde el 
punto de vista de la cría, porque las 
pollonas que ponen bien en el invierno 
son las mejores criadoras ('liando alean 
zan el año de edad. (Adaptado del Par¬ 
irte rs Bu lleti n No. 1524, US DA). 


El Calostro es Necesario Para 
el Cerdo Recién Nacido 

En los primeros días después del na¬ 
ta mi cuto — dicen los técnicos de N. i i. 
Phili[eDuphar, Amsterdain. Holanda — 
el calostro es la única fuente nutrid va 
para el cerdo recién nacido. El calostro 
Se diferencia de la lec he ordinaria de 
la puerca por su elevado contenido de 
materia seca y proteína v su contenido 
relativamente bajo de minerales, azúca¬ 
res y grasas. 

En el transcu isí) de los tres primeros 
días, la composición del calostro enru¬ 
bia rápidamente. Después de 7 días, 
todas las características del calostro han 
flcsaparecido, de forma que sólo puede 
hablarse ríe la leche de la cerda 



AGRICOLAS 


Estudio 
sobre la 
langosta 


Preparación de 
las semillas 
de papas 


La herencia 
y la dieta 


Injerto 
de vides 


Ventajas 
de los 
herbicidas 


Nueva 
especie 
de algodón 


Una .subfamilia de la langosta, insecto que destruye cose 
chas en todo el mundo, sera estudiada y clasificada por 
científicos del Pakistán subvencionados por el Departa¬ 
mento de Agricultura de los Estados Unidos. La subfamilia 
IJeltocephüline, que incluye especies vectoras de virus en 
lae$ plantas, será estudiada en la Universidad de Karuché 
Los investigadores agregarán a sus especímenes otros mu 
ehos que figuran en distintos museos y nuevo material de 
tas regiones asiáticas, para describir un total de cerca de 
cien mil especímenes. 


Una investigación realizada por el patólogo J. B. Wilson 
de la Estación Experimental Agrícola de Maine, Estados 
Unidos, ha comprobado que las semillas de papas pueden 
ser cortadas, tratadas, curadas y almacenadas hasta dos 
meses antes de la siembra. Esto permite, especialmente 
en tas grandes plantaciones, distribuir el trabajo eliminando 
los problemas que a veces crea la falta de personal para 
realizar el corte y selección simultáneamente con la tarca 
de sembrar. Las pruebas fueron hechas con las variedades 
Konnebec y Kusset tíurbank, las cuales fueron cortadas, 
tratadas con fungicidas y colocadas en pilas de 1.8 x 3 x 2.4 
metros. Previamente el almacén fue desinfectado y las pa¬ 
redes cubiertas con una película de polietileno para con¬ 
trolar la humedad. La temperatura fue mantenida a 15,5^ C. 
y la humedad relativa al 90%. 


La herencia juega un importante papel en la reacción del 
cuerpo a la comida, afirman Mary W, Marshall y Richard 
P. Lehmann, científicos de! Departamento de Agricultura 
de los Estados Unidos, listo implica que la significación 
de los estudios sobre nutrición debe ser examinada cuida¬ 
dosamente porque ocultos defectos genéticos pueden ser 
responsables de una inadecuada reacción de los anímales 
y los humanos a su dieta. 


Los daños causados a las vides por los cloruros pueden 
ser evitados injertándolas a raíces resistentes a ellos. Este 
procedimiento puede mejorar las cosechas de uvas en aque¬ 
llos lugares- en que las siembras están sometidas a irrigación, 
en los cuales casi siempre están presentes los cloruros. Es¬ 
tos penetran en el sistema de las plantas, se acumulan en 
las hojas, quemándolas y acaban por matarla. Hasta ahora 
se conocen tres variedades resistentes a lutí cloruros: la 
Sait Creek, la Dog Ridge y la # 1613. 


La manera más conveniente de malar las malas hierbas, 
dicen los científicos D. E. Smika y G. A. Wicks, del Servicio 
de Investigaciones Agrícolas de Washington es usar herbi 
enlace Este sistema tiene la ventaja sobre el de escardar 
de permitir al terreno conservar la humedad y hacer más 
difícil la erosión gracias al efecto aglutinador de las hier 
has muertas. 


Una nueva variedad de algodón, con gran resistencia a los 
pulgones y adaptable a las regiones de Nuevo México y 
Texas, ha sido anunciada. Esta variedad, Arala 3080, re¬ 
sistente también ul Verticillium, fue oblen ida por el Servicio 
de Investigan<mea Agrícolas de Washington en cooperación 
con la Estación Experimenta! Agrícola de Nuevo México 
y la Universidad de esc estado. Las libias de este algo¬ 
dón tienen también la ventaja de que están mejor adhe¬ 
ridas al capullo lo que Ies permite resistir mejor Jos vien¬ 
tos fuertes. Un limitado número fie semillas está dispo¬ 
nible para los cultivadores en el Departamento de Agro¬ 
nomía de la Universidad de Nuevo México. 
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Cojinete de Gigantesco 
Tamaño 

liste enorme cojinete, con un diáme¬ 
tro de casi 4 V 2 metros, será utilizado 
para impartir un movimiento de ladeo 
a un simulador de movimientos 1 en el 
espacio, que la Ames Research Center 
esta construyendo para la Administra¬ 
ción Nacional de Aeronáutica y del Es¬ 
pacio de los Estados Unidos. 


> Gane con Garantía ' 



U.S.INVESTMENT 

PLAN 


COSTOS—Ningunos 

• Sin costo de emisión 

• Sin costo de corretaje 

• Sin ningún pago de impuestos 

• Sin costo administrativo 

PROTECCION—Completa 

• Contra la inflación 

• Garantía de capital y utilidades 

• Cuenta en dólares estado unidenses 

PRIVILEGIOS 


• Retiro inmediato 

• Sin límite de tiempo 

• Retiro mensual, trimestral de sus 
utilidades 

• Inversiones en cualquier moneda 
aceptadas 

• Recibirán un estado de cuenta mensual 



• Cuenta confidencial 


USI Distributora 


TRANSINTERBANK 
100 fíU DU RHQNE 
1 204, GEN EVA SUIZA 

Por favor envíenme gratis el 
folleto de USI 

Por favor envíenme gratis la 
carta mensual de noticias 
Por favor abra mi cuenta 
Les incluyo _ 
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Mesa Hecha de Anaqueles 
para Máquina de Escribir 

No hay por qué utilizar los anaqueles 
de acero exclusivamente para guardar 
cosas. Como se muestra aquí, puede us¬ 
ted tomar algunas partes de un conjun¬ 
to de anaqueles de metal, a fin de for¬ 
mar una mesa para su máquina de es¬ 
cribir. La que se muestra se hizo de una 
unidad de cinco anaqueles en que dos 
de éstos se emplearon para formar el 
tablero de doble espesor, y en que se 
usó uno para el dorso y otro para los 
extremos. En cuanto a los extremos, los 
dos se obtuvieron de un anaquel corta¬ 
do por la mitad. 

Dos de las patas originales cortadas 
por la mitad sirvieron para formar las 
cuatro patas de 30" (72,2 cm). Estas 
patas se unieron en el tablero de igual 
forma como se hallaban unidas en el 
conjunto original de anaqueles. Hay 
que perforar nuevos agujeros por las 
patas y los anaqueles, a fin de unir en¬ 
tre sí el domo con las piezas laterales. 
Para esto y para unir las patas, lo me¬ 
jor que hay son remaches, i .as riostras 
originales del conjunto de anaqueles 
se colocaron a través de la parte infe¬ 
rior de las piezas laterales. 


Mejore el Sabor del Maní 

La irrigación y el adecuado t ratamien¬ 
to contra las enfermedades de las plan¬ 
tas, no solo incrementan la cosecha de 
cacahuetes sino que mejoran su sabor, 
según informa el Departamento cíe 
Agricultura de Washington, Estados 
Unidos. Esta conclusión es el produc¬ 
to de los estudios realizados por la Es¬ 
tación Experimental Agrícola de la Uni¬ 
versidad de Texas, El fumigante usado 
fue pentacloronitrobenzeno y se utilizó 
una variedad de cacahuete español co¬ 
nocida como Starr en el mercado ñor 
tea me r i cano. AI mismo tiempo el indi¬ 
cado tratamiento de fumigación y re¬ 
gadío aumentó la cosedla en un 30 por 
ciento 


¿QUE DIFERENCIA ... 

(Viene cte la página 39) 
contaminación del aire se encuentra ubi¬ 
cada en la parte trasera de la tapa de 
los balancines y regula el flujo del aire 
que entra directamente al múltipla de 
admisión. El servido incluye la limpie- 
za del agujero dosificado!* en la tapa 
de i a admisión de aceite y la limpieza 
de la tapa con un disolvente adecuado 
después ríe cada 6000 millas (9,656 km) 
de recorrido, así como el cambio de la 
válvula contra la contaminación del ai¬ 
re cada 12.000 millas (19,312 km). 

Los motores V8 en los autos fabrica¬ 
dos por la Ford obtienen aire para el sis¬ 
tema PCV del filtro de aire y lo hacen 
fluir hacia la tapa de la admisión de 
aceite [Trovista de filtro, de allí hacia la 
tapa izquierda de los balancines, a tra¬ 
vés del cárter y hacia la válvula contra 
la contaminación del aire en la parte 
trasera de la tapa derecha de los balan- 
cíñete Los vajxrres fluyen luego directa¬ 
mente hacia el múltiple de admisión 
para quemarse en los cilindros. 

En los V8 Ford de 390, 427 y 428 pul¬ 
gadas cúbicas (6*391, 6.998 y 7,014 I), la 
válvula contra la contaminación del aire 
forma parte de un separador de aceite 
en ta tapa derecha de los balancines pa¬ 
ra impedir que el aceite fiel motor lle¬ 
gue al carburador o al filtro de aire, en 
caso de invertirse vi flujo del sistema 
PCV* May que limpiar los filtros en la 
tapa de la admisión de aceite y en el 
separador de aceite cada 6000 millas 
(9,656 kin), mientras que hay que cam¬ 
biar la válvula contra la contaminación 
del aire cada 12.000 milla» (19.312 km). 
La conexión PCV con el carburador se 
debe limpiar cada 6000 millas (9*656 
km) con un alambre flexible. 

Ubicación de válvulas 

Los sistemas de ventilación fiel cár¬ 
ter en los motores de 6 cilindros produ¬ 
cidos por la American Motors toman el 
aire del filtro de aire; este aire es filtra¬ 
do por una pequeña unidad dentro de la 
manguera que se extiende bacía la tapa 
de los balancines, justamente detrás de 
Ja tapa de la admisión de aceite de* tipo 
mellado La válvula PCV se encuentra 
en la parte trasera de la tapa de los ba¬ 
lancines. Hay que quitar el filtro de la 
admisión de aire del interior de la man 
güera del filtro de aire, antes de quitar 
la manguera de la tapa de los balanci¬ 
nes. El extremo moldeado de la man¬ 
guera de admisión de aire podría dañar 
se si la manguera se desprendiera con 
el filtro colocado. 

En los motores Rambler V8* el aire 
del filtro de aire es filtrado por una 
tapa de admisión de aceite de tipo se¬ 
llado que se encuentra en la parte de¬ 
lantera del múltiple de admisión. La 
válvula PCV se halla en la parte trase¬ 
ra del múltiple de admisión y regula el 
flujo de ios vapores. 

Se recomienda limpiar los componen¬ 
tes del sistema (excepto la válvula con¬ 
tra la contaminación del aire) cada 
6000 millas (9.656 km) y cambiar la vál¬ 
vula contra la contaminación del aire 
cada 12.000 millas (19*312 km). 
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INGLES -ISPAÑOL 


Este DICCIONARIO TECNICO es el resultado del 
esfuerzo conjunto del cuerpo de especialistas 
de MECANICA POPULAR, que han sumado sus 
conocimientos y su dilatada experiencia en el 
propósito de brindar un texto de fácil consulta 
en el amplísimo campo de la ciencia contem¬ 
poránea. En este orden de ideas, bien puede 
comprenderse que no se trata de un simple vo¬ 
cabulario bilingüe para traductores, sino de un 
valioso y positivo auxiliar para el lego, para el 
estudiante, para el investigador y para el pro¬ 
fesional en los distintos ramos de la actividad 
técnica diaria y de la exploración científica. 
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El vasto alcance de este DICCIONARIO 
—que abarca desde la Aeronáutica hasta 
la Industria Textil, la Electrónica en sus 
mil aspectos, la Metalurgia, las Ciencias 
Químicas y Físicas, etc., en un notable 
registro de los actuales conocimientos 
humanos— tiende no sólo a aclarar, en 
forma breve, sencilla y comprensible las 
conquistas de la ciencia, sino también 
los vocablos en que ésta se expresa. 


Este DICCIONARIO abunda en co¬ 
piosas referencias cruzadas, que 
permiten seguir la pista de cual¬ 
quier tecnicismo originalmente 
complejo hasta desentrañar su 
sentido absoluto. 


Las investigaciones que han conducido a la realización final de 
esta obra están totalmente ai día en materia de actualidad téc¬ 
nica y científica, y difícilmente se las pueden superar en punto 
a claridad, precisión idiomática y exactitud de conceptos. 
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ADQUIERALO HOY MISMO EN SU ESTANQUILLO FAVORITO O PIDALO 
A NUESTRO DISTRIBUIDOR EN SU PAIS O DIRECTAMENTE A: 

EDITORIAL OMEGA I TIC. 5535 N. W. 7th Ave. Miami, Florida U. S. A. 















Exposición de Cámaras Fotográficas en Japón 

La Galería Asahi Petnax inauguró en Japón el primer museo japonés de cá¬ 
maras fotográficas, coincidiendo el acto con la celebración del centenario de la 
restauración Meíji (1868-1968) cuando el Mikado abrió sus puertas al comercio 
internacional. La exhibición incluye una colección completa de las cámaras Asahi 
Pentax, desde el primero hasta el último modelo, el Spomatic. Figuran, además, 
unas 600 cámaras que representan a los fabricantes de todo el mundo, entre ellas 
una para daguerrotipos fabricada en el siglo XiX. Hay también una colección 
de lotos inglesas, francesas, alemanas y japonesas que ofrecen una secuencia de 
la historia del arte fotográfico desde su inicio hasta la fecha. 


CERRAJERIA 

libro técnico 
métodos 
modernos de 
la cerrajería 
U.S. $3.60 

£1 negocio de cerrajería es muy lucrativo. Hay en uso 
millones de cerraduras y llaves y la mayoría de ellas 
necesitan reparaciones en uno u otro momento. Este 
nuevo libro revela el secreto de este productivo negocio. 
Describe Us muchas y diferentes ciases de cerraduras y 
llaves Que se osan en casas, automóviles, baúles, 
gabinetes, piezas de equipaje, etc,, ccm completa in¬ 
formación sobre la manera de reparar las cerraduras y 
hacer llaves. Encontrará en este libro toda la informa¬ 
ción que se necesita para iniciar este negocio. 

PERSONALIDAD DEL CERRAJERO 

Ei cerrajero es un individuo que goza de gran con 
sideración. Es muy respetado y sus servicios son de 
inandados constantemente, A él se confía la seguridad 
de las riquezas de sus dientes. 

Entre en este hermoso y lucrativo negocio adquirien 
do este nuevo libro sobre cerrajería Incluya $3.60 en 
moneda de Jos Estadas Unidos con el cupón que ofre¬ 
cemos abajo. 

-•»*»*»-- 

J 10CKSMJTH LEDGEfl, INC., 1501 CARDINAL ORIVE I 
¡ LITTLE FAUS, N. ), 07424 U.S.A. 

, Sírvase enviarme su nuevo libio sobre cerrajería. I 
Incluyo $3.60 en monada de Jos Estados Unidos I 
! para cubrir el costo del libro y de su remisión I 
, por correo. I 

* I 

I Nombre.__ _ _ , ... _ __ I 

| Dirección___ 

! Ciudad 
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Limpieza de Techos y Capotas 
de Vinilo 

V ARIOS informas han sitio red hielos 
red enlómente —-dice R , H. Kline 
do la í>ivisión Dodge sobre la pérdida 
de color de los vi ni los usados on los te¬ 
dios y las capotas de los convertibles. 

lísfo so debe al indiscriminado uso do 
disolventes comerciales y fórmulas lim¬ 
piadoras y pitrel exceso de presión ejer¬ 
cido citando se frotan los viudos durante 
la limpieza, 

El hecho de que se tornen pegajosos 
ha sido atribuido en algunos casos al 
llamado "acabado para vinilo"' que se 
aplica a la cubierta de los techos de los 
autos, ninguno de los caíales ha sitio 
aprobado por nosotros. 

Recomendamos las siguientes instruí* 
ciones para la limpieza de los Lechos y 
capotas de viudo: 

('apotas de vonvertddea. 

Pase una aspiradora sobre ella y por 
el compartimiento en que se recoge. La 
parle superior do la capota debe ser la¬ 
vada usando un cepillo suave y jabón de 
lavar. Pro te en todas direcciones cu¬ 
briendo cada vez un área de 0,20 m2, evi 
lando frotar con tuerza. Enjuague con 
abundante agua y déjelo secarse bien al 
aire antes de guardar el coche. 

Techos de uinilo. 

I íeben ser lavados frecuentemente 
usando un cepillo suave y jabón de la 
var. E róte en todas direcciones cubrien¬ 
do rada vez un área de 0,20 ni2 y enjua 
gue con abundante agua. 


HAGA USTED UNA... 

(Viene de la pagina 71) 

ponentes. Después de introducir los con 
duelos del refrigerante por el agujero 
de 2” <5,08 em) en e! armario adya¬ 
cente, el evaporador hc atornilla en su 
lugar* Luego se coloca el condensador a 
mi lado fiel evaporador y la unidad de 
carbonatando en el otro lado, 

La conexión de los componentes es 
muy sencilla. Primero se acopla la man¬ 
guera de agua a una conexión acampa¬ 
nada en el condensador Luego fte fija 
una segunda manguera a la otra cone¬ 
xión en el condensador y se acopla a la 
conexión de admisión de agua en la bom¬ 
ba de la unidad carbonadura. Una ter^ 
cera manguera se extiende desde la 
conexión de CÜ2 en el t ampie car bu¬ 
fiador hasta el indicador de presión en 
el tanque de 002. Finalmente, la man 
güera conectada al grifo de agua ga 
seosa se fija a la conexión de “salida de 
soda 11 en el tanque earbonador. Las man 
güeras de 002 y de agua, más el cordón 
del motor earbonador y el cordón del 
control de temperatura, atraviesan to¬ 
dos el agujero de 2" ( r >,Q8 em). En el 
forro fíe "Styroíuam” forme un agujero 
lo suficiente grande para dar paso a tas 
mangueras y cordones. 

El grifo de agua gaseosa se sujeta en 
su lugar mediante una delgada placa 
de metal que se atornilla al lado trast¬ 
ro del agujero en el panel E. Se afloja 
la tuerca maleteada en el extremo de) 
grifo y se inserta la manguera por el 
agujero en la placa. Al apretarse la tuer¬ 
ca, ésta afianza al grifo con firmeza. 
Añadí un segundo grifo para agua de 
beber, pero se trata de un artículo en¬ 
teramente optativo. 

El compresor, montado en una base 
de tabla, so apoya a través del bastidor 
del a miaño de fondo abierto, Se usan 
trozos de almohadilla de espuma tic eau 
rho para acojinarlo. El tanque de ('02 
va montado en un anaquel pequeño que 
se Ínstala en la esquina delantera. Las 
conexionen se terminan conecta mío los 
dos conductos del evaporador a las co¬ 
nexiones del compresor 

Una vez que se baya conectado el com¬ 
presor, no debe usted desconectarlo por 
ninguna razón, Los conductos del com¬ 
presor se hallan cargados de refrige¬ 
rante y, una vez que se rompa el sello 
apretando las conexiones, éstas deben 
permanecer intactas. De lo contraríe), 
habrá pérdidas de refrigerante. 

Para usar su fuente de refrescos, co¬ 
necte el motor de x /\ hp a un lado de un 
receptáculo doble de pared de NO vol 
ti os. Luego conecte el cordón de con 
tro! de temperatura al enchufe A y cu 
nocte el cordón del compresor al otro 
lado de su salida de pared A continua 
ctórq abra el grifo de agua para llenar 
el tanque earbonador y abra la válvula 
del tanque de < 02 para que el indica¬ 
dor muestre una lectura de 120 libran 
(04,42 kg) de presión. Purgue el aire 
<iel earbonador, abriendo su válvula de 
seguridad momentáneamente, y estará 
usted listo para Hervir su primera bebí* 
da gaseosa, 
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¡La Idea General! 

medir calidad por kilómetro 

... y ofrecer todos los rasgos de calidad que son necesarios 
en un neumático de primera para automóviles. Rasgos como 
gran acción de avanzada, acción rápida de parar, seguridad 
en la estabilidad y facilidad para tomar las curvas con 
firmeza. El Dura Jet l nace todo esto gracias a la Construcción 
de Cuerda Nygen, la banda de rodado extendida exclusiva 
de General y compuestos de Caucho Duragen. ¡Compre 
ahora el neumático de gran valor ... compre el Dura-Jet de 
calidad de General y aprenda como la Idea General puede 
brindarle a Ud. más placer al guiar! 



INTERNATIONAL 



GENERAL TIRE INTERNATIONAL CO. AKRON, OHIO 44309 U.S.A. 
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Escrito en forma sencilla para 
provecho del profesional y del afi¬ 
cionado. 

V 

Contiene más de 50 proyectos de 
carpintería, mecánica y taller que 
usted mismo puede realizar con faci¬ 
lidad. Cada proyecto es eminente¬ 
mente práctico y con uno solo que 
usted ejecute, le será retribuido con 
creces el pequeño costo de este libro. 

V 

Aquí encontrará la respuesta a 
centenares de problemas y aprende¬ 
rá cómo hacer muchas obras, aho¬ 
rrándose trabajo, tiempo y dinero. 

v 

El profesional aprovechará hasta 
el último capítulo para ejecutar nue¬ 
vas ideas que le aumentarán su ne¬ 
gocio y utilidades. El aficionado 
podrá hacer obras con maestría pro¬ 
fesional. 

US $1.25 el ejemplar 
o su equivalente en m. n. 

Adquiéralo hoy mismo en su estanquillo 

favorito o pídalo a nuestro distribuidor en 
su país o directamente a: 


EDITORIAL OMEGA, INC. 

5535 N. W. 7th Avenue 
Miami, Florida. U. S. A. 


EL AVION SIN ALAS... 

(Viene de la página 19) 
minuto, * Todo parece estar calculado. 

Un descenso verdaderamente rápido, 
por decir lo menos. 

Volé en el simulador para darme una 
idea de lo que me había dicho (Jerry. 
Después del lanzamiento simulado, el 
instructor me hizo prender dos cáma¬ 
ras solamente para mantenerme a una 
velocidad de menos de Mach b luego 
me hizo virar en un ángulo de ataque de 
15 grados y me ordenó que comprobara 
el indicador de ascenso. 

Tuvo que mantenerme atento a todos 
los controles en el tablero de instrumen¬ 
tos. No es lo mismo que guiar un avión. 

& Ahora, ^ me dijo el instructor, ; vue¬ 
le a la altura y al ángulo de ataque ne¬ 
cesarios para mantener el número Mach 
correcto. ■ 

Comprendí lo que quería decirme. La 
tuerza de los cohetes es constante míen 
Iras están urdiendo, por lo que hay que 
ajustar la velocidad a la posición de 
vuelo. 

Vire hacia el norte y vuele en direc¬ 
ción este del campo. Manténgase en di¬ 
rección hacia el norte hasta agotarse los 
cohetes. 

¡Dios mío! Ahora tenía que observar 
la dirección también. Tenía una pan¬ 
talla frente a mis ojos en que se simu¬ 
laba el horizonte, así como la perspec¬ 
tiva fie la altura y la dirección. 

Me indiné hacia la izquierda, mo¬ 
viendo d timón y la palancra hasta que 
la brújula marcara el número cero, y 
luego me nivelé. No di con el cero, por 
supuesto, y viré de nuevo hacia la de¬ 
red un Me hallaba entonces apuntando 
hacia abajo, mientras aumentaba do ve¬ 
locidad y perdía altura. 

vAlce esa nariz y vuelva a virar ha¬ 
cia la izquierda,^ me ordenó el ins¬ 
tructor. 

Pero en ese instante se agotaron los 
cohetes. Me había apartado total mentí* 
de un trayectoria y estaba cayendo eo 
mo una roca a través del aíre. 

* Apunte la nariz hacia arriba y con- 
I role su velocidad. 

Me estaba deslizando ahora sin alas, 
apartado todavía de la trayectoria. 

Momentos después me dijo: ^Retrai¬ 
ga sus aletas. 

Surgió otro problema. El X-24 tiene 
dos pares de aletas en la parte trasera. 
El par inferior ayuda a controlar el apa¬ 
rato a velocidades supersónicas, mi en¬ 
tras que el par superior actúa a veloci¬ 
dades subsónicas. 

Pero estaba cayendo con tal rapidez 
que las instrucciones me llegaban con 
un ligero retardo, 

«■Muy bien, ahora alce la nariz bien 
alto y deje caer sus ruedas. 

Sentí un golpe y el vuelo concluyó. 

«Felicitaciones, 1 " me dijo el instruc¬ 
tor. * Acaba usted de aterrizar en el cen¬ 
tro de Laneaster.* Lanca&ter es la po¬ 
blación más cercana a Edwards, y se 
encuentra a una distancia considerable. 

Sentí un gran alivio al cederle la mn 
quina a Gentry. 

No es fácil volar en una “tina", aun¬ 
que un piloto profesional le daría la 
impresión fie que si lo es. N«> obstante, 


se proyectan vuelos aún más compli¬ 
cados, ya que el objetivo final del pro¬ 
grama es colocar un cuerpo elevador 
sobre un reforzador de cohetes en el 
("abo Kennedy para lanzarlo en órbita 
como si fuera cualquier otra nave espn 
cial, y luego hacerlo regresar a tierra. 

Tal como me dijo John McTigue, ge¬ 
rente del programa de cuerpos elevado¬ 
res de la NASA: Si esperamos viajar 
al espacio con frecuencia, tendremos 
que abandonar la práctica de dejar caer 
las naves espaciales en el océano y en¬ 
viar a un gran contingente de buques 
de la Marina a recogerlos. Tendremos 
que construir naves espaciales parecidas 
a aviones 

Posiblemente pueda lograrse esto con 
la ayuda de un nuevo material desarro¬ 
llado también por la Martin, fía sido 
probado con modelos en el espacio y 
protege totalmente a la tripulación y a 
la nave espacial, Las capas chamusca¬ 
rlas fiel material pueden desprenderse 
después para que la nave regrese a 
tier ra. 

Tal vez veamos el día en que las na 
ves espaciales enviadas a transportar 
carga a estaciones espaciales, a realizar 
inspecciones de satélites o a efectuar re 
paraciones, puedan regresar a tierra, 
desprenderse de sus capas exteriores 
chamuscadas, ser dotadas de nuevas ca 
pas, reabastecerse do combustible v lúe* 
ge regresar al espacio, apenas dé ei je¬ 
fe de tripulación la orden do partir do 
nuevo. 


MODERNOS METODOS... 


(Viene de la página 22) 
de que existo en el país es el de la ciu¬ 
dad do Nueva York. Hay allí 107 es* 
Isocialistas que examinan todos los ma¬ 
teriales* substancias y artículos que les 
traen los detectives. Lo primero que tie¬ 
ne que recordar un técnico es que es 
necesario producir pruebas que resulten 
irrefutables ante un tribunal. Cada téc¬ 
nico llamado a declarar debe ser acepta 
fio como una autoridad en su ramo. 

Sin embargo, en ciudades pequeñas, 
es posible que un laboratorio policíaco 
tenga alienas un par de técnicos u hasta 
uno solo — o es posible que un depar¬ 
tamento de policía envíe sus huellas di* 
gi tales, armas, proyectiles y especíme¬ 
nes al laboratorio de la FBI en Washing¬ 
ton, como muchos lo hacen, Pero a ve¬ 
ces no so puede perder tanto tiempo 
para resolver un caso, y muchos depar¬ 
tamentos de policía no quieren admitir 
que carecen del personal capacitado pa 
ra estas labores. 


Pocas son las escuelas que ofrecen un 
adiestramiento en este ramo. De las po¬ 
cas que existen, la más importante es 
la “John da y Oollege of (Timinal Jus- 
tire"\ en Nueva York. Un veinte por 
ciento de su curso académico de cuatro 
años de duración tiene que ver con inn 
tcrias de criminología o “Ciencia Fo¬ 
rense 1 , Este año hay mat riculados en di¬ 
cha escuela unos 2000 detectives, mu¬ 
chos de ellos de la ciudad fie Nueva 
York. Se espera qu<\ en el futuro, los 
expertos de los laboratorios policíacos 
sean empicados comunes y corrientes y 
no representantes fie la ley. 
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¡Aquí Cabe Todo! 

La cámara, e! trípode, los filtros, len¬ 
tes especiales - , . todo lo que necesita 
un fotógrafo cabe en una de estas ma¬ 
letas ríe la Kalimar. Tienen cierre de 
cremallera hermético y están hechas de 
vi ni lo y corduroy. Sus paredes son rígi¬ 
das y la que figura en la foto tiene 17 T ' 
(43.18 cm) de largo, T (17,78 cm) de 
ancho y 10” (25,40 cm) de altura y cabe 
en ella todo su equipo. 


Estudian Defensas de Caucho 
Absorbente 

Se dice insistentemente que la Ford 
ha tratado con uno de sus suministra¬ 
dores para que le suministre un materia! 
similar al caucho para las defensas de 
los modelos de 1969. Se desconoce la 
composición del material básico, pero se 
dice que no es igual al compuesto utili¬ 
zado por la Pontiac en los GTO de 1968. 



Este le Dice Dónde Están 
los Peces 



Llave de impacto — para sacar 
tuercas y tornillos, De mayor du¬ 
ración y con menos costos de 
mantenimiento que otras llaves 
de impacto. Hay modelos eléc¬ 
tricos y de aire que se ajustan 
a sus necesidades. 


HERRAMIENTAS AUTOMOTRICES ELECTRICAS 

y de aire Black & Decker • 

PARA HOJALATEROS Y MECANICOS. 


Black & Decker produce la herramienta 
eléctrica y de aire para cada trabajo 
específico de hojalatería y mecánica. 


(T) Lijadora eléctrica de disco de 7"— 
para uso continuo en trabajos pesa* 
dos. Toda montada en cajas de bolas, 
Confiable motor Heavy-Duty. Varios mo¬ 
delos a escoger. 


(2) Lijadora orbital de aire—para lijados 
v J rápidos, pulidos y acabados finos. Per¬ 
mite lijar en áreas de difícil acceso. 
De manejo sencillo y rápida acción. 


( 3 ) Piedra de banco—para trabajo pesado. 
Diseñada para permitir máximo aprove¬ 
chamiento de las piedras esmeriles. 
Hay modelos de Vá, %, y 1 H.P. En 
diferentes tamaños. Todas montadas en 
cajas de bolas. 





Black & Decker 


DeWAtT DIVISION ¡ 

BLACK & DECKER, INC. BLACK & DECKER DE VENEZUELA, C. A. j 

Urb. Industrial Dr. Julia Calle Pantin, Chacao 

P. O. Box 10658 Apartado del Éste 11010 

Caparra Heights, Puerto Rico Caracas, Venezuela 

Favor de enviarme gratis un catálogo sobre !a nueva Sierra 
Radial DEWALT DELUXE POWER SHOP. 


Un localizador de peces, seguro desde 
0 hasta 200 pies, (más de 00 metros) el 
Aqua-Probe Mark II, es otro de los mu¬ 
chos modelos que están siendo exhibi¬ 
dos por la Columhian Hydrosonics, Inc., 
en la Exposición de Botes de Nueva 
York. 


Nombre: 

Dirección: 

Ciudad: 


.País: ,... 

(Favor usar letra de molde) 



OCTUBRE 1968 
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Uno manara segura efe restaurarle la eficiencia 
a un de shu mecedor que no trabaja o decu adá¬ 
mente es fregarlo bien utilizando un cepillo 
de cerdas de alambre y solución jabonosa 

Método Para Reacondicionar 

Deshumedecedores 

Por Júmen F. Fish 

Si ha notario usted que el deshume- 
redor que (¡ene instalado en el taller 
parece no estar funcionando romo de¬ 
biera, o nf menos no corno usted aspi¬ 
ra a que lo haga, y quiere resolver el 
problema a su entera satisfacción, es 
j>os¡ble q ue, ded ieánd o I e u m >s c uan ( os 
minutos de su tiempo pueda dejarlo de 
nuevo en excelentes condiciones de fun¬ 
cionamiento* 

La causa mas común de la meficicn- 
cia de Los des h u meced o res, según se ha 
Comprobado a través de la experiencia, 
la constituye la acumulación de polvo 
y humedad que we va produciendo pau¬ 
latinamente, por muy bien que usted 
lo cuide, especialmente si el polvo, ayu¬ 
dado naturalmente por la humedad, 
forma una capa sobre los serpentines* 
Esta rapa, en mayor o menor cantidad, 
de acuerdo ron el grosor y los compo¬ 
nentes de la misma, alerta la transfe¬ 
rencia de calor de los srrperií i nos V re 
dure, naturalmente la eficiencia del 
deshumeredor. 

Tara solucionar el problema, quite la 
suciedad con un cepillo de cerdas de 
alambre y una solución de agua calien¬ 
te con detergente de amoníaco* A pesar 
de que no podrá cepillar el área con ale¬ 
tas detrás de los serpentines, puede us¬ 
ted limpiar esta área usando una vieja 
jeringa paar rociarla con la solución cu 
líente. 

Después de enjuagar, secar y volver 
n armar la unidad, notará usted que su 
rendimiento mejor eirá grandemente. A 
pesar di* que *‘1 cubo u depósito del des 
lumiedreedor requería antes varios días 
para llenarse, ahora, después de haber¬ 
se limpiado, se llenará casi por com¬ 
pleto todos los días* 


NUKVO SISTEMA DE... 


(Viene (fe la pagina 47) 
eficiencia máxima de la hélice y del 
motor en un sistema de mando de túnel 
a velncidíidadus de crucero, no tiene el 
motm que desarrollar tantas rpm para 
alcanzar la misma velocidad que afros 
sistemas de propulsión. Dice la IVim 
Y un que lia comprobado que, para al 
cunear la misma velocidad de crucero 
ton un mando de túnel funcionando a 
2500 rpm, un sistema de mandil den tro- 
fuera de borda tiene que girar a razón 
de MODO rpm. 

Quinto, todo el equipo bajo la línea 
de flotación está hecho dé un metal si 
mi lar, con base de latón, lo que consti¬ 
tuye una gran ventaja, especialmente 
en agua salada* A pesar de que los di¬ 
señadores de la Pean Yan fijarán una 
conexión de cinc al eje de la hélice, 
creen que la acción electrolítica de es le 
sistema resulta mejor que la de cual 
quicr sistema en que se usan metales 
di l'e re ni es bajo el agua. 

Sexto, es fácil obtener piezas de re- 
puesto. El sistema de mando de túnel 
utiliza un eje, un puntal y una hélice 
(30,5 x 35,5 centímetros) de tipo co¬ 
mún. Los únicos artículos que hay que 
oblencr de la fVun Yan, debido a su di¬ 
seño especial, son la placa contra sal¬ 
picaduras y el conjunto del timón, 

Séptimo, la estela es menor. A alias 
velocidades, dice la fVnn Yan que un 
bote con un sistema de mando fie túnel 
casi no deja ninguna estela. A bajas ve¬ 
locidades, pude comprobar que el pro¬ 
totipo sólo dejaba una estela mínima. 

Octavo, cuenta uno con ciertas ven¬ 
tajas en lo que respecta al remolque y 
elevación del bule, Una embarcación con 
un mando de túnel puede transportarse 
en cualquier remolque para Violes con 
motores fuera de borda y también pue¬ 
de alzarse ron eslingas sin ningún ries¬ 
go de que se doble su eje. 

Noveno* no hay peligro alguno para 
los nadadores y buzos* (-orno la bélico 
no se extiende bajo la linca de! casco, 
no corren peligro las personas que se ha¬ 
llan en el agua cen a fiel bote. 

A pesar de que éste parece ser trn 
informe muy elogioso, también descu¬ 
brí ciertas desventajas. 

El problema principal emi el mando 
de i miel, cosa que no niega la compa¬ 
ñía, es su ineiicienria al dar marcha 
atrás, Al igual que sucede con cualquier 
lióte provisto de un sistema de prupul 
sión dentro de borda, una embarcación 
con mando de túnel no puede maniobrar 
fácilmente fiando nía relia atrás. Cuenta 
uno eun poco o ningún control al dar 
marcha atrás* Esto dificulta el at raco riel 
bote, tomo sucedí 11 también con los bo¬ 
tes pequeños prnvislos de una sola hé¬ 
lice, Sin embargo, la IVnn Yan está 
diseñando un bote de 8 metros de largo 
ron tíos mandos fie túnel. En osle bolo, 
al menos, podrá usted maniobrar en 
reversa con facilidad. 

tiltji desventaja es el ruido En cuan 
to a un sistema dentro de borda, el 
escape se encuentra en el yugo de po 
pn, al nivel de la línea de flotación, Lo 
mismo sucede con un sistema de mando 
de túnel, A pesar de que los flus osea 


pos dé un 2io llevan silenciadores, los 
ruidos siguen siendo mayores que los de 
un sistema de escape subacuático en un 
sistema dentro fuera do borda. 

Finalmente, la aguja de un tacómefro 
en un sistema fien tro-fuera de borda 
puede moverse con mayor rapidez en la 
línea roja —varios kilómetros por hora 
más, Pero míen Iras más rápido se ah 
serbo agua por el túnel más riesgos se 
corre de que surja el problema de la cu 
v dación. 

El diseño actual del sistema de man¬ 
do de túnel no resulta práctico para bo¬ 
tes de carrea'as, Es posible, sin embar¬ 
go, que sea sometido a mejoras, Pero la 
Penn Yan no se halla interesada en ven* 
der botes de car re ras 

Enb Siuarl lia concebido un sistema 
cjuo resulta muy adecuado para boles de 
placer* Funciona untes del planeo como 
el sistema de mando dentro de borda 
de un rasco de desplazamiento y como 
un sistema de chorro al planear a al 
las rpm. 

Puedo.) obtenerse algunos motores de 
inando di* túnel en la serie Avenger de 
7 me! ros de largo de la Penn Yan. Den 
tro fie poco, sin embargo, la IVnn Yan 
instalará el nuevo sistema en la serie 
Explorer de ú metros de largo y los Iln 
rrncuda fie íi,7 metros, Domo motor de 
norma en todos los botes se usará el 
(.■rysler 210, aunque [jara algunos mo¬ 
delos se ofrecerá un motor optativo de 
150 caballos de Iuerza. 


AVANZA CON GRAN... 

(Viene tle la pagina 32) 
tro en (¡alorado v que lia teñirlo un mo¬ 
tivo de lo más extraño para comprar un 
Moutercy Dice así: Nunca compro el 
mismo ti [jo de auto dos veces seguirlas. 
Sin duda* forma id partí* di* la minoría 
entre los dueños que decidieron comprar 
el Monten vc debido a los buenos resul 
indos que lian obtenido cu el pasado con 
modelos semejantes. Un ingeniero ele 

Maryland* sin embargo; compró su co¬ 
che debido a la experiencia que ha te 
nido ron su concesionario: Los roches 
no son más que coches — yo me guío 
por el concesionario y no por la marca* 
Pero lo que cuenta de verdad es el au¬ 
to* El director de un colegio de West 
Virginia dice que la carrocería, como 
encadé con la mayoría dé los productos 
Ford, produce traqueteos,^ pero es el 
tercer Murenry que compra y, tul como 
hacen casi todos los compradores nor¬ 
teamericanos tjue sienten la necesidad 
de depositar su confianza en una mar 
ca fiada y que nunca dejan de comprar 
esa misma marca, exclama él lo siguien¬ 
te: Para mi el Mercurv V sólo el Mer¬ 
en ry. 


Aspecto Beneficioso de los 
Arneses de Seguridad 

Los arneses cruzados .sobre el pecho 
evitan que el conductor pueda fumar 
cuando maneja su vehículo porque es 
difícil alcanzar el cenicero mi muchos 
modelos riel "K8 ron los arneses cruzados 
sobre el pecho* Si el cáncer y el eigarri 
lio tienen alguna relación, los arneses 
pueden servir [jara evitar males mayores. 
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Cada proyecto incluido en este manual es un artículo exclusivo acompañado de 
las correspondientes fotografías, planos, diagramas a escala, dibujos y una deta¬ 
llada explicación. Se describe, paso a paso, como hacer cada pieza incluyendo 
desde sencillos muebles para el bebé hasta consolas para televisión estilo ita¬ 
liano. Cigarreras de cerezo, muebles para el dormitorio, juegos de comedor, 
bandejas de madera, lámparas de hierro forjado, marcos para retratos, arma¬ 
rios para libros, vitrinas, maceteros y mesas para todas las ocasiones y todas 
las habitaciones de la casa. ¡Es un manual completo, nuevo y distinto! 


Este manual ha sido cuidadosamente confeccionado 
por el personal técnico de MECANICA POPULAR tenien¬ 
do como objetivo primordial satisfacer plenamente una 
de las más acariciadas aspiraciones del hombre: Hacer 
por si mismo cosas que le permitan tornar más agra¬ 
dable el ambiente en que se desenvuelve y mostrarse, 
al mismo tiempo, orgulloso de su habilidad. 


Contiene toda la información necesaria 
para hacer realidad cada uno de los más 
de setenta proyectos incluidos en él, algu¬ 
nos de gran aliento, otros más modestos, 
pero todos interesantes y fáciles de hacer. 


mRnuniES 

OMEGA 

PRACTICOS SENCILLOS -PRECISOS 
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ESTE VALIOSO MANUAL 

Contiene toda clase de informa¬ 
ción técnica, fácil y amenamen¬ 
te presentada, la que permitirá 
al automovilista particular pre¬ 
venir el mal funcionamiento de 
su auto así como saber qué ha¬ 
cer en una emergencia. 

Al mecánico profesional le será 
de gran utilidad para llevar a 
cabo su trabajo con mayor efi¬ 
ciencia, mantener a su clientela 
más complacida y obtener ma¬ 
yores utilidades en su negocio. 


COMO CUIDAR SU AUTOMOVIL 

es un manual escrito en forma 
sencilla para provecho del pro¬ 
fesional y del aficionado, que 
le ayudará a prevenir, diagnos¬ 
ticar y reparar las fallas mecá¬ 
nicas de su automóvil. 



PAGINAS 


O SU EQUIVALENTE EN 
MONEDA NAC 


DE CONOCIMIENTOS 
PRACTICOS POR SOLO 


¡Adquiéralo hoy mismo! 


Pídalo a su librería o estanquillo 
favorito o al distribuidor de 

MECANICA POPULAR 

cuya dirección aparece en la pag* ? 


LA COMPRA DE SU... 

(Viene de ht página 44) 
arroyos. Básica mente*, son máquinas pa¬ 
ra la callo con una suspensión cor raspón* 
diente y todo el equipo requerido para 
vehículos semejantes — luces, mi sí leu 
eiador eficaz, un soporte para la placa 
de circulación, etcétera - pero con un 
tubo de escape colocado en una posición 
elevada* A menudo tienen una relación 
de engranajes ligeramente menor para 
disponer de mayor fuerza de tracción 
y llevan neumáticos especiales para una 
mejor tracción sobre la tierra* 

Hay un tipo de moto especial para 
usarse fuera de la carretera, que usual 
mente carece do luces, silenciador, etcé¬ 
tera y que generalmente tiene una sus 
pensión más rígida. 

Y hay dos motocicletas que solucionan 
también este problema de calle vs_ cam¬ 
po, pero a la inversa* La Moto-Beta ita¬ 
liana es una máquina de dos cielos y 100 
ce, concebida para competencias en pis^ 
tas de tierra, carreras a campo travie¬ 
sa, etc* Da buenos resultados en el es¬ 
tado en que la obtiene uno; pero, para 
usarla en la calle, se le debe instalar el 
equipo reglamentario. 

Una máquina similar es la Ilodaka 
do 90 ce, construida en el Japón según 
las especificaciones de su distribuidor 
norteamericano y disponible sólo en Jos 
listados Unidos. Al igual que el Ford 
modelo '*T’\ viene en un solo color v 
tm solo modelo. Ks una verdadera má¬ 
quina de doble propósito, debido a que, 
no obstante venir con todo id equipo ne¬ 
cesario para circular por la calle, su 
suspensión, su bastidor, etc. han sido 
concebidos para caminos accidentados. 
IÍH posible que existan más accesorios y 
equipo o [dativo para la Hodaka que pa¬ 
ra cualquier otra motocicleta en el mer¬ 
cado norteamericano. 

Algunos expertos dicen que la "streel 
scrambleF* de 100 ce es la motocicleta 
ideal para los principiantes. Es barata, 
resistente, generalmente no da lugar a 
ningún problema y* debido a su alto 
despeje del suelo, puede usarse en cu 
minos accidentados. Una vez que apren 
da uno a manejar una moto en caminos 
accidentados, será sumamente fácil can* 
din'irla sobre o! pavimento, 

La compra de una nueva máquina 
supone muchas ventajas. Una do ellas 
es que casi cualquier motocicleta di* 
punible en el mercado norteamericano 
imede ser entregada inmediatamente, si 
uno compra una unidad nueva. Obtiene 
uno una garantía que vale para un reco¬ 
rrido de hasta 25.000 millas (40,000 k). 
Sabe uno la condición de la moto y el eui 
dado a que ha sido sometida, mientras 
que, con una máquina de segunda ma¬ 
no, puede uno tener dudas con respecto 
h su condición y al cuidado que se le 
ha dado* Y, por supuesto, siempre co¬ 
rte uno el riesgo de que una moto de 
segunda mano esté a punto de ceder, a 
pesar de que esto rara vez ocurre con 
una motocicleta moderna* 

E] comprador de una máquina nueva 
('nenia con la gran ventaja de especifi¬ 


car el equipo exacto que desea. Tales 
cosas romo los manubrios, el tanque de 
gasolina, ¡as relaciones de las ruedas ca¬ 
talinas. el asiento y Ins estribas pueden 
establecer la diferencia entre una má¬ 
quina cuya conducción resulta un pía- 
Cor y una moto que constituye una mo¬ 
lestia, Y lo mejor de todo es que casi 
todo este equipo puede ser obtenido a 
poco costo o por nada por el que obtie¬ 
ne una motocicleta nueva. 

La ventaja principal que supone la 
compra de una moto de segunda mano 
es el precio. Las motocicletas, como 
cualquier otra cosa, valen menos cuan 
do son de segunda mano* Hay un gran 
número de motocicletas de segunda ma¬ 
no que no han recorrido aún mil millas 
(LSOO k). En casi todos los casos, son 
máquinas buenas si no muestran indi 
cios exteriores de daños y descuido, si 
no muestran goteos de aceite y si fun¬ 
cionan correctamente* Pueden represen¬ 
tar un ahorro de un 30 a un 40 por 
ciento (o más) en relación con el precio 
de una máquina nueva del mismo mo¬ 
delo. 

Muchas máquinas viejas se encuen¬ 
tran en muy buen estado; pero, a no 
ser que el comprador conozca al dueño 
,V a la máquina en particular, la obten¬ 
ción de una de ellas puede constituir un 
gran riesgo. La apariencia general de 
una motocicleta de segunda mano es 
de suma importancia* Si tiene una apa¬ 
riencia descuidada en el exterior, es pro¬ 
bable que él interior se encuentre en con¬ 
diciones iguales. Lo que más conviene 
hacer con una motocicleta de segunda 
mano es comprarla a un distribuidor 
que esté dispuesto a garantizarla* Y no 
olvíde usted que, por lo general, las pie¬ 
zas fie repuesto pura las motocicletas 
japonesas son las que menos cuestan. 

Y que *se divierta usted con su moto. 


EN EL ASIENTO DEL... 

(Viene de la página 33) 
rece moverse por inercia propia en neu 
(mi, con el motor funcionando en vacío* 
La falta de enfrenamiento del motor re¬ 
sulta desconcertante al principio, pero 
Jos frenos cumplen su cometido a la per¬ 
fección* Cuando baja uno por una pen¬ 
diente larga y pronunciada, basta tirar 
de una manija bajo el tablero para inac¬ 
tivar el dispositivo cconomizador de ga¬ 
solina* 

La única crítica que puedo expresar 
en relación con el Sonett es la inconve¬ 
niencia de la palanca do cambios* Esto 
no afecta mucho el rendimiento, ya que 
la caja de cuatro velocidades se halla 
bien sincronizada y los cambios se efec¬ 
túan con rapidez, Lo que me molesta 
son todas esas conexiones entre los en¬ 
granajes y el conductor* Sin embargo, se 
dice que varios talleres suecos y una 
firma distribuidora de modelos Saab en 
los Estados Unidos están desarrollando 
un juego fie conversión para poder ins¬ 
talar la palanca en el suelo. 

Para finalizar, no hay duda de que el 
Sonett es lo que más se aproxima a lo 
que puede considerarse como un auto 
deportivo perfecto* 
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;MOTORES FUERA DE... 

(t 

(Viene ele la página 51) 

hasta una velocidad máxima, Pero una 
vez que el motor comenzó a acelerar, 
siguió haciéndolo suavemente hasta al¬ 
canzar su velocidad máxima. Pal v**z es 
tc> se debió también a una cuestión de 
afinamiento. 

El modelo de 7,5 hp <P-125 A) es el 
más grande de tos tres. üíó pruebas do 
ser el más silencioso, el de funciona¬ 
miento más suave y, por supuesto, el 
mas vigoroso de los tres. Tiene un con¬ 
trol de cambio para velocidades de avan¬ 
ce, neutral y marcha atrás. Los cam¬ 
bios se efectúan como en los motores 
norteamericanos, osea mediante una pe¬ 
queña palanca en el lado de estribor, 
(Mirando hacia el motor, la palanca de 
cambios so encuentra a la izquierda). 

Alega la fábrica que el motor desarro, 
lia “desde lentas velocidades de com¬ 
ea neo hasta velocidades de casi 2G kó 
lome tros por hora/ 1 Con una sola perso¬ 
na a bordo del bote de prueba, no ex¬ 
perimentó éste ningún problema para 
planear. Tampoco hubo problemas con 
dos personas a bordo. Pero con tres o 
cuatro personas, la velocidad disminu¬ 
yó a tal punto que el motor no permitió 
que el casco planeara. La carga era, en¬ 
tonces, de más de 360 kilos. Queda uno 
altamente impresionado por la gran sua¬ 
vidad de funcionamiento del Yamaha 
de 7,5 caballos. Arranca sin esfuerzo al¬ 
guno y casi no produce ruidos. 


Hay flos características de estos mo¬ 
tores que no me agradan. Primero: La 
palanca del acelerador es algo difícil de 
controlar con una sola mano. No es fá¬ 
cil sujetar la palanca de dirección y ma¬ 
nipular el acelerador al mismo tiempo, 
sea cual sea el lugar donde se encuentre 
uno sentado. Es necesario usar ambas 
manos para un control eficiente en mu¬ 
chas situaciones. Como ]a Yamaha fa¬ 
brica motocicletas que se controlan con 
los asideros de sus manubrios, no parece 
lógico que haya usado este tipo de con¬ 
trol. Pero as posible que cambien esto, 
Mel Callaway, gerente regional de la 
Yamaha me aseguró que se usarán con¬ 
troles de aceleración de tipo más con¬ 
vencional si los compradores muestran 
objecciones a los controles actuales. Se¬ 
gundo, el motor de 3,5 hp desafortuna¬ 
damente lleva una maza de hélice pro¬ 
vista de un pasador rompible. En los 
otros modelos las hélices tienen mazas 
delirantes. 

Pero estas dos críticas no desdicen 
de la eficiencia de los nuevos motores* 
El nombre Yamaha goza de prestigio 
mundial, y sus productos se hallan am¬ 
parados por una garantía de dos años 
en lo que respecta a las piezas y de 
un año en relación con las reparaciones. 
Se trata de excelentes productos con un 
brillante futuro. Los nuevos motores se¬ 
rán vendidos por las agencias de moto¬ 
cicletas Yamaha y por agencias inde¬ 
pendientes de equipo marino a través 
de todos los Estados Unidos. 



Unas ruedas de paleta montadas en 
la parte trasera del “hovercraft“ de 
Geoffrey Hardíng le permiten subir por 
pendientes muy empinadas donde no 
podrían avanzar otros vehículos de tipo 
de cojín de aire, fiar di ng, quien vive en 
Inglaterra, instaló un motor de moto¬ 
cicleta de 250 cc para impulsar su ve¬ 
hículo y otro motor de 197 cc para pro¬ 
ducir el levante, 
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El Sea-Doo, nueva y veloz embarcación ' 

Se trata de una embarcación hecha expresamente para los que buscan emocio¬ 
nes diferentes en la navegación. Carece de hélice y trabaja con la misma efi¬ 
ciencia en aguas tranquilas que en mares agitados. Resulta casi imposible vol¬ 
carlo. ¡No se pierda este interesante artículo! 

¿Cansado de la vista? Dele vuelta a la casa 

Lo más interesante de este trabajo es la habilidad con que el arquitecto cons¬ 
tructor ha hecho posible que una casa gire sobre su base sin afectar las instala¬ 
ciones eléctricas y los conductos para el agua corriente. 

El Dodge Dart 

Un estudio de las opiniones de ios que poseen este automóvil demuestra que el 
Dodge Dart arranca, corre y se detiene cuando el conductor lo desea. Vea las 
opiniones favorables y adversas expuestas sobre el Dodge Dart. 

Cómo encargarse uno mismo del mantenimiento preventivo 

Ofrece una serie de consideraciones y consejos acerca de la forma de hacer por 
uno mismo todos esos pequeños, aunque a veces complicados trabajos, necesarios 
para mantener un auto andando y ahorrar dinero. 

No es pesca , . . ¡sino asesinatol 

Una interesante relación de los muchos, distintos y a veces extraordinarios pro¬ 
cedimientos empleados a través de muchos países para pescar. 
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•y muchos artículos más de extraordinario ínteres! 
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Máquina para Copiar en Casa 


En la foto superior aparece la pri- 
mera máquina copiadora concebida pa¬ 
ra usarse en la casa. Se trata de la Copy- 
mattg una máquina portátil con un peso 
de aireñas 8 libras (3,62 kg). Ha sido 
creada para copiar documentos familia¬ 
res, papeles, recibos y cosas semejan¬ 
tes. Se expone un pape! especial sobre 
una caja de luz (vea dibujo) y luego se 
revela el papel sobre una almohadilla 
caliente cuya temperatura hace apa¬ 
recer la imagen. El procedimiento de¬ 
mora menos de un minuto y permite 
producir copias de hasta 8 x 10” (20,32 
x 25,40 en), lina firma de Nueva York 
acaba de colocar la máquina copiadora 
en el mercado. 



Nuevo Selector de 
Transparencias 


Simplemente marque la transparen¬ 
cia que deseo usted en la bandeja cir¬ 
cular de arriba y el "SI¡de Seeker’’ la 
encontrará automáticamente para pro¬ 
yectarla en la pantalla. El “Slide See¬ 
ker’* se instala en la parte superior de 
la máquina y lia sido concebido como 
un accesorio para una nueva línea de 
proyectores Arisco rama producidos por 
una firma de Nueva York, Estados 
Unidos. 


COMO PROTEGER SU... 

(Viene de la página 35) 
las bolsas de calor en la bomba de gaso¬ 
lina y los conductos de combustible. Una 
manera muy económica de hacer esto es 
utilizando aislamiento de fibra de vidrio 
y cinta para conductos, los cuales son 
productos que se pueden comprar en 
fei ret,orias y plomerías. 

Envuelva el aislamiento de filtra de 
vidrio alrededor fie los conductos de com¬ 
bustible. Sujételo envolviéndolo apretó 
flamente con cinta para Conducto. Se 
usa esta cinta para sellar conductos de 
calor y puede resistir temperaturas di' 
basta mas de 232 v C, antes de que el ad¬ 
hesivo se desprenda. 

En los autos modernos de hoy, la 
bomba de combustible se encuentra ubi¬ 
cada en un lugar donde generalmente 
no CK afectada por el calor del motor. 
Sin embargo, si envolviendo los con¬ 
ductos de combustible con aislamiento 
no si' acaba con las bolsas de vapor, en- 
tí.oo'S es posible que el problema se de¬ 
ba m Iíi bomba. Puede usted hacer una 
de dos cosas. 

Modificaciones de bomba de 
combustible 

La solución más económica de las dos 
es envolver la bomba ele combustible con 
un blindaje de aislamiento de fibra de 
vidrio sujetado con cinta para conduc¬ 
to, Si lo desea, puede modificar el siste¬ 
ma de suministro fie combustible qui¬ 
tando la bomha de combustible v los con¬ 
ductos de gasolina y substituyéndolos 
por una bomba eléctrica que se instala 
en la línea de combustible, listas bom¬ 
ban son producidas por tales compañías 
como la Bendije y la Stewnrt-Warner. 

< ’oloque la nueva bomba cerca riel tan¬ 
que de gasolina y extienda un conducto 
de combustible de alta presión hacia el 
carburador. Esto, a projjósito, es lo que 
hacen algunos diseñadores de autos de 
carreras para impedir la formación de 
bolsas de vapor. 

Hay varias rosas que puede usted ha¬ 
cer para eliminar el problema de las fil¬ 
traciones Primero, sin embargo, recuer¬ 
de que casi todos los carburadores tienen 
una válvula de purga en el tazón, que 
permite que los vapores producidos en 
el tazón de combustible se disijjen en la 
atmosfera, 

Casi tocios estos dispositivos son ajus- 
tahles, a pesar de que algunos» como el 
que existe en el carburador Cárter YF 
J-V usado en algunos modelos Ford, no 
lo son. Además, cada uno se ajusta a 
especificaciones diferentes, dependiendo 
riel carburador. Tendrá usted que rom- 
probar su manual de servicio para ave- 
rrgimr esto. 

La válvula de purga en Jas fotografías 
acompañantes debe ajustarse para pro¬ 
porcionar una abertura de 3/32’ 1 (0,23 
t irt) cuando el motor funciona en vacio, 
El ajuste se efectúa sujetando la varilla 
de la válvula fie purga por un extremo 
y doblándola hacia arriba o hacía abajo 


en el otro extremo. De nueva, el proce¬ 
dimiento de ajuste difiere con el carbu¬ 
rador, tal como se explica en el manual 
de servicio. 

La válvula de purga se encuentra err 
posición abierta sólo cuando el motor 
funciona :t una velocidad de marcha en 
vacío o a una velocidad muy lenta. Du¬ 
rante el funcionamiento normal o rápi¬ 
do del motor, la activación de! empalme 
del acelerador pisando el perlaI del ace¬ 
lerador automático cierra la válvula de 
purga. 

Si ne producen filtraciones y se ajus¬ 
ta la válvula de purga correctamente, no 
olvide que mientras más se reduce el ca¬ 
lor en el compartimiento del motor me¬ 
nos probabilidades habrá de filtraciones. 
He aquí varias cosas que se pueden 
hacer, 

Primero, si hay una almohadilla de 
fibra de vidrio bajo el capó, quítela fia¬ 
ra permitir una mejor circulación del 
aire. 

Segundo, asegúrese de que la válvula 
de control térmico del mútiple esté fun¬ 
ciona rulo bien, Sí la válvula está atasca¬ 
da en posición cerrada, se concentrará 
un exceso de calor en e! combustible 
después de pasar por el carburador. Este 
exceso de calor puede hacer que la gaso¬ 
lina se evapore, 

Conviene comprar una lata de disol¬ 
vente para válvulas de control térmico 
del múltiple en una tienda que venda 
artículos para automóviles. Una apli¬ 
cación cada dos meses hará que la vál¬ 
vula funcione siempre con eficiencia. El 
disolvente tatú bien contribuirá a liberar 
la válvula en caso de que se atasque. 
Aplique el disolvente y golpee la válvula 
ligeramente con un martillo para des¬ 
atascarla. 

También se puede reducir el calor en 
el carburador aislando un puco más el 
carburador del múltiplo de admisión 
Simplemente añada una o tíos empaque¬ 
taduras debajo del carburador. 

Filtro de aire obstruido 

A propósito, asegúrese de que el filtro 
de aire del carburador esté limpio. Un 
libro obstruido puede actuar como una 
válvula mariposa obstruida en el car* 
horadar, dando esto lugar a inundaciones 
similares a las que producen las filtra¬ 
ciones. 

He aquí otras rosas que puede usted 
hacer para reducir el calor bajo el ca¬ 
pó, a fin de impedir bolsas dé vapor y 
libraciones: Mantenga el sistema ficen 
Iriamiento en buenas condiciones para 
que no permita que la temperatura del 
motor suba a más de la normal. Asegú¬ 
rese dé que la correa del ventilador este 
en buenas condicionen y correctamente 
ajustarla Use un lern\ostato de tempe 
tahua menor durante el verano. 

Una medirla más drástica para reducir 
la temperatura en el compartimiento del 
motor sería quitar el ventilador de cua¬ 
tro aspas para substituirlo por un ven 
til ador con un número mayor de aspas, 
a fin deque haga circular una cantidad 
mayor de aire. 
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Miembro de ADEFA 



EL FALCO» 
LE DURARA 


y 



A NOSOTROS TAMBIEN 


—Necesito un auto que pueda an¬ 
dar veinte años portándose como 
el primer dia, se dijo el doctor. Con 
esa exigencia, no hay mucho para 
elegir: sólo el Falcon. Un auto no¬ 
ble en todo. Nosotros también te¬ 
nemos esa exigencia. Por eso nos 
gusta el Falcón y seguiremos con él. 



FALCON: EL FORD T DEL AÑO 2000 
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Si usted ha cambiado recientemente 
de domicilio o piensa hacerlo en un 
futuro próximo, le rogamos nos lo 
comunique inmediatamente para 
efectuar los cambios necesarios en 
su placa de suscripción. 

Asegure el recibo continuo de sus 
ejemplares de Mecánica Popular en 
español, avisando a tiempo cualquier 
cambio de domicilio. 

Para poder prestarle un servicio 
rápido en cualquier reclamo o cam¬ 
bio de domicilio, envíe siempre la 
clave que aparece en su placa de 
suscripción. 

Nombre: __ 

Dir. Ant ___ 

Ciudad :____ 

Estado _País:_ 

Nueva Dir __ 

Ciudad: _ 

Estado :_País:_ 

Clave de su placa: __ 


SCIENCE DIGEST 

Twenty-fívcnHi year af publicaban 

AN ADVENTURE 
IN DISCOVERY 

Comprehensive arricies 
in Science Digest map 
the happenings 
of the exciting, new world 
of Science. 

Each month 96 full pages re - 
port the most important news of 
the world of Science. Easy to 
understond articles, completely 
¡llustrcited will tell you how the 
newest discoveries will change 
your life. Only $5.00 for 1 2 issues 
í in English). 

| SCIENCE DIGEST "j 

| Subscripiion Dept. 

I 250 West 55th Street, New York 19, N.Y I 


ÑAME 


ADDRESS _ 



íploase pan»/ 

CITY 

COUNTRY 
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Lo obertura del baúl es pequeña y el baúl en 
sí debiera ser mas amplío, dicen los dueños 
a quienes les hace falta tener mayor espacio 


I,OS DUEÑOS ALABAN... 

f Viene de la pagina 37) 
í'alil o r n i a, ■■ M e gusta ! a a \ >a r i encia de 
las ventanillas, pero me gustaba más 
la convtmieneía que suponían las venti¬ 
las. - Y el director de una escuela de ('a 
lífurnia se queja de esta manera: «El 
sistema de tipo de flujo no sirve para 
nada. Tendré que dejar de fumar para 
que el humo no me ahogue*» 

Seria una buena idea. 

Un técnico de Herida dice que «no 
hay manera de que salga el aire viciado 
del interior* No basta esa ventila bajo 
el brazo de! asiento ni tampoco en el 
borde de la puerta* ¿Piensa acaso la 
A Mí' remediar esta situación?- 1 

Kf próximo ana no habrá cambio al¬ 
guno en este sentido. 

Las ventanillas laterales en si consti¬ 
tuyen un problema por varias razones. 
Es difícil subirlas. La mujer de un bom¬ 
bero de California sugiere el uso de ven¬ 
tanillas motrices: «El gran peso del vi¬ 
drio .o el diseño de Ja ventanilla parece 
dificultar la subida de la ventanilla. 
Hay otras quejas relacionadas ron 
«las vibraciones de las ventanillas late¬ 
rales cuando están parcialmente abier¬ 
tas,» con el hecho de que «las ventara 
lias no quedan bien cerradas cuando se 
suben» y con el hecho también de que 



Dicen lo*, dueños que el asiento delantero oí 
cómodo, pero que es difícil entrar al asiento 
trasero, aunque ésle es bastante espacioso 



En el sistema de ventilación tipo de flujo, 
estimado ineficiente por a la un as, el aire sa¬ 
le por ventilas en los bordes de las puertas 


"entra aire al interior del vehículo por 
las ventanillas. 

En 1969 no nr ofrecerán ventanillas 
mol rices como equipo optativa, pero la 
AMC asegura que tas ven tan illas en los 
modelos que se están produciendo ac¬ 
tualmente suben ron mayor facilidad y 
se cierran de manera más ajustada. 

Entre las; quejas sobre la mano de 
obra, la mayoría relacionada con casos 
específicos do errores cometidos en la 
linca de montaje, hubo varios comen¬ 
tarios de tij> general, como éste, de un 
electricista de Maryland: «Hay un ex¬ 
ceso de material de tipo de plástico*» 
Y como este otro, de una secretaria de 
California: Podo el interior parece es¬ 
tar hecho de plástico.» 

¿Pero saben (dios que fu parrilla tam¬ 
bién esta hecha de plástico? 

El plástico lia dejado de ser un ma¬ 
ten al despreciable* En los autos del fu¬ 
turo se usará cada vez una cantidad ma¬ 
yor de plástico, aunque será difícil re¬ 
conocerlo* Recuerde usted que el filas- 
tico ofrece muchas ventajas. Y, a pro- 
j ios i í o * I a A M í ■ es la p v i m e ra co m j >a ñ í a 
de la industria que utiliza acojinamien¬ 
to de seguridad de fibra de vidrio. Es 
un plástico también y se ha usado en 
los postes del parabrisas del Javelín. 

No hay entonces, por qué criticar 
tanto al plástico. 


r 

GRAFICO DEL KILOMETRAJE DEL JAVELIN AMC 


38% 


Wi 

O 

ic 

O) 

o 

■a 

o> _ 

■= 24% 



<i> 

u 

bmm 

O 

Q- 

6 % 

Seis 3,8 litros 
En ciudad 
En carretera 
V8 4,7 litros 
En ciudad 
En carretera 



5,5 

6,5 

7,6 

8,7 

9,7 

6,9 

8,0 

9,1 

10,2 

11,3 

4,5 

5,4 

6,4 

7,3 

8,2 

5,7 

6,6 

7,6 

8,5 

9,4 


los motores mós populores son el Seis de 3,8 
litros y el V8 de 4,7 litros. Para el Jovelin 
S5T se ofrece ahora un motor de 5,6 litros 
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Renault 4: muchas novedades alegres 






un nuevo estilo de alegría. 


Por eso fabricamos el nuevo Renault 
4, un auto con criterio alegre, joven, 
divertido. 

Renault 4 contagia felicidad, regala 
agilidad, un radio de giro con swing, 
nuevos y metálicos colores exteriores, 
nuevos colores y texturas en los tapiza¬ 
dos. Y una nueva palanca de cambios 
cónica. Y la emoción de un gran pique. 


J\ j 
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Y cuatro ágiles márcHas. *- 

Por todo esto y lo que usted descubra 
día a día, el nuevo Renault 4 anticipa 
la fiesta. . . es un auto festivo. 




s d€ vivirlo l 


Es un producto IKA RENAULT 
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